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Положения по политике Совета:*
· Предисловие к этическим требованиям 

     (Наименование организации-члена МФБ).

· Внедрение и исполнение этических требований.

Для получения дополнительной информации относительно Комитета МФБ по разработке кодекса этики, последним нововведениям и для получения нерассмотренных проектов стандартов, посетите страничку Комитета в интернете на веб-сайте МФБ: http://www.ifac.org/Ethics/index.tmpl

КОМИТЕТ ПО РАЗРАБОТКЕ КОДЕКСА ЭТИКИ МФБ - КОМПЕТЕНЦИЯ

Комитет МФБ по разработке Кодекса Этики отчитывается перед Советом МФБ. Он консультируется с Советом МФБ и информирует его по всем аспектам вопросов этики, а также разрабатывает соответствующие руководящие инструкции по этим вопросам для окончательного одобрения Советом МФБ. Он также активно продвигает надлежащую практику профессиональной этики как среди членов МФБ, так и для широкой публики.

Комитет добивается своих задач посредством следующего:

· Составление графика проведения рабочих сессий в надлежащих географических местностях и включение семинаров/консультаций в принимающих организациях по соответствующим темам;

· Организация по своему усмотрению форумов по профессиональной этике, пытаясь координировать такую деятельность с другими видами деятельности на уровне МФБ;

· Обеспечение того, чтобы все предлагаемые инструкции проходили через определенный период обсуждения, как и в случае с другими документами МФБ; Комитет может издать такой проект для рассмотрения самостоятельно, он может, соответствующим образом, добиваться, выборочного получения различных точек зрения до их представления для рассмотрения;

· Регулярное предоставление материалов по вопросам этики в периодическое издание МФБ «Новости», журналы участников МФБ и прочие средства массовой информации.

При представлении своих рекомендаций в Совет МФБ, Комитет дает разъяснения результатов процесса обсуждения и любой другой информации для содействия МФБ в принятии решений. Ни один проект для рассмотрения или предложение относительно пересмотра или издания руководящих инструкций или связанных вопросов, представленных в Совет МФБ не были выпущены, за исключением случаев, когда по такому проекту для рассмотрения будет получено одобрение тремя четвертями членов Комитета. 
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Определения

В случае если указанные ниже выражения встречаются в настоящем Кодексе этики профессиональных бухгалтеров впервые, они выделяются жирным шрифтом и имеют следующие значения:

	Рекламная деятельность (Advertising)

Клиент по аудиту

(Audit client)

Соглашение о проведении аудита

(Audit engagement)

Клиент по соглашению об обеспечении достоверности информации

(Assurance client)

Соглашение об обеспечении достоверности информации 

(Assurance engagement)

Команда по соглашению об обеспечении достоверности информации

(Assurance team)

Клиентский счет
(Client account)

Деньги клиентов

(Clients’ Monies)

Спаянная семья

(Сlose family)

Прямой финансовый интерес
(Direct financial interest)

Директора и должностные лица

(Directors and officers)

Штатный профессиональный бухгалтер (Employed professional accountant)

Действующий бухгалтер

(Existing accountant)

Финансовый интерес

(Financial interest)

Фирма

(Firm)

Ближайшие родственники

(Immediate family)

Независимость

(Independence)

Косвенный финансовый интерес

(Indirect financial interest)

Ведущий партнер по соглашению

(Lead engagement partner)

Субъект, котирующийся на фондовой бирже

(Listed entity)

Фирма, входящая в сеть

(Network firm)

(

Объективность
(Objectivity)

Офис

(Office)

Практика

(Practice)

Профессиональный бухгалтер

(Professional accountant)

Профессиональный практикующий бухгалтер

(Professional accountant in public practice)

Профессиональные услуги
(Professional services)

Паблисити
(Publicity)

Назначаемый бухгалтер

(Receiving accountant)

Связанная сторона

(Related party)

Предложение услуг
(Solicitation)


	Передача общественности информации, касающейся услуг или умений, предлагаемых профессиональными практикующими бухгалтерами с целью предоставления профессиональных услуг.

Субъект, в отношении которого фирма осуществляет аудиторское соглашение. В случае если клиент по аудиту является компанией зарегистрированной на фондовой бирже, то клиент по аудиту будет всегда включать связанные стороны.

Соглашение об обеспечении достоверности информации с целью предоставления высокого уровня уверенности, что финансовая отчетность не содержит существенных искажений информации, такое как соглашение в соответствии с Международными стандартами по аудиту. Оно включает Статутный аудит, т.е. аудит, требуемый согласно национальному законодательству или другим нормативным актам.

Субъект, в отношении которого фирма осуществляет соглашение об обеспечении достоверности информации

Соглашение, заключенное с целью предоставления:

(а) высокого уровня уверенности в отношении того, что предмет соглашения соответствует по всем материальным аспектам установленным соответствующим критериям; или

(b) среднего уровня уверенности в отношении того, что предмет соглашения, вероятнее всего, соответствует установленным критериям. 

Это включает соглашение в соответствии с Международным Стандартом по соглашениям об обеспечении качества профессиональных услуг, выпущенным Советом по Международным стандартам аудита и обеспечению достоверности информации или в соответствии с отдельными стандартами по обеспечению качества профессиональных услуг, выпущенного Советом по Международным стандартам аудита и обеспечению достоверности информации, такое как аудит или обзор финансовой отчетности согласно Международным Аудиторским Стандартам.

(а) Все профессиональные сотрудники, участвующие в подготовке соглашения об обеспечении достоверности информации;

(в) Все прочие сотрудники в фирме, которые могут непосредственно влиять на результат соглашения об обеспечении достоверности информации, включая:

· тех сотрудников, которые рекомендуют выплату денежного вознаграждения, или которые осуществляют прямые надзорные функции, руководство или другие виды надзора над партнером соглашения в связи с осуществлением соглашения об обеспечении достоверности информации. Для целей аудиторского соглашения в команду входят сотрудники, занимающие последовательно высокие позиции, вышестоящие над руководителем партнера по соглашению об обеспечении достоверности информации вплоть до должности первого руководителя аудиторской фирмы;

· тех сотрудников, которые предоставляют консультации относительно конкретных технических вопросов или вопросов, относящихся к этой отрасли, сделкам или событиям для подготовки соглашения об обеспечении достоверности информации;

· тех сотрудников, которые предоставляют контроль качества по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(с) Для целей клиента по аудиту, все стороны в рамках сети фирмы, которые могут повлиять на результат аудиторского соглашения.

Любой банковский счет, используемый исключительно для проведения банковских операций с денежными суммами клиентов.

Любые денежные суммы, включая документы, наделяющие правом собственности на деньги, например, переводные векселя, простые векселя и товарораспорядительные документы, которые можно обратить в деньги, например, облигации на предъявителя, полученные профессиональным практикующим бухгалтером с целью их хранения или выплаты, согласно поручениям лица, от которого или по поручению которого они были получены.

Родитель, совершеннолетний ребенок или брат или сестра.

Финансовый интерес:

· Находящийся в собственности или под управлением физического лица или субъекта (включая тех, которые находятся в управлении других сторон  на дискреционной основе); или

· Принадлежащий на началах выгодоприобретения за счет общего инвестиционного механизма, вещно-правового интереса, траста или другого посредника, посредством которого, физическое или юридическое лицо имеет контроль.

Лица в руководящем составе субъекта, вне зависимости от их звания, которое можется варьироваться по странам.

Профессиональный бухгалтер, работающий в промышленности, торговле, государственном секторе или сфере образования.

Профессиональный практикующий бухгалтер, имеющий, в настоящее время, назначение на проведение аудита или выполнение бухгалтерского учета, налогового учета и предоставление консультативных или подобных профессиональных услуг клиенту.

Интерес в акциях или прочих ценных бумагах, долговых обязательствах, кредитных или прочих долговых инструментах субъекта, включая права и обязанности по приобретению такого интереса и производных ценных бумаг, непосредственно связанных с таким интересом.

(a) индивидуальный практик, товарищество или корпорация профессиональных бухгалтеров;

(b) субъект, который контролирует такие стороны;

(c) субъект, контролируемый такими сторонами.

Супруг(а) (или лицо, имеющее эквивалентные родственные отношения) и иждивенец.

Независимость это:

(a) Независимость мышления – состояние мышления, которое позволяет высказывание мнения, не допуская влияния, которое подвергает сомнению профессиональное суждение, давая возможность лицу действовать добросовестно на основе объективности и профессионального скептицизма;

(b) Независимость во внешнем проявлении - не принятие во внимание фактов и обстоятельств, которые являются настолько значимыми, что разумная осведомленная третья сторона, знающая обо всей релевантной информации, включая все примененные меры защиты, позволят разумно заключить, что честность, объективность, или профессиональный скептицизм фирмы или сотрудника группы по обеспечению качества профессиональных услуг находятся под сомнением.

Финансовый интерес, принадлежащий на началах выгодоприобретения посредством общего инвестиционного механизма, вещно-правового интереса, траста или другого посредника, над которым, физическое или юридическое лицо не имеет контроль.

В отношении аудита, партнер, наделенный ответственностью за подписание отчета по консолидированной финансовой отчетности клиента по аудиту, и, случаях, когда данное релевантно, партнер, наделенный ответственностью за подписание отчета по субъекту, чья финансовая отчетность, формирует часть консолидированной финансовой отчетности и по которой составляется отдельный отчет. Консолидированная финансовая отчетность не составляется, ведущий партнер по соглашению будет являться партнером, наделенным ответственностью за подписание отчета по финансовой отчетности.

Субъект, чьи акции или долговые обязательства, котируются или зарегистрированы на признанной фондовой бирже или реализуются согласно нормативным актам признанной фондовой биржи, или другого равнозначного органа.

Субъект, находящийся под общем контролем, в собственности или в управлении фирмой или субъектом, который разумная или информированная третья сторона, осведомленная о всей релевантной информации, сделает разумное заявление о себе, как о части фирмы в национальном или международном масштабе.

Сочетание беспристрастности, интеллектуальной честности и отсутствия конфликта интересов.

Отличимая подгруппа, созданная по географическому признаку или на основе рода деятельности.

Единоличный практик, товарищество или корпорация профессиональных бухгалтеров, предоставляющие профессиональные услуги обществу.

Лица, независимо от того, являются ли они профессиональными практикующими бухгалтерами (включая единоличного практика, товарищество или корпорацию) или они работают в сфере промышленности, торговли, государственном секторе или сфере образования, которые являются членами организации-члена МФБ.

Каждый партнер или лицо, занимающее должность, подобную должности партнера, а также каждый сотрудник, занимающийся практикой и предоставляющий профессиональные услуги клиенту, независимо от их функциональной классификации (например, аудит, налоговый учет или консалтинг) и профессиональные практикующие бухгалтеры, наделенные управленческими обязанностями. Этот термин также используется по отношению к фирме профессиональных практикующих бухгалтеров.
Любая услуга, требующая знания по бухгалтерскому учету или сопутствующие знания, предоставленная профессиональным бухгалтером, включая бухгалтерский учет, аудит, налоговый учет, управленческое консультирование и финансовый менеджмент.

Доведение до сведения населения фактической информации о профессиональном бухгалтере, не имеющее своей целью преднамеренное рекламирование его деятельности.

Независимый профессиональный бухгалтер, которому действующий бухгалтер или клиент передают назначение на проведение аудита, ведение бухгалтерского и налогового учета, предоставление консалтинговых услуг или подобные назначения, или которому предоставляются консультации с целью выполнения требований клиента.

Субъект, который имеет любые из изложенных ниже отношений с клиентом:

(a) Субъект, который имеет прямой или косвенный контроль над клиентом, при условии, что клиент является значимым для этого субъекта;

(b) Субъект, который имеет прямой финансовый интерес в клиенте, при условии, что такой субъект имеет существенное влияние над клиентом, а также его интерес в клиенте является существенным для такого субъекта;

(c) Субъект, над которым клиент имеет прямой или косвенный контроль;

(d) Субъект, в котором клиент или субъект, связанный с клиентом по условиям пункта (с) выше, имеет прямой финансовый интерес, который наделяет значительным влиянием над таким субъектом, а также интерес является существенным для клиента и его связанной стороны в соответствии с пунктом (с);

(e) Субъект, находящийся под общим контролем с клиентом (далее «сестринская компания»), при условии, что сестринская компания и клиент являются существенными для субъекта, который контролирует как клиента, так и сестринскую компанию.

Обращение к потенциальному клиенту с целью предложения профессиональных услуг.




Введение

1.  Международная федерация бухгалтеров (МФБ) считает, что в силу национальных различий в области культуры, языка, а также различий в культурных, языковых, правовых и социальных системах, задача подготовки подробных этических требований возлагается в первую очередь на организации-члены в каждой отдельной стране, равно как и ответственность за внедрение и исполнение этих требований.

2.  Однако МФБ считает, что отличительная черта бухгалтерской профессии во всем мире характеризуется стремлением добиться ряда общих задач и соблюдением определенных фундаментальных принципов для достижения данной цели.

3.  Следовательно, признавая должностные обязанности профессии бухгалтера, как таковые, и рассматривая свою собственную роль в качестве средства, служащего для предоставления руководства, поощрения непрерывной деятельности, способствования гармонизации, МФБ счел необходимым разработать международный "Кодекс этики профессиональных бухгалтеров" в качестве основы для формирования этических требований (кодекса этики, подробных правил, инструкций, стандартов поведения и т.д.) для профессиональных бухгалтеров( в каждой стране.

4.  Предполагается, что настоящий международный Кодекс этики будет служить в качестве модели, на которой будут основываться национальные руководства по этическим нормам. В нем устанавливаются стандарты поведения профессиональных бухгалтеров и определяются фундаментальные принципы, которые профессиональным бухгалтером будет необходимо выполнять для достижения общих задач. Бухгалтеры во всем мире работают в условиях различных культур и регулятивных требований. Тем не менее, всегда следует считаться с основной целью настоящего Кодекса. Кроме того, признается, что в тех случаях, где национальные требования противоречат положениям Кодекса, будут превалировать национальные требования. Для стран, желающих принять настоящий Кодекс в качестве национального, МФБ разработала формулировку, которая может использоваться для указания круга полномочий и применения Кодекса в данной стране. Формулировка содержится в разработанном МФБ Положении по политике Совета, в «Предисловии к этическим требованиям» (наименование организации-члена).
В Разделе 8 настоящего Кодекса устанавливается концептуальная основа в отношении требования соблюдения принципа независимости* по соглашениям об обеспечении качества профессиональных услуг, что является международным стандартом, на котором должны базироваться национальные стандарты. Соответственно, ни одной организации-члену МФБ или фирме* не разрешается применять менее строгие стандарты, чем, которые излагаются в данном разделе. Однако если организациям-членам МФБ запрещается соблюдение определенных частей Раздела 8 по закону или на основании нормативного акта, они должны выполнять все другие части данного Раздела.

5.  Более того, Кодекс разработан по принципу, что если ограничения специально не оговариваются, задачи и фундаментальные принципы имеют одинаковую законную силу для всех профессиональных бухгалтеров, независимо от того, являются ли они профессиональными практикующими бухгалтерами*, работают ли они в сфере промышленности, коммерции, в государственном секторе или в сфере образования.

6.  Профессия характеризуется определенными характеристиками, включая:

· владение конкретными интеллектуальными умениями, приобретенными в процессе обучения и образования1;

· соблюдение всеми участниками общего кодекса моральных ценностей и поведения, установленного административным органом, придерживаясь точки зрения, которая, в сущности, является объективной;

· принятие ответственности перед обществом, в целом, (обычно в ответ на ограничения в использовании звания или в отношении предоставления профессиональных знаний).

7.  Ответственность участников перед своей профессией и перед обществом может, время от времени, вступать в противоречие с их собственными интересами или с обязанностью проявлять лояльность в отношении своего работодателя.

8.  В свете изложенного выше в обязанность организаций-членов вменяется установление этических требований для лиц, входящих в эту организацию, с целью обеспечения высочайшего качества работы и поддержания доверия общества к профессии.

Интересы общества

9. Отличительной чертой профессии является принятие на себя ответственности перед обществом. Круг лиц, имеющих отношение к профессии бухгалтера, состоит из клиентов, кредиторов, правительства, работодателей, работников, инвесторов, представителей делового и финансового сообщества, и других лиц, которые полагаются на объективность( и честность профессиональных бухгалтеров для соблюдения упорядоченного функционирования коммерческой деятельности. Такое доверие налагает на профессию бухгалтера ответственность перед интересами общества. Под интересами общества понимается общее благосостояние сообщества людей и учреждений, которым профессиональный бухгалтер предоставляет услуги.

10. Обязанность профессионального бухгалтера не заключается исключительно в удовлетворении требований отдельного клиента или работодателя. Стандарты профессии бухгалтера, в большей степени, определяются интересами общества, например:

· независимые аудиторы способствуют соблюдению честности и эффективности при составлении финансовой отчетности, представляемой в финансовые учреждения в качестве частичного подтверждения для получения кредита, а также акционерам для привлечения капитала;

· финансовые руководители выполняют различные финансовые управленческие функции в организациях и способствуют рациональному и эффективному использованию ресурсов организации;

· внутренние аудиторы предоставляют уверенность в отношении надежности системы внутреннего контроля, что повышает достоверность внешней финансовой информации работодателя;

· эксперты по налогообложению способствуют установлению доверия к системе налогообложения, ее эффективному и справедливому применению;

· консультанты по управленческим вопросам несут ответственность перед обществом, выступая в защиту правильных решений, принимаемых руководством.

11.  Профессиональные бухгалтеры играют важную роль в обществе. Инвесторы, кредиторы, работодатели и представители других секторов делового сообщества, равно как правительство и все общество в целом, полагаются на профессиональных бухгалтеров в вопросах правильного ведения финансового учета и отчетности, эффективного финансового менеджмента, а также предоставления компетентных консультаций по различным вопросам бизнеса и налогообложения. Отношение и поведение профессиональных бухгалтеров в процессе предоставления таких услуг влияют на экономическое благосостояние сообщества и страны.

12.  Профессиональные бухгалтеры могут оставаться в таком выгодном положении только в том случае, если будут продолжать предоставлять обществу уникальные услуги на уровне демонстрирующем, что доверие общественности к профессии основывается на прочном фундаменте. В интересах бухгалтеров во всем мире является информирование пользователей услуг, предоставляемых профессиональными бухгалтерами о том, что данные услуги выполняются на высочайшем уровне и в соответствии с этическими требованиями, направленными на обеспечение такого уровня.

13.  Следовательно, в процессе формулирования национального кодекса этики, организациям-членам необходимо рассмотреть ожидания общественных организаций и пользователей в отношении этических стандартов профессиональных бухгалтеров и принимать во внимание их мнение. Действуя таким образом, любое имеющееся расхождение между ожидаемыми и предписываемыми стандартами можно будет рассмотреть или разъяснить.

Задачи

14. В Кодексе признается, что задачи профессии бухгалтера заключаются в том, чтобы работать в соответствии с наивысшими стандартами профессионализма для достижения самых высоких уровней эффективности и, в основном, для выполнения требований общества, о чем говорилось выше. Такие задачи требуют выполнения следующих четырех основных требований:

· Достоверность
Все общество испытывает потребность в достоверности информации и информационных систем.

· Профессионализм
Существует необходимость в лицах, которые могут быть четко определены клиентами, работодателями и другими заинтересованными сторонами как профессионалы в области бухгалтерского учета.

· Качество услуг
Существует необходимость в получении уверенности в том, что все услуги, полученные от профессионального бухгалтера, выполняются в соответствии с наивысшими стандартами деятельности.

· Уверенность
Необходимо, чтобы пользователи услуг профессиональных бухгалтеров могли быть уверены в том, что существует концептуальная основа профессиональной этики, которая определяет предоставление таких услуг.

Фундаментальные принципы

15. Для достижения задач бухгалтерской профессии профессиональные бухгалтеры должны соблюдать ряд предварительных условий или фундаментальных принципов.

16. Фундаментальными принципами являются:

· Честность
Профессиональный бухгалтер должен быть прямолинейным и честным при предоставлении своих профессиональных услуг(.

· Объективность
Профессиональный бухгалтер должен быть беспристрастным и не должен допускать того, чтобы предвзятое мнение или предубежденность, конфликт интересов или влияние других факторов не отменяли объективности.

· Профессиональная компетентность и надлежащая тщательность
Профессиональный бухгалтер должен предоставлять профессиональные услуги с надлежащей тщательностью, компетенцией и старательностью и обязан постоянно поддерживать профессиональные знания и умения на уровне, необходимом для обеспечения того, чтобы клиент или работодатель получали выгоду от использования компетентных профессиональных услуг, которые основываются на последних нововведениях в практике, законодательстве и методологии.

· Конфиденциальность

Профессиональный бухгалтер должен соблюдать конфиденциальность информации, полученной в ходе оказания профессиональных услуг, и не должен использовать или разглашать любую такую информацию без надлежащего и специального разрешения, за исключением случаев, когда существует юридическое или профессиональное право или обязанность в отношении ее разглашения.

· Профессиональное поведение
Действия профессионального бухгалтера должны согласовываться с поддержанием хорошей репутации данной профессии, и он должен воздерживаться от любого поведения, которое может дискредитировать профессию. В процессе разработки этических требований, обязательство воздерживаться от любого поведения, дискредитирующего профессию, требует от организаций-членов МФБ рассматривать обязанности профессионального бухгалтера перед клиентами, третьими сторонами, другими лицами, работающими в сфере бухгалтерского учета, персоналом, работодателями и широкой общественностью.

· Технические стандарты
Профессиональный бухгалтер должен выполнять профессиональные услуги согласно соответствующим техническим и профессиональным стандартам. Профессиональные бухгалтеры несут ответственность за тщательное и умелое выполнение указаний клиента или работодателя настолько, насколько они совмещаются с требованиями проявлять честность, объективность и, в случае с профессиональными практикующими бухгалтерами(, соблюдать независимость (см. Раздел 8 далее). Кроме того, они должны соответствовать техническим и профессиональным стандартам, обнародованным:

- МФБ (например, в Международных стандартах аудита);

- Международным Советом по стандартам бухгалтерского учета;

- профессиональными органами организации–члена или другим органом регулирования;

- соответствующим законодательством.

Кодекс

17. Как задачи, так и фундаментальные принципы имеют общий характер и, не предполагается, что они будут использоваться при решении этических проблем профессионального бухгалтера в каждом конкретном случае. Однако Кодекс предоставляет некоторое руководство в отношении применения на практике задач и фундаментальных принципов, связанных с рядом типичных ситуаций, возникающих в профессии бухгалтера.

18. Настоящий Кодекс поделен на три части:

· часть А применяется в отношении всех профессиональных бухгалтеров, если иное не предусмотрено;

· часть Б применяется только в отношении профессиональных практикующих бухгалтеров;

· часть В применяется только в отношении штатных профессиональных бухгалтеров(, а также может применяться при соответствующих обстоятельствах в отношении профессиональных практикующих бухгалтеров.
ЧАСТЬ А – ПРИМЕНИМА КО ВСЕМ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫМ БУХГАЛТЕРАМ

РАЗДЕЛ 1

Честность и Объективность

1.1 Под честностью подразумевается не только честность, но также добросовестность и правдивость. Принцип объективности налагает на всех профессиональных бухгалтеров обязательство быть беспристрастными, интеллектуально честными и свободными от конфликтов интересов.

1.2 Профессиональные бухгалтеры предоставляют множество различных услуг и должны демонстрировать свою объективность при различных обстоятельствах. Профессиональные практикующие бухгалтеры выполняют задания по составлению отчетов, предоставляют консультативные услуги по налогообложению и другим вопросам управления субъектом. Другие профессиональные бухгалтеры занимаются составлением финансовой отчетности, находясь в подчинении у других лиц, выполняют услуги внутреннего аудита, а также функции по финансовому менеджменту в промышленности, коммерции, государственном секторе и сфере образования. Они также проводят обучение и подготовку лиц, желающих получить профессию бухгалтера. Независимо от вида услуг или функций, профессиональные бухгалтеры должны защищать честность своих профессиональных услуг и соблюдать объективность в процессе вынесения своих суждений.

1.3 При выборе ситуаций и практики, которые должны рассматриваться конкретно в рамках этических требований в отношении объективности, необходимо достаточным образом рассмотреть следующие факторы:

(а)
Профессиональные бухгалтеры подвержены риску оказаться в ситуациях, при которых возникает возможность оказания давления на них. Такое давление может снизить уровень их объективности.

(б)
Практически невозможно определить и предусмотреть все ситуации, где существует возможное давление. В процессе разработки стандартов должен преобладать здравый смысл, что позволит выявить взаимоотношения, которые, скорее всего, могут повлиять или влияют на снижение объективности профессионального бухгалтера.

(в)
Следует избегать взаимоотношений, допускающих чтобы предвзятое мнение или предубежденность, конфликт интересов или влияние других факторов не отменяли объективности.

(г)
Профессиональные бухгалтеры имеют обязательство по обеспечению того, чтобы персонал, привлеченный к выполнению профессиональных услуг, соблюдал принцип объективности.

д)
Профессиональные бухгалтеры не должны принимать и дарить подарки, и приглашать или принимать приглашения на любые развлекательные мероприятия, которые, согласно разумным предположениям, могут оказать значительное и ненадлежащее влияние на их профессиональное суждение или на тех, с кем они работают. Размер подарка или вознаграждения в форме приглашения на развлекательное мероприятие, превышающие норму, в разных странах различен, но профессиональные бухгалтеры должны избегать ситуаций, которые могут дискредитировать их профессиональную репутацию.
РАЗДЕЛ 2

Разрешение этических конфликтов
2.1 Время от времени профессиональные бухгалтеры сталкиваются с ситуациями, которые приводят к возникновению конфликтов интересов. Такие конфликты могут возникать в различной форме, начиная с относительно незначительной дилеммы и заканчивая случаями чрезвычайного мошенничества и подобными противозаконными действиями. Невозможно пытаться составить полный список потенциальных ситуаций, при которых могут возникать конфликты интересов. Профессиональный бухгалтер должен постоянно осознавать и внимательно относиться к обстоятельствам, которые могут привести к возникновению конфликтов интересов. Следует заметить, что честное расхождение во мнениях между профессиональным бухгалтером и другой стороной, само по себе, не является вопросом этики. Однако вовлеченным сторонам необходимо исследовать факты и обстоятельства по каждой ситуации.

2.2 Тем не менее, признается, что могут возникнуть определенные факторы, когда обязанности профессионального бухгалтера могут вступать в противоречие с внутренними или внешними требованиями того или иного рода. Следовательно:

· Может возникнуть опасность давления со стороны властолюбивого супервайзера, руководителя, директора* или партнера, или в случае с семейными или личными взаимоотношениями, может иметь место вероятность оказания давления. Действительно, необходимо препятствовать установлению взаимоотношений или возникновению интересов, которые могут неблагоприятно воздействовать, снижать или ставить под угрозу честность профессионального бухгалтера.

· Профессионального бухгалтера могут попросить действовать вопреки техническим и/или профессиональным стандартам.

· Может иметь место проявление раздвоенной лояльности между начальством профессионального бухгалтера и соблюдением требуемых профессиональных стандартов поведения.

· Может возникнуть конфликт при опубликовании неверной информации, которая может быть выгодна для работодателя или клиента и которая, в результате ее опубликования, может или не может благоприятным образом отразиться на профессиональном бухгалтере.

2.3 При применении стандартов этичного поведения профессиональные бухгалтеры могут столкнуться с проблемами при выявлении случаев неэтичного поведения или при разрешении этического конфликта. При столкновении с важными этическими вопросами профессиональным бухгалтерам необходимо придерживаться установленной политики нанимающей организации с целью разрешения такого конфликта. Если эта политика не разрешает этического конфликта, следует рассмотреть следующее:

· Рассмотреть проблему конфликта с непосредственным начальником. Если проблема не разрешается с непосредственным начальником и профессиональный бухгалтер принимает решение обратиться к следующему вышестоящему уровню руководства, то непосредственный начальник должен быть осведомлен о принятом решении. В случае если непосредственный начальник вовлечен в конфликтную ситуацию, профессиональный бухгалтер должен поднять этот вопрос перед следующим вышестоящим уровнем руководства. Если непосредственным начальником является Главный исполнительный директор (или любое эквивалентное должностное лицо), то следующим более высшим уровнем руководства могут являться Исполнительный Комитет, Совет Директоров, неисполнительные директора, доверительные собственники, Руководящий Комитет партнеров или акционеров.

· Обратиться за рекомендациями и советом на конфиденциальной основе к независимому консультанту или в соответствующую профессиональную бухгалтерскую организацию для получения понимания относительно выполнения возможных действий.

· Если этический конфликт все же не устранен после обращения ко всем внутренним органам управления, профессиональный бухгалтер в качестве последней меры при решении существенной проблемы (например, мошенничество) может не иметь какого-либо другого регрессивного требования, чем отказаться от дела и передать информационный меморандум соответствующему представителю организации.

2.4  Более того, в некоторых странах по условиям местных законов, нормативных актов или профессиональных стандартов может потребоваться предоставление отчетов по определенным серьезным вопросам внешним организациям, таким как правоприменительные или надзорные органы.

2.5  Любой профессиональный бухгалтер, занимающий руководящую должность, должен стремиться к тому, чтобы в его организации была разработана политика поиска разрешения конфликтов.

2.6  Организациям–членам необходимо обеспечить то, чтобы конфиденциальные консультации и советы предоставлялись участникам, которые сталкиваются с этическим конфликтом.
РАЗДЕЛ 3

Профессиональная компетенция
3.1. Профессиональные бухгалтеры не должны приписывать себе квалификацию и опыт, которыми они не обладают.

3.2. Профессиональную компетенцию можно разделить на две отдельные ступени:

(а)
Приобретение профессиональной компетенции

Приобретение профессиональной компетенции требует сначала наличия высокого уровня общего образования, за которым следуют специальное образование, обучение и сдачу экзамена по соответствующим дисциплинам, связанным с профессией, а также, в зависимости от того, предписывается данное или нет, наличия стажа работы. Это должно являться стандартом в отношении совершенствования квалификации профессионального бухгалтера.

(б)
Поддержание профессиональной компетенции

i) Поддержание профессиональной компетенции требует непрерывного ознакомления с нововведениями в профессии бухгалтера, включая соответствующие национальные и международные специальные документы по бухгалтерскому учету, аудиту и другие соответствующие нормативные акты и законодательные требования.

ii) Профессиональный бухгалтер должен принять программу, разработанную с целью обеспечения контроля качества в процессе предоставления профессиональных услуг, соответствующих национальным и международным специальным документам.
РАЗДЕЛ 4

Конфиденциальность
4.1. Профессиональные бухгалтеры обязаны соблюдать конфиденциальность информации относительно сведений о положении дел клиента или работодателя, полученных в процессе оказания профессиональных услуг. Обязанность по соблюдению конфиденциальности сохраняется даже по завершении взаимоотношений между профессиональным бухгалтером и клиентом или работодателем.

4.2. Профессиональный бухгалтер всегда должен соблюдать конфиденциальность, за исключением случаев, когда предоставляются специальные полномочия по разглашению информации или существует правовая или профессиональная обязанность, позволяющая такое разглашение.

4.3. Профессиональные бухгалтеры обязаны обеспечить соблюдение принципа конфиденциальности со стороны сотрудников, работающих под их контролем, а также со стороны лиц, предоставляющих им консультации и оказывающих им помощь.

4.4. Конфиденциальность не является только вопросом разглашения информации. В соответствии с ней также требуется, чтобы профессиональный бухгалтер, получающий информацию в процессе предоставления профессиональных услуг, не использовал и не производил впечатление лица, использующего эту информацию в личных целях или в интересах третьей стороны.

4.5. Профессиональный бухгалтер имеет доступ к большому количеству конфиденциальной информации о состоянии дел клиента или работодателя, неразглашенной общественности каким-либо иным образом. Следовательно, профессиональному бухгалтеру необходимо доверять в отношении недопущения несанкционированного разглашения информации другим лицам. Это не относится к разглашению такой информации в связи с надлежащим выполнением обязанностей профессионального бухгалтера в соответствии с профессиональными стандартами.

4.6. В интересах общественности и самой профессии, чтобы стандарты профессии, связанные с вопросом конфиденциальности были определены, а также было предоставлено руководство относительно характера и степени ответственности по соблюдению конфиденциальности, а также относительно обстоятельств, при которых позволяется или требуется разглашение информации, полученной в процессе предоставления профессиональных услуг.

4.7. Однако необходимо признать, что конфиденциальность информации является частью статутного или общего права и, поэтому, подробные этические требования по данному вопросу будут зависеть от законодательства страны каждой организации-члена МФБ.

4.8. Ниже приведены примеры аспектов, которые следует рассмотреть при определении того, можно ли разглашать конфиденциальную информацию:

(а)
Когда разглашение разрешается. В случае если разрешение на разглашение информации предоставляется клиентом или работодателем, интересы всех сторон, включая третьи стороны, чьи интересы также могут быть затронуты, должны быть приняты во внимание.

(б)
Когда разглашение требуется по закону. Примерами того, когда разглашение конфиденциальной информации профессиональным бухгалтером требуется по закону, являются:

i. подготовка документов или предоставление доказательств во время судебного процесса;

ii. разглашение информации соответствующим органам государственной власти по обнаруженным нарушениям закона.

(в)
Когда существует профессиональная обязанность или право разглашать информацию с целью:

i) соблюдения технических стандартов и этических требований; такое разглашение не противоречит данному разделу;

ii) защиты профессиональных интересов профессионального бухгалтера в процессе судебного разбирательства;

iii) соответствия обзору качества (или экспертному обзору) организации-члена МФБ или профессионального органа;

iv) предоставления ответа на запрос или исследование, проводимое организацией-членом МФБ или органом регулирования.

4.9  В том случае, когда профессиональный бухгалтер установил, что конфиденциальная информация может быть разглашена, необходимо рассмотреть следующие аспекты:

· известны ли и обоснованы все относящиеся к делу факты в той степени, в какой данное является осуществимым; в случае если существует необоснованный факт или мнение, то для определения вида разглашения, если таковое необходимо, следует использовать профессиональное суждение;

· предполагаемый способ передачи информации и адресат, в частности, профессиональному бухгалтеру необходимо убедиться в том, что стороны, которым адресуется информация, являются надлежащими реципиентами и наделены ответственностью осуществлять определенные действия по этой информации;

· будет или нет профессиональный бухгалтер нести правовую ответственность после передачи информации, а также в случае возникновения последствий.

Во всех таких ситуациях профессиональным бухгалтерам следует рассмотреть необходимость консультирования с юристом и/или с соответствующей профессиональной организацией(ями).
РАЗДЕЛ 5

Налоговая практика
5.1 Профессиональный бухгалтер, оказывающий профессиональные услуги в области налогообложения, имеет право предложить наилучшую позицию в пользу клиента или работодателя, при условии, что услуги предоставляются на должном профессиональном уровне, никоим образом, не снижают уровень честности и объективности, а также, по мнению профессионального бухгалтера, соответствуют законодательству. При возникновении сомнений, они могут разрешаться в пользу клиента или работодателя в том случае, если имеется разумное подтверждение такой позиции.

5.2 Профессиональный бухгалтер не должен предоставлять клиенту или работодателю уверенность в том, что подготовленная налоговая декларация и предлагаемые консультации по налогам не будут оспорены. Вместо этого, профессиональному бухгалтеру необходимо убедиться в том, что клиент или работодатель осведомлены об ограничениях, присущих консультациям или услугам по вопросам налогообложения с тем, чтобы они не истолковали выражение мнения как утверждение факта.

5.3 Профессиональный бухгалтер, который занимается составлением или помогает в составлении налоговой декларации, должен уведомить клиента или работодателя о том, что ответственность за содержание декларации возлагается, в первую очередь, на клиента или работодателя. Профессиональному бухгалтеру необходимо предпринять необходимые действия для обеспечения того, чтобы налоговая декларация была подготовлена надлежащим образом на основе полученной информации.

5.4 Предоставляемые клиенту или работодателю налоговые консультации или мнение в отношении вопросов, имеющих существенные последствия, должны быть составлены в форме письма или в форме меморандума для хранения в файлах.

5.5 Профессиональный бухгалтер не должен быть связан с составлением какой-либо декларации или передачей информации, если есть основание считать, что в ней:

а)
содержатся ложные утверждения или утверждения, вводящие в заблуждение;

6) содержатся утверждения или информация, составленные небрежно или без реальных знаний того, являются ли утверждения правдивыми или ложными; или

в)
пропущена или неясно изложена информация, которая должна быть предоставлена, и такой пропуск или неясное изложение введут в заблуждение налоговые органы.

5.6 Профессиональный бухгалтер может составлять налоговые декларации с применением предварительных расчетов в том случае, если применение таких расчетов приемлемо или, если невозможно, при определенных обстоятельствах, получить точные данные. В том случае, когда используются предварительные расчеты, они должны быть представлены таким образом, чтобы не подразумевалась точность больше той, которая на самом деле существует. Профессиональному бухгалтеру необходимо удостовериться в том, что оцениваемые суммы являются при данных обстоятельствах разумными.

5.7 При составлении налоговой декларации профессиональный бухгалтер обычно может полагаться на информацию, предоставленную клиентом или работодателем, при условии, что информация является разумной. Хотя проверка или обзор документов или других доказательств в подтверждение информации не требуются, профессиональному бухгалтеру необходимо поощрять предоставление таких подтверждающих сведений, когда данное уместно.

Кроме того, профессиональному бухгалтеру:

а)
необходимо использовать налоговые декларации клиента за предыдущие годы, когда это осуществимо;

б)
необходимо делать соответствующие запросы в том случае, когда предоставленная информация является неверной или неполной;

в)
рекомендуется обращаться к бухгалтерским книгам и записям по финансово-хозяйственной деятельности.

5.8 В том случае, когда профессиональному бухгалтеру становится известно о существенной ошибке или пропуске информации в налоговой декларации за предыдущий год (к которой профессиональный бухгалтер мог иметь, а мог и не иметь отношение) или о неспособности представления требуемой налоговой декларации, то профессиональный бухгалтер обязан:

а)
Своевременно проинформировать клиента или работодателя об ошибке или пропуске информации и порекомендовать предоставить раскрытие в налоговые органы. Обычно профессиональный бухгалтер не обязан информировать налоговые органы, а также такие действия не могут выполняться без разрешения.

б)
Если клиент или работодатель не исправляет ошибку, профессиональному бухгалтеру необходимо:

(i) информировать клиента или работодателя о том, что для него не представляется возможным продолжать работу по той налоговой декларации или другой относящейся к делу информации, представленной в государственные органы;

рассмотреть, согласуется ли непрерывная взаимосвязь с клиентом или работодателем с его профессиональными обязанностями.

в)
Если профессиональный бухгалтер приходит к заключению, что профессиональные взаимоотношения с клиентом или работодателем могут быть продолжены, то необходимо предпринять все разумные шаги для предотвращения повторного появления ошибки в последующих налоговых декларациях.

г)
В некоторых странах в соответствии с профессиональными или законодательными требованиями может устанавливаться требование о том, чтобы профессиональный бухгалтер информировал налоговые органы о том, что он более не имеет никакого отношения к декларации или другой информации, относящейся к делу, и что работа для данного клиента или работодателя прекращена. В таких обстоятельствах профессиональному бухгалтеру следует проинформировать клиента или работодателя о данном обстоятельстве до того, как будут проинформированы власти, и никакая дополнительная информация не должна передаваться властям без согласия клиента или работодателя, если только такое не требуется по закону.
РАЗДЕЛ 6

Международная деятельность

6.1 При рассмотрении применения этических требований в международной деятельности может возникнуть ряд ситуаций. Тот факт, что профессиональный бухгалтер является представителем профессии только в одной стране или также является представителем профессии в стране, в которой предоставляются услуги, не должен влиять на способ деятельности в каждой отдельной ситуации.

6.2 Профессиональный бухгалтер, получивший квалификацию в одной стране, может проживать в другой стране или может временно посещать эту страну с целью оказания профессиональных услуг. При всех обстоятельствах, профессиональный бухгалтер должен оказывать профессиональные услуги согласно соответствующим техническим стандартам и этическим требованиям. Отдельные технические стандарты, которые следует соблюдать, не рассматриваются в этом разделе. Тем не менее, во всех других случаях профессиональный бухгалтер должен руководствоваться этическими требованиями, изложенными ниже.

6.3 В том случае, когда профессиональный бухгалтер оказывает услуги в стране, которая не является страной регистрации субъекта, которому оказываются услуги, и между этическими требованиями двух стран существуют различия по отдельным вопросам, следует применять следующие положения:

(а)
Если этические требования страны, в которой предоставляются услуги, являются менее жесткими по сравнению с требованиями Кодекса этики МФБ, то следует применять требованиями Кодекса этики МФБ.

(б)
Если этические требования страны, в которой предоставляются услуги, являются более жесткими по сравнению с требованиями Кодекса этики МФБ, то следует применять этические требования страны, в которой предоставляются услуги.

(в)
Если этические требования страны регистрации субъекта являются обязательными при выполнении услуг за пределами страны и более жесткими по сравнению с требованиями, изложенными в пунктах а) и б) выше, то следует применять требования страны регистрации субъекта. (В случае с международной рекламой и предложением услуг смотри также раздел 14, параграф 14.4 и 14.5 ниже).
РАЗДЕЛ 7

Паблисити( 

При проведении маркетинга и рекламирования самих себя и своей работы, профессиональные бухгалтера не должны:

а)
использовать средства, которые могут дискредитировать профессию;

б)
преувеличивать услуги, которые они могут предложить, свою квалификацию или опыт,

в)
порочить работу других бухгалтеров.

ЧАСТЬ Б – ПРИМЕНИМА К ПРОФЕССИОНАЛЬНЫМ ПРАКТИКУЮЩИМ БУХГАЛТЕРАМ
РАЗДЕЛ 8

Независимость

8.1 В интересах общества и, следовательно, согласно настоящему Кодексу Этики требуется, члены команды по обеспечению достоверности информации*, аудиторские фирмы, там, где данное применимо, фирмы, входящие в сеть*, были независимы от клиентов по соглашению об обеспечении достоверности информации.*
8.2 Соглашения об обеспечении достоверности информации предназначены для повышения достоверности информации о предмете аудита путем оценки того, соответствует ли предмет аудита по всем существенным аспектам приемлемым критериям. В Международном Стандарте по соглашениям об обеспечении достоверности информации, изданный Советом по международным стандартам по аудиту и обеспечению достоверности информации излагаются задачи и элементы соглашений об обеспечении достоверности информации для предоставления высокого или среднего уровня уверенности. Совет по международным стандартам по аудиту и обеспечению достоверности информации также издал конкретные стандарты в отношении определенных соглашений об обеспечении достоверности информации. Например, Международные аудиторские стандарты содержат определенные стандарты по аудиту (высокий уровень уверенности) и обзору (умеренный уровень уверенности) финансовой отчетности.

Параграфы с 8.3 по 8.6 взяты из Международного стандарта по обеспечению достоверности информации, и в них раскрывается характер соглашения об обеспечении достоверности информации. Эти параграфы изложены здесь лишь с целью описания характера соглашения по аудиту. Для того чтобы получить полное понимание задач и элементов соглашения по аудиту необходимо обратиться к полному тексту Международного стандарта по обеспечению достоверности информации. 

8.3 Тот факт будет ли определенное соглашение являться соглашением об обеспечении достоверности информации, зависит от того, будет ли оно демонстрировать все ниже перечисленные элементы:

(а) Трехстороннее соглашение, с котором участвуют:

(i) профессиональный бухгалтер;

(ii) ответственное лицо;

(iii) предполагаемый пользователь;

(б) предмет аудита;

(в) приемлемые критерии;

(г) процесс осуществления соглашения;

(д) Заключение.

Ответственное лицо и предполагаемый пользователь.

Ответственное лицо и предполагаемый пользователь будут чаще всего работать в отдельных организациях, но не обязательно. Ответственное лицо и предполагаемый пользователь могут работать внутри одной и той же организации. Например, руководящий орган может искать гарантию той информации, которая предоставлялась каким-либо компонентом той организации. Взаимоотношения между ответственной стороной и предполагаемым пользователем необходимо пересмотреть в контексте определенного соглашения.

8.4 Существует широкий диапазон соглашений о предоставлении высокого или умеренного уровня уверенности. Такие соглашения могут включать:

· Соглашения по отражению широкого  спектра вопросов, охватывающих финансовую и нефинансовую информацию;

· Соглашения по аттестации и прямой отчетности

· Соглашения по составлению внутренней и внешней отчетности;

· Соглашения для частного и государственного секторов экономики.

8.5 Предмет соглашения об обеспечении достоверности информации может принимать многие формы, такие как:

· Информация (например, финансовая информация за прошлые периоды и перспективная финансовая информация, статистическая информация, показатели деятельности);

· Системы и процессы (например, формы внутреннего контроля); или

· Поведение (например, корпоративное управление, соблюдение нормативной базы, практика управления кадрами).

8.6 Не все соглашения, выполненные профессиональными бухгалтерами, являются соглашениями об обеспечении достоверности информации. Другие соглашения, выполненные профессиональными бухгалтерами, которые не являются соглашениями об обеспечении достоверности информации, включают:

· Согласованные процедуры;

· Компиляцию финансовой и прочей информации;

· Составление налоговых деклараций, в случае, когда не выражается заключение, и не предоставляются консультации по налогообложению;

· Управленческое консультирование;

· Прочие консультативные услуги.

8.7 В данном разделе Кодекса Этики приводится концептуальная основа, построенная на принципах по выявлению, оценке и реагированию на угрозы в отношении соблюдения принципа независимости. Концептуальная основа устанавливает принципы, которые члены команды  по соглашению об обеспечении достоверности информации, фирмы и фирмы, входящие в сеть, должны использовать для выявления случаев угрозы соблюдения принципа независимости, оценке значимости таких угроз и, если угрозы отличаются от тех, которые можно четко определить как несущественные, выявлять и применять меры защиты для устранения угроз или снижения их до приемлемого уровня. Необходимо применять суждение для установления, какие меры защиты следует применять. Некоторые меры защиты могут устранить угрозу, в то время, как другие, могут снизить угрозу до приемлемого уровня. В данном разделе требуется, чтобы члены команды  по соглашению об обеспечении достоверности информации, фирмы и фирмы, входящие в сеть, применяли эти принципы к определенным рассматриваемым обстоятельствам. Представленные примеры предназначены для иллюстрации применения этих принципов в настоящем разделе и, не предполагается, что они будут являться или будут истолковываться, как исчерпывающий перечень всех обстоятельств, которые могут создавать угрозу соблюдению принципа независимости. Следовательно, недостаточно, чтобы член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, фирма или фирма, входящая в сеть, лишь только соблюдали представленные примеры, скорее всего, они должны применять принципы в данном разделе к определенным обстоятельствам, с которыми они сталкиваются на практике.

Концептуальный подход к принципу независимости

8.8 Соблюдение принципа независимости требует:

(c) Независимость мышления – состояние мышления, которое позволяет высказывание мнения, не допуская влияния, которое подвергает сомнению профессиональное суждение, давая возможность лицу действовать добросовестно на основе объективности и профессионального скептицизма;

(d) Независимость во внешнем проявлении - не принятие во внимание фактов и обстоятельств, которые являются настолько значимыми, что разумная осведомленная третья сторона, знающая обо всей релевантной информации, включая все примененные меры защиты, позволят разумно заключить, что честность, объективность, или профессиональный скептицизм фирмы или сотрудника команды по соглашению об обеспечении достоверности информации г ставятся под сомнение.

8.9 Использование слова «независимость» само по себе может создать неправильное толкование. Взятое вне контекста, это слово может привести наблюдателей к предположению, что лицо делающее профессиональное суждение должно быть свободным от всех экономических, финансовых и других взаимоотношений. Это невозможно, так как все члены общества взаимосвязаны друг с другом. Следовательно, значимость экономических, финансовых и других взаимоотношений следует также оценить в свете того, что разумная и информированная третья сторона, осведомленная о всей релевантной информации сделает разумное заключение, как о неприемлемом.

8.10 Многие различные обстоятельства или сочетания обстоятельств могут быть релевантными и, соответственно, невозможно установить каждую ситуацию, которая создает угрозы соблюдению принципа независимости и определить надлежащие действия с применения их для уменьшения такой угрозы. Кроме того, характер соглашений об обеспечении достоверности информации может быть различным и, следовательно, могут существовать различные угрозы, в отношении которых необходимо применять различные меры защиты. Концептуальная основа, согласно которой требуется, чтобы фирмы и члена команд по соглашению об обеспечении достоверности информации выявляли, оценивали и рассматривали угрозы соблюдению принципа независимости, чем лишь только соблюдали свод правил, возможно, составленных произвольно, следовательно, она направлена на удовлетворение интересов общества.

8.11 Данный раздел основан на концептуальном подходе, заключающемся в том, что если кто-либо примет во внимание угрозы соблюдению принципа независимости, принятым мерам защиты и интересам общества. Согласно такому подходу, фирмы и члены команд  по соглашению об обеспечении достоверности информации будут обязаны выявлять и оценивать обстоятельства и взаимоотношения, которые создают угрозы соблюдению принципа независимости и принимать надлежащие действия для устранения этих угроз или снизить их до приемлемого уровня за счет применения мер защиты. Кроме выявления и оценки взаимоотношений между фирмой, фирмами, входящими в сеть, членами команды по соглашению об обеспечении достоверности информации и клиентами по соглашению об обеспечении достоверности информации, необходимо применять суждение в отношении того, что отношения между лицами, не входящими в команду по соглашению об обеспечении достоверности информации и клиентом по соглашению об обеспечении достоверности информации, будут создавать угрозы соблюдению принципа независимости.

8.12 В этом разделе приводится концептуальная основа принципов, которые члены команды  по соглашению об обеспечении достоверности информации, фирмы и фирмы, входящие в сеть, должны использовать для выявления угроз независимости, оценивать значимость этих угроз и, если угрозы отличаются от тех, которые можно четко определить как несущественные, выявлять и применять защитные меры для устранения угроз или снижения их до приемлемого уровня, таким образом, чтобы такая независимость мышления и независимость во внешнем проявлении не ставились под сомнение.
8.13 Принципы данного раздела применяются ко всем соглашениям об обеспечении достоверности информации. Характер таких угроз соблюдению принципа независимости и применимые меры защиты необходимы для устранения угроз или снижения их до приемлемого уровня различен в зависимости от характеристик отдельного соглашения: является ли соглашение об обеспечении достоверности информации соглашением о проведении аудита* или другим видом соглашения; а в случае с соглашением об обеспечении достоверности информации, которое не является соглашением по аудиту, принимаются во внимание цель, предмет и предполагаемые пользователи данного отчета. Следовательно, фирма должна оценить релевантные обстоятельства, характер соглашения об обеспечении достоверности информации и угрозы соблюдению принципа независимости при определении, надлежит ли принимать и продолжать выполнять соглашение, равно как и характер требуемых мер защиты, а также следует ли определенному лицу являться членом команды по соглашению об обеспечении достоверности информации.

8.14 Соглашения на проведение аудита предоставляют уверенность широкому спектру потенциальных пользователей; вследствие этого, кроме независимости мышления, независимость во внешнем проявлении, имеет особую значимость. Соответственно, в отношении клиентов по аудиту*, члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, фирмы и фирмы, входящие в сеть, должны быть независимы от клиента по аудиту. Согласно подобным размышлениям в случае с соглашениями об обеспечении достоверности информации, предоставленными клиентам по соглашению об обеспечении достоверности информации, не являющихся клиентами по аудиту, требуется, чтобы члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации и фирма были независимы от клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации, не являющегося клиентом по аудиту. В случае, когда такие соглашения будут иметь место, необходимо рассмотреть любые угрозы, которые, согласно пониманию фирмы могут быть порождены интересами и взаимоотношениями фирмы, входящей в сеть.

8.15 В случае с предоставлением клиенту, не являющемуся клиентом по аудиту, отчета по обеспечению достоверности информации, который специально ограничен для использования определенным кругом пользователей, считается, что пользователям отчета известно о цели, предмете и ограничениях отчета, посредством их участия в определении  характера и масштаба инструкций фирмы в отношении предоставления услуг, включая критерии, на основе которых предмет будет оценен. Такое знание и улучшенная способность фирмы сообщать о мерах защиты всем пользователям отчета повышает эффективность мер защиты независимости во внешнем проявлении. Эти обстоятельства могут быть приняты во внимание фирмой при оценке угроз независимости и рассмотрении применимых мер защиты, необходимых для устранения угроз или снижения их до приемлемого уровня. Как минимум, будет необходимо применение условий данного раздела при оценке независимости членов команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, а также их ближайшим родственникам и спаянной семье*. Далее, если фирма имела существенный финансовый интерес*, прямой или косвенный, в клиенте по соглашению об обеспечении достоверности информации, то возникшая угроза собственному интересу будет настолько значительная, что никакие меры защиты не смогут снизить такую угрозу до приемлемого уровня. Ограниченное рассмотрение каких-либо угроз, созданных интересами и взаимоотношениями фирмы, входящей в сеть, может быть достаточным.

8.16  Соответственно:

· В отношении соглашений об обеспечении достоверности информации, предоставленных клиенту по аудиту, требуется, чтобы члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, фирмы и фирмы, входящие в сеть, были независимы от клиента.

· В отношении соглашений об обеспечении достоверности информации, предоставленных клиентам, не являющихся клиентами по аудиту, когда отчет не явно ограничен для использования идентифицированными пользователями, требуется, чтобы члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, а также фирмы, были независимы от клиента.

· В отношении соглашений об обеспечении достоверности информации, предоставленных клиентам, не являющихся клиентами по аудиту, когда отчет не явно ограничен к использованию идентифицированными пользователями, требуется, чтобы члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации были независимы от клиента. Кроме того, фирма не должна иметь существенный прямой или косвенный финансовый интерес * в клиенте.

Эти требования в отношении независимости в отношении соглашений об обеспечении достоверности информации можно проиллюстрировать следующим образом:

	Клиент
	Тип соглашения об обеспечении достоверности информации

	
	По аудиту
	Не являющийся клиентом по аудиту – не ограниченное использование
	Не являющийся клиентом по аудиту – ограниченное использование

	Клиент по аудиту
	Команда по соглашению об обеспечении достоверности информации, фирма и фирмы, входящие в сеть

	Клиент по соглашению об обеспечении достоверности информации, не являющийся клиентом по аудиту
	
	Команда по соглашению об обеспечении достоверности информации и фирма
	Команда по соглашению об обеспечении достоверности информации и фирма не имеют существенного финансового интереса


8.17 Угрозы и меры защиты, идентифицированные в данном разделе, в целом, обсуждаются в контексте интересов или взаимоотношений между фирмой, фирмами, входящими в сеть, членом команды по соглашению об обеспечении достоверности информации и клиентом по соглашению об обеспечении достоверности информации. В случае с клиентом по аудиту, чьи акции обращаются на фондовой бирже, требуется, чтобы фирма и любые фирмы, входящие в сеть, рассмотрели интересы и взаимоотношения, участниками  которых являются связанные стороны этого клиента. В идеале, эти субъекты и интересы и взаимоотношения должны быть идентифицированы заранее. В отношении всех остальных клиентов по соглашению об обеспечении достоверности информации, когда команда по соглашению об обеспечении достоверности информации имеет основания считать, что связанная сторона* такого клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации имеет отношение к оценке независимости фирмы от клиента, то команда по соглашению об обеспечении достоверности информации должна рассмотреть эту связанную сторону при оценке соблюдения принципа независимости и применении соответствующих мер защиты.

8.18  Оценка угроз соблюдению принципа независимости и принятие последующих действий должны подкрепляться доказательствами, полученными до предоставления и выполнения соглашения. Обязательство произвести такую оценку и осуществить  такие действия возникает, когда фирме, фирмам, входящим в сеть или члену команды по соглашению об обеспечении достоверности информации будет известно или, разумно предполагается, что будет известно, об обстоятельствах или взаимоотношениях, которые могут поставить под сомнение соблюдение принципа независимости. Могут иметь место случаи, когда фирма или физическое лицо непреднамеренно нарушают условия данного раздела. В случае, когда имеет место такое непреднамеренное нарушение, как правило, не будет ставить под сомнение соблюдение принципа независимости по отношению к клиенту по соглашению об обеспечении достоверности информации при условии, что фирма будет иметь соответствующую политику и процедуры контроля для способствования соблюдению принципа независимости а, после обнаружения нарушения, его следует своевременно исправить и применить любые необходимые меры защиты.

8.19  По тексту данного раздела сделана ссылка на значительные и определенно незначительные угрозы при оценке соблюдения принципа независимости. При рассмотрении значимости какого-либо определенного аспекта, должны приниматься во внимание как количественные, так и качественные факторы. Вопрос будет считаться однозначно несущественным лишь в случае, если он будет незначительным и не относящимся к делу.

Задача и структура данного раздела

8.20  Задача данного раздела заключается в оказании помощи фирмам и членам команды по соглашению об обеспечении достоверности информации:

(а) в выявлении угроз соблюдению принципа независимости;

(б) в оценке, будут ли такие угрозы однозначно несущественными;

(с) в случаях, когда угрозы не являются однозначно несущественными в выявлении и применении надлежащих мер защиты для устранения или уменьшения угроз до приемлемого уровня.

В ситуации, когда отсутствуют какие-либо меры защиты для снижения угрозы до приемлемого уровня, единственными возможными действиями являются такие, которые будут направлены на устранение действий или интереса, которые порождают угрозу, или отказаться принять и продолжать осуществлять соглашение об обеспечении достоверности информации.

8.21 В данном разделе раскрываются угрозы соблюдению принципа независимости (параграфы 8.28 – 8.33). Затем здесь дается анализ мер защиты, направленных на устранение этих угроз или их снижения до приемлемого уровня (параграфы 8.34 – 8-47). В заключении даются некоторые примеры, каким образом этот концептуальный подход к соблюдению принципа независимости должен применяться в конкретных условиях и взаимоотношениях. В примерах рассматриваются угрозы соблюдению принципа независимости, которые могут возникнуть вследствие конкретных обстоятельств и взаимоотношений (параграфы 8.100 и далее). Профессиональное суждение используется с целью определения надлежащих мер защиты для снижения угроз при соблюдении принципа независимости или снижения их до приемлемого уровня. В определенных примерах, угрозы соблюдению принципа независимости настолько значительны, что единственно возможными мерами будут являться исключение действий или интереса, порождающих такую угрозу, или отказ принять или продолжать осуществлять соглашение об обеспечении достоверности информации. В других примерах, угрозу можно исключить или сократить до приемлемого уровня путем применения мер защиты. Не предусматривается, что примеры охватывают все возможные случаи.

8.22  Когда выявляются угрозы соблюдению принципа независимости, которые не являются однозначно несущественными и фирма принимает решение относительно принятия и продолжения осуществления соглашения, то решение должно быть документально отражено. В документальное отражение должно входить описание выявленных угроз, примененных для устранения ил снижения угроз до приемлемого уровня. 

8.23  При оценке значимости каких-либо угроз независимости и мер защиты, необходимых для снижения угроз до приемлемого уровня, принимается во внимание интересы общества. Некоторые субъекты могут представлять существенный интерес для общества, так как в результате их бизнеса, размера их предприятия или корпоративного статуса они имеют широкий круг акционеров. Примерами таких субъектов могут являться листинговые компании, кредитные учреждения, страховые компании и пенсионные фонды. В связи с тем, что существует серьезный общественный интерес к финансовой отчетности листинговых компаний, в определенных параграфах данного раздела рассматриваются дополнительные вопросы, которые релевантны для аудита листинговых компаний. Необходимо рассмотреть вопрос применения принципов, изложенных в данном разделе, в связи с аудитом листинговых компаний по отношению к другим клиентам по аудиту, которые могут представлять существенный интерес для общества.

Национальные перспективы

8.24  В данном разделе устанавливается концептуальная основа в отношении требований к соблюдению принципа независимости касательно соглашений об обеспечении достоверности информации, что является международным стандартом, на основе которого должны строиться национальные стандарты. Соответственно, ни одному органу, являющемуся членом МФБ или фирме не разрешается применять менее строгие стандарты, чем те, которые излагаются в данном разделе. Когда, однако, органам, членам МФБ или фирмам запрещается выполнять определенные части настоящего раздела на основании закона или нормативного акта, то они должны соблюдать все другие части настоящего раздела.

8.25 Некоторые примеры настоящего раздела указывают на то, как эти принципы следует применять к соглашениям по аудиту листинговой компании. Когда член МФБ избирает не проводить различие между соглашениями по аудиту листинговой компании и прочим соглашениям по аудиту, то примеры, относящиеся к листинговой компании и соглашениям, необходимо рассмотреть с целью применения ко всем соглашениям по аудиту.

8.26 Когда фирма осуществляет аудиторское соглашение в соответствии с Международным Стандартом по соглашениям об обеспечении достоверности информации или в соответствии с конкретными стандартами по соглашениям об обеспечении достоверности информации, изданными Советом по Международным стандартам по аудиту и обеспечению достоверности информации, такими как аудит или обзор финансовой отчетности, в соответствии с Международными аудиторскими стандартами, члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации и фирма должны соблюдать условия данного раздела за исключением случаев, когда соблюдение некоторых частей данного раздела запрещается по закону или нормативному акту. В таких случаях члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации и фирма должны соблюдать все части настоящего раздела.

8.27  Некоторые страны и культуры могут иметь формулировки взаимоотношений либо по закону, либо согласно общей практике отличные от формулировок, используемых в данном разделе. Например, некоторые национальные законодательные органы или органы регулирования могли бы иметь заранее составленные списки лиц, которые следует рассматривать как спаянную семью и которые не подпадают под определение, данное в настоящем разделе. Фирмы, фирмы, входящие в сеть и члены команд по соглашению об обеспечении достоверности информации должны быть осведомлены об этих различиях, и соблюдать более строгие требования.

Угрозы соблюдению принципа независимости

8.28 Потенциально, принцип независимости может подвергаться влиянию таких факторов, как личная заинтересованность, само-редакция, заступничество (адвокаси), близкие отношения и запугивание.

8.29  «Угроза личной заинтересованности» возникает, когда фирма или член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации могут получить выгоду от финансового интереса или другого конфликта интересов вследствие личной заинтересованности с клиенте по соглашению об обеспечении достоверности информации.

Примеры обстоятельств, которые могут приводить к возникновению такой угрозы, включают, но не ограничиваются следующим:

(а) прямой финансовый интерес или существенный косвенный финансовый интерес в клиенте по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(б) кредит или гарантия клиенту или от клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации или любых директоров или должностных лиц;*
(в) ненадлежащая зависимость от всех вознаграждений, получаемых от клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(г) обеспокоенность по поводу возможности расторжения соглашения;

(д) наличие близких деловых взаимоотношений с клиентом по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(е) потенциальная возможность трудоустройства в компании клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(ж) условные вознаграждения, относящиеся к соглашениям об обеспечении достоверности информации.

8.30  «Угроза само-редакции» возникает, когда (1) любой продукт или вывод предыдущего соглашения об обеспечении достоверности информации или другого соглашения необходимо пересмотреть с целью вынесения заключения относительно соглашения об обеспечении достоверности информации или (2) когда член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации ранее являлся директором или должностным лицом клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации или сотрудником, имеющим возможность оказать прямое и существенное влияние на предмет соглашения об обеспечении достоверности информации.

Примеры обстоятельств, которые могут приводить к возникновению такой угрозы, включают, но не ограничиваются следующим:

(а) член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации или, лицо, которое недавно являлось членом команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, является сотрудником клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(б) член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации или, лицо, которое недавно являлось членом команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, директором или должностным лицом клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации, имеющие возможность оказать прямое и существенное влияние на предмет соглашения об обеспечении достоверности информации;

(в) предоставление услуг клиенту по соглашению об обеспечении достоверности информации, которые оказывают прямое влияние на предмет соглашения об обеспечении достоверности информации;

(г) подготовка подтверждающей документации, используемой для составления финансовой отчетности или подготовки других записей, которые являются предметом соглашения об обеспечении достоверности информации

8.31  «Угроза заступничества» возникает, когда фирма или член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, содействует, или считается, что он содействует представлению финансового положения и подготовке аудиторского мнения в отношении финансового положения клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации, при котором может или не может считаться, что объективность будет поставлена под сомнение. Такое может иметь место, в случае, если фирма или член фирмы по соглашению об обеспечении достоверности информации поставят свое суждение в зависимое положение от суждения клиента.

Примеры обстоятельств, которые могут приводить к возникновению такой угрозы, включают, но не ограничиваются следующим:

(а) ведение операций с или продвижение акций или других ценных бумаг клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(б) выполнение роли защитника по поручению бумаг клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации на судебных процессах или при разрешении споров с третьими сторонами.

8.32  «Угроза близких отношений» возникает, когда в силу близких взаимоотношений с клиентом по соглашению об обеспечении достоверности информации, его директорами, должностными лицами или сотрудниками, фирма или член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации будут чрезмерно благожелательны к интересам клиента.

Примеры обстоятельств, которые могут приводить к возникновению такой угрозы, включают, но не ограничиваются следующим:

(а) член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, имеет родственные отношения* или является одним из членов спаянной семьи, являющегося директором или должностным лицом клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(б) член команды по соглашению об обеспечении достоверности информации, имеет родственные отношения или является одним из членов спаянной семьи, который, будучи сотрудником клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации, имеющий возможность оказать прямое и существенное влияние на предмет соглашения об обеспечении достоверности информации;

(в) бывший партнер фирмы, будучи директором, должностным лицом клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации или его сотрудником, который имеет возможность оказать прямое и существенное влияние на предмет соглашения об обеспечении достоверности информации;

(г) принятие подарков или проявление знаков гостеприимства, если только их цена определенным образом не является существенной, от клиентов по соглашению об обеспечении достоверности информации, его директоров, должностных лиц или сотрудников.

8.33 «Угроза запугивания» возникает, когда члену команды по соглашению об обеспечении достоверности информации могут помешать работать объективно и проявлять профессиональный скептицизм вследствие угроз, фактических или подразумеваемых, от директоров, должностных лиц или сотрудников клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации.

Примеры обстоятельств, которые могут приводить к возникновению такой угрозы, включают, но не ограничиваются следующим:

(а) угроза замены в результате несогласия с применением принципа бухгалтерского учета;

(б) давление с целью ненадлежащего сокращения объема работы, выполненной с целью снижения гонораров (вознаграждения).

Меры защиты

8.34  Фирма и члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации несут ответственность за постоянное соблюдение принципа независимости в контексте условий, в которых они осуществляют свою практику, угроз соблюдению принципа независимости и имеющихся мер защиты для устранения угроз или их снижения до приемлемого уровня.

8.35 Когда угрозы будут выявлены, но угрозы отличные от тех, которые с определенностью можно назвать несущественными, следует выявлять и применять надлежащие меры защиты для устранения угроз или их снижения до приемлемого уровня. Такое решение должно быть отражено документально. Характер мер защиты, предполагаемых к применению будет варьироваться в зависимости от обстоятельств. Необходимо рассмотреть те моменты, в отношении которых разумная и информированная третья сторона, осведомленная о всей релевантной информации, включая примененные меры защиты, сделает разумное заключение, как о неприемлемых. На такое рассмотрение окажут влияние такие аспекты, как значимость угрозы, характер соглашения об обеспечении достоверности информации, предполагаемые пользователи отчета, составленного по соглашению об обеспечении достоверности информации и организационная структура фирмы.

8.36 Меры защиты можно разделить на три обширные категории:

(а) меры защиты, созданные профессией на основе законов и нормативных актов;

(б) меры защиты, имеющиеся в компании клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации;

(с) Меры защиты, входящие в собственные системы и процедуры фирмы.

Фирмы и члены команды по соглашению об обеспечении достоверности информации должны избирать надлежащие меры защиты с целью исключения или снижения угроз соблюдению принципа независимости, отличные от тех, которые являются определенно несущественными, до приемлемого уровня.

8.37  Меры защиты, созданные профессией, на основе законодательства или нормативных актов, включают следующее:

(а) требования к образованию, профессиональной подготовке и опыту для вступления в профессию;

(б) требования по непрерывному обучению;

(г) профессиональные стандарты мониторинг и дисциплинарные процедуры;

(д) внешний обзор системы контроля качества фирмы;

(е) законодательство, лежащее в основе управления принципом независимости фирмы.

8.38  Меры защиты в компании клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации включают следующее:

(а) случаи, когда руководство клиента по соглашению об обеспечении достоверности информации назначает фирму, а лица, не входящие в состав руководства ратифицируют или одобряют такое назначение;

(б) клиент по соглашению об обеспечении достоверности информации имеет компетентных сотрудников для принятия управленческих решений;

(в) политику и процедуры для повышения уверенности в приверженности клиента к отражению достоверной информации в финансовой отчетности;

(г) внутренние процедуры, которые обеспечивают объективность выбора при выполнении соглашений, не связанных с обеспечением достоверности информации;

(д) корпоративную управленческую структуру, такую как аудиторский комитет, который осуществляет надлежащий надзор и взаимосвязи в отношении с услугами фирмы.

8.39 Аудиторские комитеты могут играть важную роль в корпоративном управлении, когда они являются независимыми от руководства клиента и могут помочь Совету Директоров удостовериться в том, что фирма действует независимо при осуществлении своей аудиторской роли. Должна осуществляться регулярная взаимосвязь между фирмой и аудиторским комитетом (или другим руководящим органом, в случае отсутствия аудиторского комитета) листинговых компаний касательно взаимосвязей и других аспектов, которые могут, по мнению фирмы, оказать влияние на соблюдение принципа независимости.

8.40  Фирмы должны создавать политику и процедуры, касающиеся взаимосвязи в отношении соблюдения принципа независимости с аудиторскими комитетами или другими структурами, наделенными руководящими функциями. В случае с аудитом листинговых компаний фирма должна сообщать в устной или письменной форме, по крайней мере, один раз в год, обо всех взаимоотношениях и прочих вопросах, возникающих между фирмой, фирмами, входящими в сеть, и клиентом по аудиту касательно того, что согласно профессиональному суждению фирмы, может разумно считаться, оказывает влияние на соблюдение принципа независимости. Вопросы, которые следует сообщать, могут быть различными в каждом отдельном случае и решения по ним должны приниматься фирмой, но, в целом, они должны касаться релевантных аспектов, изложенных в данном разделе.

8.41  Меры защиты, имеющиеся в системах и процедурах фирмы, могут включать единые меры защиты для всей фирмы, такие как:

(а) осуществление руководства фирмой, при котором ударение ставится на значимости соблюдения принципа независимости и ожидании того, что члены команд по соглашению об обеспечении достоверности информации будут действовать в интересах общества;

(б) политика и процедуры, направленные на внедрение и мониторинг контроля качества соглашений об обеспечении достоверности информации;

(в) политика по соблюдению принципа независимости, отраженная документально, касающаяся идентификация угроз соблюдению принципа независимости, оценка значимости таких угроз, а также идентификация и применение мер защиты для устранения и уменьшения таких угроз до приемлемого уровня, за исключением тех, которые с уверенностью можно считать несущественными;

(г) Внутренняя политика и процедуры для контроля соответствия политике и процедурам фирмы, по мере их отношения к принципу независимости;

(д) Политика и процедуры, позволяющие определение интересов или взаимосвязей между фирмой или членами команды по обеспечению качества и клиентами по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг;

(е) Политика и процедуры контроля и, по необходимости, управления зависимости от дохода, полученного от одного клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг;

(ж) Использование различных партнеров и команд с отдельными линиями отчетности для предоставления услуг, не связанных с обеспечением качества, клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг;

(з) Политика и процедуры, запрещающие физическим лицам, не являющимся членами команды по обеспечению качества, воздействовать на результат соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг;

(и) Своевременное предоставление информации о политике и процедурах фирмы, включая любые внесенные изменения, всем партнерам и персоналу специалистов, включая соответствующие тренинги и последующее обучение;

(к) Назначение члена высшего руководства в качестве  ответственного за осуществление надзора за соответствующим функционированием системы безопасности;

(л) Способы предоставления консультационных услуг партнерам и персоналу специалистов тех клиентов по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг и относящихся к ним предприятий, от которых они должны быть независимы;

(м) Дисциплинарный механизм для продвижения соответствия политике и процедурам; и

(н) Политика и процедуры предоставления полномочий персоналу для передачи информации по любому вопросу относительно принципа независимости и объективности, волнующего их, высшему руководству внутри фирмы; это также включает информирование персонала об открытых для них процедурах.

8.42
Меры защиты в рамках систем и процедур фирмы, могут включать особые меры 
защиты, предусмотренные соглашением, такие как:


(а) Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера для проведения 
обзора проделанной работы, либо,  по необходимости, предоставления иных 
консультационных услуг. Данное физическое лицо может быть лицом извне фирмы 
или сети фирм, либо лицом внутри фирмы или сети фирм, которое иначе не 
взаимодействовало с командой по обеспечению качества;


(б) Предоставление консультационных услуг третьей стороне, такой как комитет 
независимых 
директоров, профессиональный контрольно-надзорный орган или 
другой профессиональный 
бухгалтер;


(в) Ротация старшего персонала;


(г) Обсуждение вопросов относительно принципа независимости с аудиторским 
комитетом или другими органами власти;


(д) Раскрытие перед аудиторским комитетом или другими органами власти  
природы предоставляемых услуг и величины взимаемых денежных сборов;

(е) Политика и процедуры, гарантирующие то, что члены команды по обеспечению качества не принимают управленческих решений и не берут на себя ответственность за принятие таких управленческих решений в отношении клиента по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг;


(ж) Привлечение другой фирмы для исполнения, либо повторного исполнения 
части соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг;


(з) Привлечение другой фирмы для повторного исполнения услуг, не касающихся 
обеспечения качества профессиональных услуг, таким образом, чтобы 
гарантировать принятие данной фирмой ответственности за предоставляемые 
услуги; и



(и) Исключение физического лица из команды по обеспечению качества, при 
создании, посредством финансовых интересов или связей данного физического 
лица, угрозы соблюдению принципа независимости.

8.43
Когда доступные меры защиты, такие как описанные выше, недостаточны для 
устранения угроз соблюдению принципа независимости, либо 
снижения их до 
приемлемого уровня, или когда фирма делает выбор не устранять деятельность или 
интересы, создающие угрозу, единственным возможным планом действий будет 
отказ от участия в соглашении об обеспечении качества профессиональных услуг.

Срок соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг

8.44 Члены команды по обеспечению качества и фирма должны быть независимыми от клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, в течение срока соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг. Срок соглашения начинается, когда команда по обеспечению качества начинает исполнять услуги по обеспечению качества, и завершается изданием отчета по обеспечению качества, за исключением случаев, когда природа соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг – повторяющаяся. Если ожидается, что соглашение об обеспечении качества профессиональных услуг будет повторяться, срок соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг завершается уведомлением одной из сторон о завершении профессиональных отношений или выпуске заключительного отчета по обеспечению качества.  
8.45 В случае с соглашением о проведении аудита, срок соглашения включает срок, покрываемый финансовыми отчетами, представляемыми фирмой. Когда предприятие становится клиентом по аудиту в течении или по истечении срока, покрываемого финансовыми отчетами, предоставляемыми фирмой, последняя должна оценить вероятность создания угроз соблюдению принципа независимости, возникающих в результате:

· Финансовых или деловых отношений с клиентом по аудиту в течении или по истечении срока, покрываемого финансовыми отчетами, но до принятия соглашения о проведении аудита; или

· Услуг, ранее предоставленных клиенту по аудиту.


Подобным образом, в случае с соглашением об обеспечении качества 
профессиональных услуг, которое не является соглашением о проведении аудита, 
фирма должна оценить вероятность создания угроз соблюдению принципа 
независимости в результате каких-либо финансовых или деловых отношений, а 
также ранее предоставленных услуг.

8.46 Если клиенту по аудиту предоставляются услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, в течении или по истечении срока, покрываемого финансовыми отчетами, но до начала предоставления профессиональных услуг, связанных с аудитом, и на данные услуги налагается запрет в течении срока соглашения о проведении аудита, должна проводится оценка угроз соблюдению принципа независимости, если таковые существуют, возникающих в результате таких услуг. Если угроза не является явно незначительной, по необходимости, должны оцениваться и применяться меры защиты для снижения угрозы до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать:

· Обсуждение вопросов относительно принципа независимости и относящихся к предоставлению услуг, не касающихся обеспечения качества профессиональных услуг, с уполномоченными клиентом органами, такими как аудиторский комитет;

· Получение признания со стороны клиента по аудиту ответственности за результат предоставленных услуг, не касающихся обеспечения качества профессиональных услуг;

· Отстранение персонала, предоставляющего услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, от участия в соглашении о проведении аудита; и

· Привлечение другой фирмы для проведения обзора результата услуг, не касающихся обеспечения качества профессиональных услуг, либо привлечение иной фирмы для повторного исполнения услуг, не касающихся обеспечения качества профессиональных услуг, таким образом, чтобы гарантировать принятие данной фирмой ответственности за предоставление таких услуг.

8.47 Услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, предоставляемые незарегистрированному клиенту по аудиту, не нанесут ущерба соблюдению принципа независимости фирмы, когда клиент становится зарегистрированным предприятием, при условии, что:

· Ранее предоставленные услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, были допустимыми в рамках данного раздела для незарегистрированных аудиторских клиентов;

· Если услуги будут недопустимыми для зарегистрированных клиентов по аудиту, в рамках данного раздела, то их предоставление будет прекращено в течение периода времени, за который клиент становится зарегистрированным предприятием; и

· Фирма внедрила соответствующие меры защиты для ликвидации угроз соблюдению принципа независимости, возникших в результате ранее предоставленных услуг, или снижения их до приемлемого уровня.

Дата вступления соглашения в силу

8.48 Данный раздел применяется к соглашениям об обеспечении качества профессиональных услуг, когда отчет по обеспечению качества профессиональных услуг датирован 31 декабрем 2004 года и далее. Поощряется более ранняя подача заявок.
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Введение

8.100
Следующие примеры описывают особые обстоятельства и взаимоотношения, 
которые могут создать угрозу соблюдению принципа независимости. Примеры 
описывают потенциальные угрозы и меры защиты, которые могут быть применены 
для устранения угроз или снижения их до приемлемого уровня в различных 
отдельных обстоятельствах. Примеры не учитывают всех обстоятельств. На 
практике, к фирме, сети фирм и членам команды по обеспечению качества будет 
применяться требование оценить значение подобных, но различных обстоятельств 
и взаимоотношений и определить, могут ли применяться меры защиты, включая 
меры защиты, указанные в параграфах 8.37 - 8.42 в зависимости от угроз 
соблюдению принципа независимости . Параграфы 8.1 – 8.48 данного раздела 
представляют концептуальное руководство по оказанию содействия в данном 
процессе.

8.101
Некоторые примеры относятся к клиентам по аудиту, в то время как другие 
относятся к клиентам по соглашению об обеспечении качества профессиональных 
услуг, не являющимся клиентами по аудиту. Примеры показывают каким образом 
должны применяться меры защиты для осуществления требования, 
применяющегося к членам команды по обеспечению качества профессиональных 
услуг, фирме и сети 
фирм, быть независимыми от клиента по аудиту, а также для 
осуществления требования, применяющегося к членам команды по обеспечению 
качества профессиональных услуг и фирме, быть независимыми от клиента по 
соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, который не 
является клиентом по аудиту. Примеры не включают отчеты по обеспечению 
качества профессиональных услуг клиента по соглашению об обеспечении 
качества профессиональных услуг, не являющегося клиентом по аудиту, так как их 
использование строго ограничено определенными пользователями. Как отмечено в 
параграфе 8.15, для участия в таких соглашениях, существует требование, в 
соответствии с которым члены команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг, а также члены их семей и ближайшие родственники 
должны быть независимыми от клиента по соглашению об обеспечении 
качества профессиональных услуг. Кроме того, фирма не должна иметь 
материального, финансового интереса, прямого или косвенного по отношению к 
клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг.

Финансовые интересы

8.102 Финансовый интерес по отношению к клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, может создать угрозу личной выгоды. При оценке значительности угрозы и применяемых при этом соответствующих мер защиты для устранения угрозы или снижения ее до приемлемого уровня, необходимо изучить природу финансового интереса. Это включает оценку роли человека, имеющего финансовый интерес, материальность финансового интереса и его тип (прямой или косвенный).

8.103 При оценке типа финансового интереса, необходимо учитывать тот факт, что финансовые интересы варьируются от интересов, при которых физическое лицо не имеет контроля над инвестиционным механизмом или финансовым интересом, (например, инвестиционный фонд, паевой фонд или подобный посреднический механизм) до интересов, при которых физическое лицо имеет контроль над финансовым интересом (например, в качестве доверенного лица) или может оказывать влияние на инвестиционные решения. При оценке значительности любой угрозы соблюдению принципа независимости, важно учитывать уровень контроля или влияния, которое может применяться в отношении посредничества, финансового интереса или его инвестиционной стратегии. При существовании контроля, финансовый интерес должен рассматриваться в качестве прямого. И наоборот, когда держатель финансового интереса не может использовать такой контроль, финансовый интерес должен рассматриваться в качестве косвенного.

Положения, применяемые ко всем клиентам по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг

8.104 Если член команды по обеспечению качества профессиональных услуг или член его семьи имеет прямой финансовый интерес или материальный, косвенный финансовый интерес в клиенте по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, возникающая при этом угроза личной выгоды будет настолько значительной, что единственными, доступными мерами защиты для устранения данной угрозы или снижения ее до приемлемого уровня, будут следующие меры:

· Продажа прямого, финансового интереса до того, как физическое лицо становится членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Продажа всего косвенного, финансового интереса, либо его значительной части таким образом, что остаточный интерес более не является материальным и до того, как физическое лицо становится членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг; или

· Исключение члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг из соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг;

8.105 Если член команды по обеспечению качества профессиональных услуг или член его семьи получает, например посредством унаследования, дарения или в результате слияния, прямой финансовый интерес или материальный, косвенный финансовый интерес в клиенте по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, возникает угроза личной выгоды. Следующие меры защиты должны применяться для устранения данной угрозы или снижения ее до приемлемого уровня:

· Продажа финансового интереса, по возможности, как можно раньше; или

· Исключение члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг из соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг;

В течении периода, предшествующего продаже финансового интереса, либо исключению физического лица из команды по обеспечению качества профессиональных услуг, необходимо определить, являются ли необходимыми дополнительные меры защиты для снижения угрозы до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать:

· Обсуждение вопроса с уполномоченными органами власти, такими как аудиторский комитет; или

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера для проведения обзора проделанной работы, либо, по необходимости,  предоставления иных консультационных услуг.

8.106
Когда член команды по обеспечению качества профессиональных услуг знает, что 
член его или ее семьи имеет прямой финансовый интерес или материальный, 
косвенный финансовый интерес в клиенте по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг, может возникнуть угроза личной выгоды. При оценке 
значительности любой угрозы, необходимо учитывать природу отношений между 
членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг и членом его 
семьи, а также материальность финансового интереса. Когда оценка 
значительности угрозы проведена, соответствующим образом должны быть 
оценены и применены меры защиты. Они могут включать следующее:

· Продажа всех финансовых интересов члена семьи или их значительной части, по возможности, как можно раньше;

· Обсуждение вопроса с уполномоченными органами власти, такими как аудиторский комитет;

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, который не принимал участия в соглашении об обеспечении качества профессиональных услуг, для проведения обзора работы, проделанной членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг в тесной связи с семьей, либо, по необходимости, для предоставления иных консультационных услуг; или

· Исключение физического лица из соглашения об обеспечении качества профессиональных услуг.

8.107 
Когда фирма или член команды по обеспечению качества профессиональных услуг 
имеет прямой финансовый интерес или материальный, косвенный финансовый 
интерес в клиенте по соглашению об обеспечении качества профессиональных 
услуг как в доверенном лице, посредством возможного влияния доверительного 
фонда на клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных 
услуг, может возникнуть угроза личной выгоды. Соответственно, такой интерес 
должен иметь место лишь в тех случаях, когда:

· Член команды по обеспечению качества профессиональных услуг, член семьи члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг и фирма не являются бенефициарами доверительного фонда;

· Интерес со стороны доверительного фонда к клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, не является материальным для фонда;

· Фонд не может в значительной степени влиять на клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг; и 

· Член команды по обеспечению качества профессиональных услуг или фирма не могут в значительной степени влиять на инвестиционное решение, вовлекающее финансовый интерес в клиенте по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг.

8.108 
Необходимо оценить вероятность возникновения угрозы личной выгоды в 
результате финансовых интересов физических лиц за пределами команды по 
обеспечению качества профессиональных услуг и членов их семей. К таким 
физическим лицам относятся:

· Партнеры, а также члены их семей, не являющиеся членами команды по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Партнеры и административные работники, предоставляющие услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг; и 

· Физические лица, состоящие в близких личных отношениях с членами команды по обеспечению качества профессиональных услуг.

Вероятность возникновения угрозы личной выгоды в результате интересов таких физических лиц, будет зависеть от таких факторов, как:

· Организационная и операционная структура фирмы, а также структура отчетности фирмы; и

· Природа отношений между физическим лицом и членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг.

Должна оцениваться значительность угрозы и, в случае, если угроза не является явно незначительной, по необходимости, должны оцениваться и применяться меры защиты для снижения угрозы до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать:

· В зависимости от обстоятельств, политика ограждения людей от приверженности таким интересам; 

· Обсуждение вопроса с уполномоченными органами власти, такими как аудиторский комитет; или

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, не участвовавшего в соглашении об обеспечении качества профессиональных услуг, для проведения обзора проделанной работы, либо, по необходимости,  предоставления иных консультационных услуг.

8.109 
Неумышленное нарушение данного раздела, поскольку он относится к 
финансовому интересу в клиенте по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг, не нанесет ущерба принципу независимости фирмы, 
сети фирм или члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг, 
когда:


(а) Фирма, и сеть фирм, устанавливают политику и процедуры, требующие от всех 
специалистов предоставления фирме соответствующих отчетов о любых 
нарушениях, произошедших в результате покупки, наследования или иного 
приобретения финансового интереса в клиенте по соглашению об обеспечении 
качества профессиональных услуг;


(б) Фирма, и сеть фирм, соответствующим образом уведомляют специалиста о том, 
что финансовый интерес должен быть продан; и


(в) Продажа имеет место как можно раньше после определения проблемы, либо 
специалист исключается из команды по обеспечению качества профессиональных 
услуг. 

8.110    Когда неумышленное нарушение данного раздела, относящегося к финансовому 
интересу в клиенте по соглашению об обеспечении качества профессиональных 
услуг имеет место, фирма оценивает целесообразность применения каких-либо мер 
защиты. Такие меры защиты могут включать:

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, не участвовавшего в соглашении об обеспечении качества профессиональных услуг, для проведения обзора работы, проделанной членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг; или

· Отстранение физического лица от принятия важных решений по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг.

Положения, применяемые к клиентам по аудиту

8.111 
Если фирма или сеть фирм имеет прямой финансовый интерес в клиенте фирмы по 
аудиту, возникающая при этом угроза личной выгоды настолько значительна, что 
никакие меры защиты не смогут снизить ее до приемлемого уровня. 
Следовательно, продажа финансового интереса будет единственным, возможным 
действием, которое позволит фирме исполнить соглашение.

8.112 
Если фирма или сеть фирм имеет материальный, косвенный финансовый интерес к 
клиенту фирмы по аудиту, также возникает угроза личной выгоды. 
Единственными, возможными действиями, которые позволят фирме исполнить 
соглашение, будут продажа фирмой или сетью фирм всего косвенного 
интереса, либо его значительной части таким образом, что остаточный интерес 
более не будет являться материальным.

8.113 Если фирма или сеть фирм имеет материальный финансовый интерес к 
предприятию, которое владеет контрольным пакетом акций клиента по аудиту, 
возникающая при этом угроза личной выгоды будет настолько значительной, что 
никакие 
меры защиты не смогут снизить ее до приемлемого уровня.       

Единственными действиями, которые позволят фирме исполнить соглашение, будут продажа фирмой или сетью фирм всего финансового интереса, либо его значительной части таким образом, что остаточный интерес более не будет являться материальным.

8.114 Если пенсионный план фирмы или сети фирм имеет финансовый интерес в 
клиенте по аудиту, может возникнуть угроза личной выгоды. Соответственно, 
должна оцениваться значимость любой такой угрозы и, в случае, если угроза не 
является явно незначительной, по необходимости, должны оцениваться и 
применяться меры защиты для устранения угрозы или снижения ее до приемлемого 
уровня. 

8.115 
Если другие партнеры, включая партнеров, не вовлеченных в исполнение 
соглашений по обеспечению качества профессиональных услуг, либо члены их 
семей, в офисе*, в котором работает ведущий партнер по соглашению*
 о 
проведении аудита, имеют прямой, финансовый интерес или материальный, 
косвенный финансовый интерес к такому клиенту по аудиту, то возникающая при 
этом угроза личной выгоды будет настолько значительной, что никакие меры 
защиты не смогут снизить ее до приемлемого уровня. Соответственно, такие 
партнеры или члены их семей не должны иметь таких финансовых интересов в 
таком клиенте по аудиту. 

8.116 
Офис, в котором работает ведущий партнер по соглашению о проведении аудита,  
не обязательно является офисом, в состав которого входит такой партнер. 
Соответственно, когда ведущий партнер по соглашению находится в офисе, 
отличном от того, в котором расположены другие члены команды по обеспечению
качества, необходимо проведение оценки для определения того, в каком офисе 
должен работать партнер в связи с такой аудиторской деятельностью. 

8.117 
Если другие партнеры и руководители, предоставляющие услуги, не касающиеся 
обеспечения качества, для клиентов по аудиту, за исключением тех, чье участие 
является явно незначительным, или члены их семей, имеют прямой финансовый 
интерес или материальный, косвенный финансовый интерес в клиенте по аудиту, 
то возникающая при этом угроза личной выгоды будет настолько 
значительной, что никакие меры защиты не смогут снизить ее до приемлемого 
уровня. Соответственно, такой персонал или члены их семей не должны иметь 
таких финансовых интересов в таком клиенте по аудиту. 

8.118 
Считается, что финансовый интерес в клиенте по аудиту, членов семьи а) партнера, 
находящегося в офисе, в котором работает ведущий партнер по соглашению о 
проведении аудита, или б) партнера, либо руководителя, предоставляющего 
услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг для 
клиентов по аудиту, не создаст недопустимой угрозы, при условии, что интерес 
получен в результате их служебных прав (например, право не получение пенсии, 
опционы на 
акции). По необходимости, применяются определенные меры защиты 
для снижения угрозы до приемлемого уровня.

8.119 
Угроза личной выгоды может быть создана в случае, если фирма, или сеть фирм, 
или член команды по обеспечению качества, имеет интерес в предприятии или 
клиенте по аудиту, либо если директор, руководитель или владелец контрольного 
пакета акций также инвестирует данное предприятие. Принцип независимости не 
компрометируется относительно клиента по аудиту, если соответствующие 
интересы фирмы, сети фирм или члена команды по обеспечению качества и 
клиента по аудиту или директора, руководителя или владельца контрольного 
пакета акций, не являются материальными и клиент по аудиту не может оказывать 
значительного влияния на предприятие. Если интерес является материальным для 
фирмы, сети фирм или клиента по аудиту, и клиент по аудиту может оказывать 
значительное влияния на предприятие, нет никаких доступных мер защиты для 
снижения угрозы до приемлемого уровня, и фирма, сеть фирм должны либо 
продать интерес, либо отклонить участие в соглашении о проведении аудита. 
Любой член команды по обеспечению качества с таким материальным интересом 
должен:

· Продать интерес;

· Продать значительную часть интереса таким образом, что остаточный интерес более не будет являться материальным; или

· Прекратить свое участие в проведении аудита.

Положения, применяемые к клиентам по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, не являющимся клиентами по аудиту

8.120 
Если фирма имеет прямой финансовый интерес в клиенте по соглашению об 
обеспечении качества, который не является клиентом по аудиту, то возникающая 
при этом угроза личной выгоды будет настолько значительной, что никакие меры 
защиты не смогут снизить ее до приемлемого уровня. Следовательно, продажа 
финансового интереса будет единственным действием, которое позволит фирме 
исполнить соглашение.

8.121 
Если фирма имеет материальный, косвенный финансовый интерес в клиенте по 
соглашению об обеспечении качества, который не является клиентом по аудиту, 
также возникает угроза личной выгоды. Единственным действием, которое 
позволит фирме исполнить соглашение, будет либо продажа всего косвенного 
интереса, либо его значительной части таким образом, что остаточный интерес 
более не будет являться материальным. 

8.122 
Если фирма имеет материальный финансовый интерес к предприятию, 
владеющему контрольным пакетом акций клиента по соглашению об обеспечении 
качества, который не является клиентом по аудиту, то возникающая при этом 
угроза личной выгоды будет настолько значительной, что никакие меры защиты не 
смогут снизить ее до приемлемого уровня. Единственным действием, 
которое позволит фирме исполнить соглашение, будет либо продажа всего 
косвенного интереса, либо его значительной части таким образом, что остаточный 
интерес более не будет являться материальным. 

8.123 
При издании отчета об ограниченном использовании соглашения по обеспечению 
качества, которое не является соглашением о проведении аудита, исключения к 
положениям параграфов 8.104 - 8.108, а также 8.120 – 8.122, указаны в параграфе 
8.15.

Кредиты и гарантии 

8.124 
Кредит или гарантия со стороны клиента по соглашению об обеспечении качества, 
в качестве которого выступает банк или подобный институт, не создаст угрозы 
исполнению принципа независимости фирмы, при условии, что кредит 
предоставлен в соответствии со стандартными процедурами предоставления 
кредитов, условиями и требованиями, а также является нематериальным как для 
фирмы, так и для клиентов по соглашению об обеспечении качества. Если кредит 
является материальным для клиента по соглашению об обеспечении качества или 
фирмы, снижение возникающей угрозы личной выгоды до приемлемого уровня 
может быть возможным посредством применения мер защиты. Такие меры защиты 
могут включать привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера 
извне фирмы или сети фирм для проведения обзора проделанной работы.

8.125 
Кредит или гарантия со стороны клиента по соглашению об обеспечении качества, 
в роли которого выступает банк или подобный институт, не создаст угрозы 
соблюдению принципа независимости члена команды по обеспечению качества 
или членов его семьи, при условии, что кредит 
предоставлен в соответствии со 
стандартными процедурами предоставления кредитов, условиями и требованиями. 
Примерами таких кредитов могут быть ипотечное кредитование жилья, 
превышение банковского кредита, кредиты на приобретение транспортных средств 
и балансы кредитных карт.

8.126 
Таким же образом, депозиты или маклерские счета фирмы или члена 
команды по 
обеспечению качества, совместные с клиентом по соглашению об обеспечении 
качества, в роли которого выступает банк, брокер или подобный институт, не 
создадут угрозы независимости, при условии, что депозит или счет поддерживается 
в соответствии со стандартными коммерческими условиями.

8.127 
Если фирма или член команды по обеспечению качества предоставляет кредит 
клиенту по соглашению об обеспечении качества, который не является банком или 
подобным институтом, либо обеспечивает гарантией такой кредит, 
предоставленный клиенту по соглашению об обеспечении качества, то 
возникающая при этом угроза личной выгоды будет настолько значительной, что 
никакие меры защиты не смогут снизить ее до приемлемого уровня, кроме случая, 
когда кредит или обеспечение гарантией не являются материальными как для 
фирмы или члена команды по обеспечению качества, так и для клиента по 
соглашению об обеспечении качества.

8.128 
Таким же образом, если фирма или член команды по обеспечению качества 
принимает кредит или обеспечение его гарантией со стороны клиента по 
соглашению об обеспечении качества, который не является банком или подобным 
институтом, то возникающая при этом угроза личной выгоды будет настолько 
значительной, что никакие меры защиты не смогут снизить ее до приемлемого 
уровня, кроме случая, когда кредит или обеспечение гарантией не являются 
материальными как для фирмы или члена команды по обеспечению качества, так и 
для клиента по соглашению об обеспечении качества.

8.129 
Примеры в параграфах 8.124 – 8.128, относятся к кредитам и гарантиям между 
фирмой и клиентом по соглашению об обеспечении качества. В случае соглашения 
о проведении аудита, положения должны применяться к фирме, сети фирм и 
клиенту по аудиту.

Тесные деловые отношения с клиентами по соглашению об обеспечении качества 

8.130    Тесные деловые отношения между фирмой или членом команды по обеспечению


качества и клиентом по соглашению об обеспечении качества профессиональных 
услуг или его руководством, либо между фирмой, сетью фирм и клиентом по 
аудиту, будут вовлекать коммерческий или общий финансовый интерес и могут 
создать угрозу личной выгоды и принуждения. Далее представлены примеры таких 
отношений:

(а) Наличие материального финансового интереса в совместном 
предприятии с клиентом по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг или владельцем контрольного пакета акций, 
директора, управляющего или другого физического лица, исполняющего 
функции высшего руководства для данного клиента;

(б) Соответствующие мероприятия для комбинирования одной или 
нескольких услуг или продуктов фирмы с одной или более услугами или 
продуктами клиента по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг и реализация пакета на рынке со указанием обеих 
сторон; и

(в) Распределительные и маркетинговые мероприятия, в соответствии с которыми фирма выступает в качестве дистрибьютора или маркетолога 
продукции и услуг клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, либо клиент по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг выступает в качестве дистрибьютора или 
маркетолога продукции и услуг фирмы.

В случае с клиентом по аудиту, за исключением случаев, когда финансовый интерес является нематериальным, а деловые отношения явно незначительны для фирмы, сети фирм и клиента по аудиту, никакие меры защиты не могут снизить угрозу до приемлемого уровня. В случае с клиентом по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, не являющимся клиентом по аудиту, за исключением случаев, когда финансовый интерес является нематериальным, а отношения явно незначительны для фирмы и клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, никакие меры защиты не могут снизить угрозу до приемлемого уровня. Соответственно, в обоих случаях, единственными возможными действиями являются следующие:

· Завершить деловые отношения;

· Снизить интенсивность отношений таким образом, чтобы финансовый интерес стал нематериальным, а отношения явно незначительными; или

· Отказаться от исполнения соглашения о проведении аудита.

В случае, если такой финансовый интерес является нематериальным, а отношения явно незначительными для члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг, единственной соответствующей мерой защиты будет исключение физического лица из состава команды по обеспечению качества.

8.131 
В случае с клиентом по аудиту, деловые отношения, вовлекающие интерес 
фирмы, сети фирм или члена команды по обеспечению качества профессиональных 
услуг, а также членов их семей в предприятии, когда клиент по аудиту или 
директор, либо управляющий клиента по аудиту или любая другая группа также 
имеет долю в данном предприятии, не создают угрозу соблюдению принципа 
независимости, при условии, что:

· Деловые отношения являются явно незначительными для фирмы, сети фирм и клиента по аудиту;

· Доля владения является нематериальной для инвестора или группы инвесторов; и

· Доля владения не дает инвестору или группе инвесторов возможности контролировать предприятие.

8.132 
Приобретение фирмой или членом команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг, товаров и услуг у клиента по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг (либо сетью фирм у клиента по 
аудиту), в принципе не создаст угрозы соблюдению принципа независимости, при 
условии, что сделка заключается в порядке обычной деятельности и при 
сохранении определенной дистанции. Однако, такие сделки по своей природе 
могут создать угрозу личной выгоды. Если возникающая угроза отлична от явно 
незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены, меры 
защиты для снижения угрозы до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут 
включать:

· Ликвидация сделки или снижение ее значимости;

· Исключение физического лица из состава команды по обеспечению качества профессиональных услуг; или

· Обсуждение вопроса с уполномоченными правительством органами, такими как аудиторский комитет.

Семейные и личные взаимоотношения

8.133 
Семейные и личные взаимоотношения между членом команды по обеспечению 
качества профессиональных услуг и директором, управляющим или 
определенными сотрудниками, в зависимости от их 
роли, клиента по 
соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, могут создать 
угрозу возникновения личной выгоды, 
приятельских отношений или 
принуждения. Практически невозможно попытаться детально описать 
значительность таких угроз, к которым могут привести такие отношения. Их 
значительность будет зависеть от ряда факторов, включая обязанности 
физического лица по соглашению о проведении аудита, уровень близости в таких 
отношениях и роль членов семьи или других физических лиц в рамках организации 
- клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг. 
Следовательно, существует широкий спектр обстоятельств, которые необходимо 
будет оценить, а также применить меры защиты для снижения угроз до 
приемлемого уровня.

8.134 
Когда член семьи члена команды по обеспечению качества профессиональных 
услуг является директором, управляющим или работником клиента по соглашению 
об обеспечении качества профессиональных услуг, и занимает должность, 
позволяющую ему оказывать прямое и значительное влияние на объект соглашения 
по обеспечению качества профессиональных услуг, либо занимал такую должность 
в течение любого периода, покрываемого соглашением, угроза независимости 
может быть снижена до приемлемого уровня лишь путем исключения физического 
лица из команды по обеспечению качества профессиональных услуг. Близость в 
отношениях такова, что никакая другая мера защиты не сможет снизить угрозу 
соблюдению принципа независимости до приемлемого уровня. Если же данная 
мера защиты не применяется, то единственной, возможной стратегия поведения 
будет отстранение от участия в соглашении по обеспечению качества 
профессиональных услуг. Например, в случае с аудитом финансовых отчетов, если 
супруг(а) члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг 
является работником, занимающим должность, позволяющую ему оказывать 
прямое и значительное влияние на подготовку бухгалтерских книг или финансовых 
отчетов клиента по аудиту, угроза соблюдению принципа независимости может 
быть снижена до приемлемого уровня лишь исключением физического лица из 
команды по обеспечению качества профессиональных услуг.

8.135 
Когда член семьи члена команды по обеспечению качества профессиональных 
услуг является директором, управляющим или работником клиента по соглашению 
об обеспечении качества профессиональных услуг, занимающим должность, 
позволяющую ему оказывать прямое и значительное влияние на объект соглашения 
по обеспечению качества профессиональных услуг, могут возникнуть угрозы 
соблюдению принципа независимости. Значительность угроз будет зависеть от 
таких факторов, как:

· Отношения, в которых член семьи состоит с клиентом; и

· Роль специалиста в команде по обеспечению качества профессиональных услуг.

Значительность угрозы должна оцениваться, и если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены меры защиты для снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать: 

· Исключение физического лица из команды по обеспечению качества профессиональных услуг;

· По возможности, установить структуру обязанностей команды по обеспечению качества профессиональных услуг таким образом, чтобы специалисты не имели дела с вопросами, находящимися в рамках обязанностей членов семьи; или 

· Политика и процедуры, дающие возможность персоналу обсуждать любой вопрос, касающийся принципа независимости и объективности, который их волнует, с высшими руководством внутри фирмы.

8.136 
В дополнение, угрозы личной выгоды, приятельских отношений и принуждения 
могут возникнуть, когда лицо, отличное от члена семьи члена команды по 
обеспечению качества профессиональных услуг состоит в близких отношениях с 
членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг и является 
директором, управляющим или работником клиента по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг, который занимает должность, 
позволяющую ему оказывать прямое и значительное влияние на объект соглашения 
по обеспечению качества профессиональных услуг. Поэтому, члены команды по 
обеспечению качества профессиональных услуг несут ответственность за 
определение таких лиц и их консультирование в соответствии с процедурами 
фирмы. Оценка значимости любой возникающей угрозы, а также соответствующих 
мер защиты для устранения угрозы или снижения ее до приемлемого уровня, будет 
включать рассмотрение таких вопросов, как близость в отношениях и роль 
физического лица в рамках организации - клиента по соглашению об обеспечении 
качества профессиональных услуг.

8.137 
Необходимо также рассмотреть вопрос о том, могут ли угрозы личной выгоды, 
приятельских отношений и принуждения возникнуть в результате личных или 
семейных отношений между партнером  или сотрудником фирмы, не являющимся 
членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг и директором, 
управляющим или сотрудником клиента по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг, который занимает должность, позволяющую ему 
оказывать прямое и значительное влияние на объект соглашения по обеспечению 
качества профессиональных услуг. Следовательно, партнеры и работники фирмы 
несут ответственность за определение таких отношений и проведения 
консультаций в 
соответствии с процедурами фирмы. Оценка значимости 
любой возникающей угрозы, а также соответствующих мер защиты для устранения 
угрозы или снижения ее до приемлемого уровня, будет включать 
рассмотрение 
таких вопросов, как близость в отношениях, взаимоотношения специалиста фирмы 
с командой по обеспечению качества профессиональных услуг, занимаемая 
должность внутри фирмы и роль физического лица в рамках организации - клиента 
по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг. 

8.138 
Неумышленное нарушение данного раздела, относящегося к семейным и 
личным отношениям, не нанесет ущерба принципу независимости фирмы или 
члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг, когда:


(а) Фирма устанавливает политику и процедуры, которые требуют от 
всех 


специалистов соответствующим образом отчитываться перед фирмой о 


любых нарушениях, произошедших в результате изменений статуса 



членов их семей или других личных отношений, создающих угрозу 



соблюдению принципа независимости;


(б) Либо структура обязанностей команды по обеспечению качества 



профессиональных услуг меняется таким 
образом, что специалисты не 


имеют отношения к вопросам, которые находятся в рамках обязанностей 


лица, с которым он или она соотносится или имеет личные отношения, либо, 

если это невозможно, фирма незамедлительно отстраняет специалиста от 


участия в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг; и 


(в) Дополнительное внимание уделяется обзору работы, проведенной 


специалистом. 

8.139 
Когда неумышленное нарушение данного раздела, относящегося к семейным и 
личным отношениям, имело место, фирма должна решить необходимо ли 
применение каких-либо мер защиты. Такие меры защиты могут включать:

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, который не принимал участия в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг для проведения обзора работы, проделанной членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг; или

· Отстранение физического лица от любой деятельности, требующей принятия решений в отношении соглашения по обеспечению качества профессиональных услуг.

Прием на работу к клиентам по соглашению об обеспечении качества 

профессиональных услуг 

8.140
Принцип независимости фирмы или члена команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг может быть под угрозой, если директор, управляющий 
или работник клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных 
услуг, который занимает должность, позволяющую ему оказывать прямое и 
значительное влияние на объект соглашения по обеспечению качества 
профессиональных услуг, был членом команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг или партнером фирмы. Такие обстоятельства могут 
создать угрозу личной выгоды, приятельских отношений и принуждения, особенно 
когда между физическим лицом и фирмой, где он или она ранее работал, остаются 
тесные связи. Подобным образом, принцип независимости члена команды по 
обеспечению качества профессиональных услуг может ставиться под угрозу, когда 
физическое лицо принимает участие в соглашении по обеспечению качества 
профессиональных услуг, зная или имея причины для того, чтобы верить в то, что 
он или она присоединится сейчас или в будущем к клиенту по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг.

8.140 
Если член команды по обеспечению качества профессиональных услуг, партнер 
или бывший партнер фирмы присоединяется к клиенту по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг, значительность возникающей 
угрозы личной выгоды, приятельских отношений и принуждения будет зависеть от 
следующих факторов:

· Должность физического лица, которую он занимал в рамках организации - клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг;

· Уровень вовлеченности в работу, который будет иметь физическое лицо внутри команды по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Период времени, прошедший с того момента, когда физическое лицо являлось членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг или фирмы; и

· Должность, которую физическое лицо занимало в рамках команды по обеспечению качества профессиональных услуг или фирмы.

Значительность угрозы должна оцениваться, и если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены меры защиты для снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать: 

· Оценка соответствия и необходимости модификации плана обеспечения качества профессиональных услуг для соглашения по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Назначение на  последующее участие в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг, команды по обеспечению качества профессиональных услуг, которая имеет значительный опыт работы с физическим лицом, присоединившемся к клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг;

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, который не являлся членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг, для проведения обзора проведенной работы, либо,  по необходимости, предоставления иных консультационных услуг; или

·  Обзор контроля качества соглашения по обеспечению качества профессиональных услуг.

Во всех случаях, все следующие меры защиты необходимы для снижения угрозы до приемлемого уровня:

· Заинтересованное физическое лицо не имеет права на получение каких-либо выплат со стороны фирмы, за исключением случаев, когда выплаты производятся в соответствии с установленными и заранее определенными распоряжениями. В дополнение, любая сумма, подлежащая выплате физическому лицу, не должна быть настолько значительной, чтобы представлять собой угрозу соблюдению принципа независимости фирмы; и

· Физическое лицо не продолжает участвовать или производить впечатление участия в делах или профессиональной деятельности фирмы.

8.142 Возникает угроза личной выгоды, когда член команды по обеспечению качества профессиональных услуг участвует в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг, зная или имея причины для того, чтобы верить в то, что он или она присоединится сейчас или в будущем к клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг. Данная угроза может быть снижена до приемлемого уровня посредством применения всех следующих мер защиты:

· Политика и процедуры, требующие от физического лица уведомления фирмы о начале любых серьезных переговоров по вопросу трудоустройства с клиентом по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг; и

· Отстранение физического лица от участия в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг.

В дополнение, необходимо уделить особое внимание независимому обзору любых значительных суждений, исходящих от такого физического лица во время его участия в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг.

Последняя должность, занимаемая у клиента по соглашению

об обеспечении качества профессиональных услуг 

8.143
Работа бывшего руководителя, директора или работника клиента по соглашению


об обеспечении качества профессиональных услуг, в качестве члена команды по 
обеспечению качества профессиональных услуг, может создать угрозу личной 
выгоды, самоанализа и приятельских отношений. Это действительно будет так, 
когда член команды по обеспечению качества профессиональных услуг должен 
будет отчитываться, например, за объект соглашения, который он или она 
подготавливали или элементы финансовых отчетов, оценка которых 
осуществлялась членом команды по обеспечению качества профессиональных 
услуг вместе с клиентом по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг.

8.144 
Если в течение периода, покрываемого отчетом по обеспечению качества 
профессиональных услуг, член команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг, работал в качестве руководителя или директора клиента 
по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, либо был 
сотрудником, занимавшим должность, позволяющую ему оказывать прямое и 
значительное влияние на объект соглашения по обеспечению качества 
профессиональных услуг, то возникающие угрозы будут настолько значительными, 
что никакие меры защиты не смогут снизить их до приемлемого уровня. 
Следовательно, такие физические лица не должны входить в состав команды по 
обеспечению качества профессиональных услуг.

8.145 
Если до периода, покрываемого отчетом по обеспечению качества 
профессиональных услуг, член команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг, работал в качестве руководителя или директора клиента 
по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, либо был 
сотрудником, занимавшим должность, позволяющую ему оказывать прямое и 
значительное влияние на объект соглашения по обеспечению качества 
профессиональных услуг, это может способствовать появлению угрозы личной 
выгоды, самоанализа и приятельских отношений. Например, такие угрозы будут 
иметь место, если решение было принято или работа выполнена физическим лицом 
в предыдущий период, пока он работал у клиента по соглашению об обеспечении 
качества профессиональных услуг, и должны оцениваться в настоящем периоде, 
как часть настоящего соглашения по обеспечению качества профессиональных 
услуг. Значительность угроз будет зависеть от таких факторов, как:

· Должность, ранее занимаемая физическим лицом на предприятии клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг;

· Период времени, прошедший с того момента, как физическое лицо прекратило работу на клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг; и 

· Роль физического лица в команде по обеспечению качества профессиональных услуг.

Значительность угрозы должна оцениваться, и если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены меры защиты для снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать: 

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера для проведения обзора работы, проделанной физическим лицом в качестве части команды по обеспечению качества профессиональных услуг, либо, по необходимости, предоставления иных консультационных услуг; или

· Обсуждение вопроса с уполномоченными органами власти, такими как аудиторский комитет.

Должность руководителя или директора в совете клиентов по соглашению 

об обеспечении качества профессиональных услуг 

8.146 
Если партнер или сотрудник фирмы работает в качестве руководителя или 
директора в правлении клиентов по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг,  то возникающие угрозы личной выгоды и самоанализа 
будут настолько значительными, что никакие меры защиты не смогут снизить их 
до приемлемого уровня. В случае с соглашением о проведении аудита, если 
партнер или работник сети фирм работал в качестве руководителя или директора в 
правлении клиентов по соглашению об обеспечении качества профессиональных 
услуг, возникающие угрозы будут настолько значительными, что никакие меры 
защиты не смогут снизить их до приемлемого уровня. Следовательно, если такое 
физическое лицо принимает такую должность, единственным действием, которое 
необходимо предпринять, будет отказ от исполнения обязанностей или 
отстранение от участия в соглашении по обеспечению качества профессиональных 
услуг.

8.147 
Должность секретаря компании имеет множество значений в различных 
юрисдикциях. Обязанности могут варьироваться от административных, таких как 
управление персоналом и ведение документации компании до обязанностей, 
настолько разнообразных, как обеспечение соответствия деятельности компании 
положениям или предоставленным консультациям по вопросам корпоративного 
управления. В целом, данная должность предполагает тесное сотрудничество с 
предприятием и может создать угрозы самоанализа и заступничества.

8.148 
Если партнер или работник фирмы или сети фирм работает в качестве Секретаря 
Компании на организацию - клиента по аудиту, возникающие угрозы самоанализа 
и заступничества в целом будут настолько значительными, что никакие меры 
защиты не смогут снизить их до приемлемого уровня. Когда такая практика 
разрешена местным законом, профессиональные правила или практика, 
обязанности и функции должны ограничиваться рутинными, официально 
административными обязанностями, такими как подготовка протоколов совещаний 
и документирование законодательной информации.

8.149 
Рутинные, административные услуги для поддержания секретарской функции или 
консультационной работы компании, связанной с секретарскими и 
административными вопросами, в целом не наносят ущерба принципу 
независимости, при условии, что руководством клиента принимаются 
соответствующие решения.

Долгосрочное сотрудничество старшего персонала с клиентами 

по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг

Общие положения

8.150 
Использование одного и того же старшего персонала по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг в течение долгого периода 
времени, может создать угрозу приятельских отношений. Значительность угрозы 
будет зависеть от таких факторов, как:

· Длительность периода времени, в течение которого физическое лицо являлось членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Роль физического лица в команде по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Структура фирмы; и 

· Природа соглашения по обеспечению качества профессиональных услуг;

Значительность угрозы должна оцениваться, и если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены меры защиты для снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать: 

· Ротацию старшего персонала команды по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, который не являлся членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг, для проведения обзора работы,  проделанной старшим персоналом, либо, по необходимости, предоставления иных консультационных услуг; или

· Проведение независимых внутренних обзоров качества.

Аудиторские клиенты, являющиеся зарегистрированными предприятиями

8.151 
Использование одного и того же ведущего партнера по соглашению о проведении  
аудита, на протяжении долгого периода времени, может создать угрозу 
приятельских отношений. Данная угроза имеет место в контексте проведения 
аудита зарегистрированных предприятий, и в таких ситуациях должны 
применяться меры защиты для снижения такой угрозы до приемлемого уровня. 
Соответственно, для проведения аудита зарегистрированных предприятий 
необходимо:


(а) Проводить ротацию ведущего партнера по соглашению после предварительно
определенного периода, который обычно составляет не более семи лет; и 


(б) Чередующийся после предварительно
определенного периода партнер, не 
должен продлевать роль ведущего партнера по соглашению, пока не пройдет 
следующий период времени, который обычно составляет два года.

8.152
Когда клиент по аудиту входит в состав зарегистрированных предприятий, при 
определении времени ротации партнера, необходимо учитывать длительность 
времени, которое ведущий партнер по соглашению работал на клиента по аудиту в 
данном качестве. Однако, партнер может продолжить работу в качестве ведущего 
партнера по соглашению в течение двух дополнительных лет прежде, чем он 
сменится в рамках соглашения.

8.153
Во время смены ведущего партнера по соглашению после такого предварительно
определенного периода, в некоторых обстоятельствах, будет необходима 
определенная степень гибкости в отношении времени ротации. Примеры таких 
обстоятельств включают:


· Ситуации, в которых непрерывность деятельности ведущего партнера по соглашению особенно важна для клиента по аудиту, например, когда ожидаются значительные изменения в структуре организации – клиента по аудиту, которые в противном случае могут совпасть с ротацией ведущего партнера по соглашению; и

· Ситуации, в которых, из-за размеров фирмы, ротация невозможна или не представляет собой соответствующую меру защиты.

Во всех подобных обстоятельствах, когда ротация ведущего партнера по соглашению не имеет места после предварительно определенного периода, должны применяться эквивалентные меры защиты для снижения каких-либо угроз до приемлемого уровня.

8.154 Когда фирма имеет лишь несколько аудиторских партнеров с необходимыми знаниями и опытом для работы в качестве ведущего партнера по соглашению с клиентом по аудиту, то есть с зарегистрированным предприятием, ротация ведущего партнера по соглашению может быть несоответствующей мерой защиты. В таких обстоятельствах, фирма должна применить другие меры защиты для снижения угрозы до приемлемого уровня. Такие меры защиты будут включать привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, который иным образом не ассоциировался с командой по обеспечению качества профессиональных услуг, для проведения обзора проделанной работы, либо, по необходимости, предоставления иных консультационных услуг. Данное физическое лицо может быть лицом, приглашенным со стороны, либо лицом внутри фирмы, которое иным образом не ассоциировалось с командой по обеспечению качества профессиональных услуг.

Предоставление услуг, не касающихся обеспечения качества профессиональных услуг для клиентов по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг 

8.155
Традиционно, фирмы предоставляют своим клиентам по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг, ряд услуг, не касающихся 
обеспечения качества профессиональных услуг, которые соответствуют их 
умениям, знаниям и опыту. Клиенты по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг ценят выгоду, которую они получают от того, что такие 
фирмы, имеющие отличное понимание бизнеса, применяют свои знания и умения в 
других сферах. Более того, результатом предоставления таких услуг, не 
касающихся обеспечения качества профессиональных услуг, часто является 
приобретение командой по обеспечению качества профессиональных услуг, 
информации о бизнесе и операциях клиента по соглашению об обеспечении 
качества профессиональных услуг, что оказывает значительную помощь в рамках 
соглашения по обеспечению качества профессиональных услуг. Чем лучше знания 
клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг 


о бизнесе, тем лучше команда по обеспечению качества профессиональных услуг 
поймет процедуры и контроль, бизнес и финансовые риски клиента по соглашению 
об обеспечении качества профессиональных услуг, с которыми он сталкивается. 
Однако, предоставление услуг, не касающихся обеспечения качества 
профессиональных услуг, создает угрозы соблюдению принципа независимости 
фирмы, сети фирм или членов команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг, особенно это относится к воспринимаемым угрозам 
соблюдению принципа независимости. Соответственно, необходимо оценить 
значительность любой угрозы, возникшей в результате предоставления таких 
услуг. В некоторых случаях может быть возможным устранение или снижение 
возникшей угрозы путем применения мер защиты. В других случаях, никакие меры 
защиты не доступны для снижения угрозы до приемлемого уровня.

8.156 
Следующие виды деятельности в целом могут создать угрозы личной выгоды и 
самоанализа, которые будут настолько значительными, что лишь избежание 
деятельности или отказ от исполнения соглашения по обеспечению качества 
профессиональных услуг, может снизить угрозу до приемлемого уровня:

· Санкционирование, исполнение или осуществление сделки, или иное исполнение полномочий со стороны клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, либо наличие полномочий для этого;

· Определение того, какая рекомендация фирмы должна быть применена; и

· Отчетность перед органами власти, в рамках руководящей роли.

8.157 
Примеры, приведенные в параграфах 8.163 – 8.202 понимаются в контексте 
предоставления услуг, не касающихся обеспечения качества профессиональных 
услуг, клиентам по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг. 
Потенциальные угрозы соблюдению принципа независимости чаще будут 
возникать при предоставлении услуг, не касающихся обеспечения качества 
профессиональных услуг, клиентам по аудиту. Финансовые отчеты предприятия 
предоставляют финансовую информацию о широком круге сделок и мероприятий, 
оказавших влияние на предприятие. Однако, природа объекта соглашения по 
другим услугам обеспечения качества профессиональных услуг, может быть 
ограниченной. Угрозы соблюдению принципа независимости могут также 
возникнуть, когда фирма предоставляет услуги, не касающиеся обеспечения 
качества профессиональных услуг и относящиеся к объекту соглашения по 
обеспечению качества профессиональных услуг, не являющегося соглашением о 
проведении аудита. В таких случаях, необходимо уделить внимание уровню 
вовлеченности фирмы в объект соглашения по обеспечению качества 
профессиональных услуг, не являющегося соглашением о проведении аудита, а 
также тому, возникают ли какие-либо угрозы личной выгоды, могут ли 
возникающие угрозы соблюдению принципа независимости быть снижены до 
приемлемого уровня путем применения мер защиты и должно ли соглашение, не 
касающееся обеспечения качества профессиональных услуг, быть отклонено. Когда 
услуга, не касающаяся обеспечения качества профессиональных услуг, не 
относится к предмету соглашения по обеспечению качества профессиональных 
услуг, не являющегося соглашением о проведении аудита, угроза соблюдению 
принципа независимости, в целом, будет явно незначительной.

8.158 
Следующие виды деятельности также могут создать угрозу самоанализа и личной 
выгоды:

· Надзор над основными средствами клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг;

· Надзор над исполнением текущей деятельности сотрудниками клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг; и

· Подготовка документов-источников или первоначальных данных, в электронной или иной форме, которые будут служить доказательством осуществления сделки (например, заказы на приобретение, записи периодов платежей и заказы клиентов).

Значительность любой возникшей угрозы должна оцениваться, и если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены меры защиты для устранения угрозы или снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать: 

· Соответствующие мероприятия для того, чтобы персонал, предоставляющий такие услуги, не принимал участия в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера для предоставления консультационных услуг по потенциальному воздействию деятельности на принцип независимости фирмы и команды по обеспечению качества профессиональных услуг; или

· Другие соответствующие меры защиты, установленные государственными постановлениями.

8.159 
Новые разработки в бизнесе, эволюция финансовых рынков, быстрые изменения в 
информационных технологиях, а также соответствующие изменения в 
менеджменте и контроле, делают невозможным создание списка ситуаций, 
который бы включал все возможные ситуации, при которых предоставление услуг, 
не касающихся обеспечения качества профессиональных услуг, клиенту по 
соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, может создать 
угрозы соблюдению принципа независимости, а также списка различных мер 
защиты, которые могут устранить данные угрозы или снизить их до приемлемого 
уровня. Однако, в целом, фирма может предоставлять услуги, не предусмотренные 
соглашением по обеспечению качества профессиональных услуг, при условии, что 
угрозы соблюдению принципа независимости, снижены до приемлемого уровня.

8.160 
Следующие меры защиты могут быть соответствующими для снижения до 
приемлемого уровня угроз, возникших в результате предоставления услуг, не 
касающихся обеспечения качества профессиональных услуг, для клиентов по 
соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг:

· Политика и процедуры, запрещающие персоналу специалистов принимать управленческие решения в отношении клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, либо брать на себя ответственность за такие решения;

· Обсуждение вопросов принципа независимости, касающихся предоставления услуг, не связанных с обеспечением качества профессиональных услуг, с уполномоченными органами власти, такими как аудиторский комитет;

· Политика внутри организации - клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, в отношении ответственности за упущения при предоставлении фирмой услуг, не касающихся обеспечения качества профессиональных услуг;

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера для предоставления консультационных услуг по потенциальному влиянию соглашения, не касающегося обеспечения качества профессиональных услуг, на принцип независимости члена команды по обеспечению качества профессиональных услуг и фирмы;

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера со стороны, для предоставления услуг по обеспечению качества профессиональных услуг по отдельному аспекту соглашения по обеспечению качества профессиональных услуг;

· Получение признания клиентом по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, ответственности за результаты работы, проведенной фирмой;

· Раскрытие уполномоченным органам власти, таким как аудиторский комитет, природы и величины взимаемой оплаты; или

· Проведение определенных мероприятий для того, чтобы персонал, предоставляющий услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, не участвовал в соглашении по обеспечению качества профессиональных услуг.

8.161 
Прежде, чем фирма примет обязательство о предоставлении услуг, не касающихся 
обеспечения качества профессиональных услуг, для клиента по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг, необходимо рассмотреть вопрос о 
том, будет ли предоставление таких услуг способствовать созданию угрозы 
соблюдению принципа независимости. В ситуациях, когда возникшая угроза 
отлична от явно незначительной, соглашение, не касающееся обеспечения качества 
профессиональных услуг, должно быть отклонено до тех пор, пока 
соответствующие меры защиты не будут применены для устранения угрозы или 
снижения ее до приемлемого уровня.

8.162 
Предоставление определенных услуг, не касающихся обеспечения качества 
профессиональных услуг, для клиентов по аудиту, может создать угрозу 
соблюдению принципа независимости, настолько значительную, что никакие меры 
защиты не смогут устранить угрозу или снизить ее до приемлемого уровня. 
Однако, предоставление таких услуг для определенного предприятия, отделения 
или в отношении отдельной единицы финансового отчета таких клиентов, может 
быть разрешено в случае, когда любые угрозы соблюдению принципа 
независимости фирмы снижены до приемлемого уровня путем определенных 
мероприятий в отношении такого предприятия, отделения или отдельной единицы 
финансового отчета, для проведения аудита вышеуказанных единиц другой 
фирмой, либо когда другая фирма снова исполняет услуги, не касающиеся 
обеспечения качества профессиональных услуг таким образом, чтобы 
гарантировать принятие фирмой ответственности за такие услуги.

Подготовка книг бухгалтерского учета и финансовых отчетов 

8.163 
Оказание содействия клиенту по аудиту в таких вопросах, как подготовка книг 
бухгалтерского учета или финансовых отчетов, может создать угрозу самоанализа, 
когда впоследствии фирмой проводится аудит финансовых отчетов.

8.164 
Обеспечение хранения книг бухгалтерского учета и подготовка финансовых 
отчетов является обязанностью руководства клиента, хотя они могут запросить 
фирму оказать содействие. Если фирма, сеть фирм или персонал, оказывающий 
такого рода содействие, принимает управленческие решения, возникающая угроза 
самоанализа не может быть снижена до приемлемого уровня посредством 
применения каких-либо мер защиты. Соответственно, персонал не должен 
принимать таких решений. Примеры таких управленческих решений включают 
следующее:

· Определение или изменение проводок в журнале, классификаций счетов или сделок, или других бухгалтерских записей, без получения утверждения клиента по аудиту;

· Санкционирование или утверждение сделок; и

· Подготовка документов-источников или первоначальных данных (включая решения по ориентировочным данным для оценки), или внесение изменений в такие документы или данные.

8.165 
Процесс аудита вовлекает интенсивное сотрудничество между фирмой и 
руководством клиента по аудиту. В течение такого процесса, руководство требует 
и получает значительный вклад в отношении таких вопросов, как принципы 
бухгалтерского учета и раскрытие финансовых отчетов, соответствие контроля и 
методов, используемых при определении указанных сумм активов и обязательств. 
Техническое содействие такого рода и оказание консультационных услуг по 
принципам бухгалтерского учета для клиентов по аудиту, являются 
соответствующими способами продвижения справедливого представления 
финансовых отчетов. Предоставление таких консультационных услуг обычно не 
представляет угрозы соблюдению принципа независимости фирмы. Также, процесс 
аудита может вовлекать оказание содействия клиенту по аудиту в решении 
проблем, связанных с выверкой бухгалтерских счетов, анализом и сбором 
информации для отчетности перед соответствующими органами, содействия в 
подготовке сводных финансовых отчетов (включая соответствие переведенных, 
местных, предписанных законом счетов с политикой группы бухгалтерского учета, 
и переход к другой форме отчетности, такой как Международные Стандарты 
Финансовой Отчетности), подготовка черновых вариантов статей раскрытия, 
предложение корректировки статей журнала, а также оказание содействия и 
предоставление консультационных услуг при подготовке местных, предписанных 
законом счетов предприятий-филиалов. Данные услуги считаются стандартными в 
рамках  процесса аудита и, при прочих равных условиях, не представляют угрозы 
соблюдению принципа независимости.

Общие положения 

8.166 
Примеры, приведенные в параграфах 8.167 – 8.170 показывают, что угрозы 
самоанализа могут возникнуть, если фирма вовлечена в подготовку книг 
бухгалтерского учета или финансовых отчетов, которые, в свою очередь, 
впоследствии оказываются предметом соглашения о проведении аудита фирмы. 
Это понятие может таким же образом применятся в ситуациях, когда финансовые 
отчеты не являются предметом соглашения по обеспечению качества 
профессиональных услуг. Например, угроза самоанализа будет возникать в том 
случае, если фирма разработала и подготовила предполагаемую финансовую 
информацию и впоследствии предоставила обеспечение качества 
профессиональных услуг по данной предполагаемой финансовой информации. 
Следовательно, фирма должна оценить значительность любой угрозы личной 
выгоды, возникшей в результате предоставления таких слуг. Если угроза личной 
выгоды отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены 
и применены меры защиты, для снижения угрозы до приемлемого уровня.

Клиенты по аудиту, не являющиеся зарегистрированными предприятиями

8.167 
Фирма или сеть фирм может предоставить клиенту по аудиту, не являющемуся 
зарегистрированным предприятиям, услуги по ведению бухгалтерского учета, 
включая услуги расчета заработной платы, услуги рутинного и механического 
рода, при условии, что любая угроза личной выгоды снижена до приемлемого 
уровня. Примеры таких услуг включают:

· Регистрация сделок, по которым клиент по аудиту определил или утвердил соответствующую классификацию бухгалтерских счетов;

· Проведение кодированных сделок в главной бухгалтерской книге клиента по аудиту;

· Подготовка финансовых отчетов на основе информации, содержащейся в  проверочном балансе; и

· Проведение утвержденных клиентом по аудиту статей в проверочном балансе.

Значительность любой угрозы должна оцениваться, и если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены меры защиты для снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать: 

· Проведение определенных мероприятий для обеспечения того, чтобы такие услуги не предоставлялись членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг;

·  Применение политики и процедур, запрещающих физическим лицам, предоставляющим такие услуги, принимать управленческие решения от имени клиента по аудиту;

· Запрос источника данных для статей бухгалтерского учета, исходящего от клиента по аудиту;

· Запрос данных, исходящих и утверждаемых клиентом по аудиту; или 

· Получение утверждения клиента по аудиту в отношении любых предлагаемых статей журнала или других изменений, влияющих на финансовые отчеты.

Клиенты по аудиту, являющиеся зарегистрированными предприятиями

8.168 
Предоставление услуг по ведению бухгалтерского учета, включая услуги расчета 
заработной платы и подготовки финансовых отчетов или финансовой информации, 
которая формирует основу финансовых отчетов, на базе которых предоставляется 
отчет по аудиту, от имени клиента по аудиту, являющегося зарегистрированным 
предприятием, может нанести ущерб или создать видимость нанесения ущерба 
принципу независимости фирмы или сети фирм. Соответственно, никакие меры 
защиты, кроме запрещения предоставления таких услуг, за исключением 
чрезвычайных ситуаций, а также когда услуги входят в установленный законом 
аудиторский мандат, не смогут снизить возникшую угрозу до приемлемого уровня. 
Следовательно, фирма или сеть фирм не должна, с учетом ограниченного числа 
исключений, представленных ниже, предоставлять таких услуг 
зарегистрированным предприятиям, являющимся клиентами по аудиту.

8.169 
Предоставление услуг по ведению бухгалтерского учета рутинного и 
механического характера, отделениям или филиалам зарегистрированных клиентов 
по аудиту, не наносит ущерба принципу независимости клиента по аудиту, при 
соблюдении следующих условий:

· Услуги не вовлекают использование суждений;

· Отделения и филиалы, которым предоставляются услуги, являются нематериальными для клиента по аудиту, либо предоставляемые услуги являются нематериальными для отделения или филиала; и

· Выплаты, получаемые фирмой или сетью фирм в результате предоставления таких услуг, являются явно незначительными.

В случае предоставления таких услуг, должны применяться следующие меры защиты:

· Фирма или сеть фирм не должна брать на себя никакую управленческую роль, равно как и принимать какие-либо управленческие решения;

· Зарегистрированный клиент по аудиту должен взять на себя ответственность за результат работы; и

· Персонал, предоставляющий услуги, не должен участвовать в проведении аудита.

Чрезвычайные ситуации

8.170 
Предоставление услуг по ведению бухгалтерского учета клиентам по аудиту в 
чрезвычайных или других нестандартных ситуациях, когда другие мероприятия не 
являются целесообразными для клиента по аудиту, не будет рассматриваться как 
неприемлемая угроза принципу независимости, при условии, что:

· Фирма или сеть фирм не берет на себя никакой управленческой роли и не принимает никаких управленческих решений;

· Зарегистрированный клиент по аудиту берет на себя ответственность за результаты работы; и

· Персонал, предоставляющий услуги, не является членами команды по обеспечению качества профессиональных услуг.

Услуги по оценке

8.171 
Оценка состоит из ориентировочных расчетов по отношению к будущим 
разработкам, применения определенных методологий и техники, а также 
комбинации обоих компонентов для расчета определенных расходов или ряда 
расходов, активов, обязательств или для бизнеса в целом.

8.172 
Может возникнуть угроза самоанализа, когда фирма или сеть фирм исполняет 
оценку для клиента по аудиту, которая должна быть включена в финансовые 
отчеты клиента.

8.173 
Если услуги по оценке вовлекают оценку вопросов, которые являются 
материальными для финансовых отчетов, а также, если оценка вовлекает 
значительную степень субъективности, возникающая угроза самоанализа не может 
быть снижена до приемлемого уровня никакими мерами защиты. Следовательно, 
такие услуги по оценке не должны предоставляться и единственной альтернативой 
будет отстранение от участия в соглашении о проведении аудита. 

8.174 
Исполнение услуг по оценке, которые ни в отдельности, ни вместе не являются 
материальными для финансовых отчетов, либо которые не вовлекают значительной 
степени субъективности, может создать угрозу самоанализа, которую можно 
снизить до приемлемого уровня путем применения мер защиты. Такие меры 
защиты могут включать:

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, который не являлся членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг, для проведения обзора проделанной работы или, по необходимости, предоставления иных консультационных услуг;

· Подтверждение совместно с клиентом по аудиту понимания ориентировочных расчетов оценки и методологии, которая будет использоваться, а также получение утверждения по их использованию;

· Получение признания клиентом по аудиту ответственности за результаты работы, проделанной фирмой; и

· Проведение определенных мероприятий для того, чтобы персонал, предоставляющий такой сервис, не принимал участия в соглашении о проведении аудита.

При определении эффективности вышеуказанных мер защиты, необходимо обратить внимание на следующие вопросы:

· Уровень знаний, опыта и способность клиента по аудиту оценивать важные вопросы, а также уровень его вовлеченности в определение и утверждение важных вопросов, требующих принятия решения;

· Степень применения установленных методологий и профессиональных, руководящих принципов при исполнении определенной услуги по оценке;

· Уровень субъективности, свойственный рассматриваемой статье, в отношении оценок, вовлекающих стандартные или установленные методологии;

· Надежность и диапазон основных данных;

· Степень зависимости от будущих мероприятий такого рода, которые могут создать значительную неустойчивость, присущую вовлеченным суммам; и

· Диапазон и ясность тех данных, которые раскрываются в финансовых отчетах.

8.175 
Когда фирма или сеть фирм предоставляет услуги по оценке для клиента по аудиту 
с целью представления документации или декларации налоговому органу, расчета 
суммы налога, подлежащей выплате клиентом по соглашению об обеспечении 
качества профессиональных услуг, либо с целью планирования налогов, это не 
создаст явной угрозы соблюдению принципа независимости, потому что такие 
оценки обычно подлежат внешнему обзору, например налоговым органом.

8.176 
Когда фирма проводит оценку, которая составляет часть объекта соглашения по 
обеспечению качества профессиональных услуг, не являющегося соглашением о 
проведении аудита, фирма должна оценивать любые угрозы самоанализа. Если 
угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены 
и применены меры защиты для устранения угрозы или снижения ее до 
приемлемого уровня.

Предоставление услуг по налогообложению для клиентов по аудиту 

8.177 
Во многих юристдикциях, фирму могут попросить предоставить клиенту по 
аудиту, услуги по налогообложению. Услуги по налогообложению включают 
широкий ряд услуг, включая степень соответствия, планирование, предоставление 
официальных условий налогообложения и содействие в разрешении налоговых 
споров. В целом, такие предписания не представляют собой угрозу соблюдению 
принципа независимости.

Предоставление услуг по внутреннему аудиту для клиентов по аудиту

8.178 
Угроза самоанализа может возникнуть, когда фирма или сеть фирм предоставляет 
клиенту по аудиту услуги по внутреннему аудиту. Услуги по внутреннему аудиту 
могут включать расширение аудиторских услуг фирмы за рамками требований 
общепринятых стандартов аудита, содействие в исполнении деятельности по 
внутреннему аудиту клиента или передача деятельности на внешний подряд. При 
оценке любых угроз соблюдению принципа независимости, необходимо учитывать 
природу услуг. Для данной цели, услуги по внутреннему аудиту не включают 
услуги операционного, внутреннего аудита, не относящегося к внутреннему 
контролю бухгалтерского учета, финансовым системам или финансовым отчетам.

8.179 
Услуги, вовлекающие продление процедур, необходимых для проведения аудита в 
соответствии с Международными Стандартами Аудита, не будут считаться 
услугами, представляющими угрозу соблюдению принципа независимости клиента 
по аудиту, при условии, что персонал фирмы или сети фирм не действует и не 
создает видимости того, что их действия эквиваленты по полномочиям действиям 
члена руководства клиента по аудиту.

8.180 
Когда фирма или сеть фирм оказывает содействие в исполнении деятельности по 
внутреннему аудиту клиента или переводит некоторую деятельность на внешний 
подряд, возникающая угроза самоанализа может быть снижена до приемлемого 
уровня путем обеспечения ясного разделения между управлением и контролем 
внутреннего аудита руководством клиента по аудиту и самой деятельностью 
внутреннего аудита.

8.181 
Исполнение значительной доли деятельности по внутреннему аудиту клиента по 
аудиту может создать угрозу самоанализа и фирма или сеть фирм должна оценить 
угрозы прежде, чем принять такую деятельность. Должны быть применены 
определенные меры защиты и фирма или сеть фирм должна обеспечить признание 
клиентом по аудиту ответственности за установление, поддержку и мониторинг 
системы внутреннего контроля.

8.182 
Меры защиты, которые должны применяться при любых обстоятельствах для 
снижения возникших угроз до приемлемого уровня, включают обеспечение того, 
что:


(а) Клиент по аудиту несет ответственность за деятельность внутреннего аудита 
и признает свою ответственность за установление, поддержку и мониторинг 
системы внутреннего контроля;


(б) Клиент по аудиту назначает на должность компетентного работника, 
предпочтительнее из числа старшего звена управления, который будет нести 
ответственность за деятельность внутреннего аудита;


(в) Клиент по аудиту, аудиторский комитет или орган надзора утверждают 
масштабы, риски и частоту работы внутреннего аудита;


(г) Клиент по аудиту несет ответственность за оценку и определение того, какие 
рекомендации фирмы должны применяться;


(д) Среди прочего, клиент по аудиту оценивает адекватность исполняемых 
процедур внутреннего аудита и результаты такого исполнения, путем получения 
отчетов фирмы и действия в соответствии с ними; и


(е) По результатам и рекомендациям по деятельности внутреннего аудита, 
соответственно, предоставляется отчетность перед аудиторским комитетом или 
органом надзора.

8.183 Также необходимо рассмотреть вопрос о том, должны ли предоставляться такие 
услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, только 
персоналом, не вовлеченным в соглашение о проведении аудита и при 
использовании различных линий отчетности внутри фирмы.

Предоставление клиентам по  аудиту Систем Информационных Технологий 

8.184 
Предоставление услуг клиенту по аудиту фирмой или сетью фирм, которые 
вовлекают разработку и применение систем финансовых информационных 
технологий, которые используются для обработки информации, составляющей 
часть финансовых отчетов клиента, может создать угрозу самоанализа.

8.185 
Вероятно, что угроза самоанализа будет слишком значительной для того, чтобы 
позволить предоставление таких услуг клиенту по аудиту, до тех пор, пока не 
будут установлены соответствующие меры защиты, которые обеспечат следующее:


(а) Клиент по аудиту признает свою ответственность за установление и 
мониторинг системы внутреннего контроля;


(б) Клиент по аудиту назначает на должность компетентного работника, 
предпочтительнее из числа старшего звена управления, который будет нести 
ответственность за принятие всех управленческих решений в отношении 
разработки и применения системы технического и программного обеспечения;


(в) Клиент по аудиту принимает все управленческие решения в отношении 
процесса разработки и внедрения;


(г) Клиент по аудиту оценивает адекватность и результаты разработки и 
внедрения системы; и 


(д) Клиент по аудиту несет ответственность за работу системы (техническое или 
программное обеспечение), а также данные, использованные или обработанные 
системой. 

8.186
Также необходимо рассмотреть вопрос о том, должны ли предоставляться такие 
услуги, не касающиеся обеспечения качества профессиональных услуг, только 
персоналом, не вовлеченным в соглашение о проведении аудита и при 
использовании различных линий отчетности внутри фирмы.

8.187
Предоставление клиенту по аудиту услуг, фирмой или сетью фирм, которые 
вовлекают либо разработку, либо внедрение систем финансовых информационных 
технологий, которые используются для обработки информации, составляющей 
часть финансовых отчетов клиента, также может создать угрозу самоанализа. 
Значительность угрозы, если таковая существует, должна быть оценена и, если она 
отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и 
применены меры защиты, для устранения угрозы, либо снижения ее до 
приемлемого уровня.

8.188
Предоставление услуг, связанных с оценкой, разработкой или внедрением 
контроля внутреннего бухгалтерского учета и управления рисками, не 
рассматривается в качестве вероятной угрозы соблюдению принципа 
независимости, при условии, что 
персонал фирмы или сети фирм не исполняет 
управленческих функций.

Назначение временного персонала для работы с клиентами по аудиту 

8.189 
Предоставление фирмой или сетью фирм персонала для аудиторского клиента, 
может создать угрозу самоанализа, когда физическое лицо занимает должность, с 
помощью которой оно может влиять на подготовку счетов или финансовых отчетов 
клиента. На практике, такое содействие может быть оказано (а именно, в 
чрезвычайных ситуациях), но лишь на основе понимания того, что персонал фирмы 
или сети фирмы не будет вовлечен в:


(а) Принятие управленческих решений;


(б) Утверждение или подписание соглашений или других подобных документов; 
или


(в) Использование дискреционных полномочий для наложения обязательств на 
клиента.


Каждая ситуация должна детально анализироваться для определения 
возникновения каких-либо угроз и того, должны ли применяться соответствующие 
меры 
защиты. Меры защиты, которые должны применяться при любых 
обстоятельствах для снижения угрозы до приемлемого уровня, включают 
следующее:

· Персонал, оказывающий содействие, не должен нести аудиторскую ответственность за любую функцию или деятельность, которую они исполняли или контролировали в течение периода их работы в качестве временного персонала; и

· Клиент по аудиту должен признать свою ответственность за направление и контроль деятельности фирмы, сети фирм и персонала.

Предоставление услуг по поддержке судопроизводства для клиентов по аудиту  

8.190
Услуги по поддержке судопроизводства могут включать такие виды  
деятельности 
как выступление в качестве свидетеля-эксперта, расчет 
предполагаемого ущерба 
или иных сумм, которые могут быть отнесены на дебет или  кредит в результате 
судебного процесса или иного правового спора, а также оказание содействия в 
управлении документацией и поиске информации, связанных с правовым спором 
или судебным процессом.

8.190 
Существует вероятность возникновения угрозы самоанализа, когда услуги по 
поддержке судопроизводства, предоставляемые клиенту по аудиту, включают 
расчет возможных результатов и, тем самым, влияют на суммы или раскрываемые 
данные, которые должны отражаться в финансовых отчетах. Значительность любой 
возникающей угрозы будет зависеть от таких факторов, как:

· Материальность вовлеченных сумм;

· Степень субъективности, присущая рассматриваемому вопросу; и

· Природа соглашения.

Фирма или сеть фирм должна оценивать значительность любой возникающей угрозы и, если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны быть оценены и применены меры защиты для устранения угрозы или снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать следующее:

· Политика и процедуры, запрещающие физическим лицам, оказывающим содействие клиенту по аудиту, принимать управленческие решения от имени клиента;

· Использование специалистов, которые не являются членами команды по обеспечению качества профессиональных услуг, для исполнения услуг; или 

· Привлечение других сторон, таких как независимые эксперты.

8.192 
Если роль, принятая фирмой или сетью фирм, вовлекала принятие управленческих 
решений от имени клиента по аудиту, возникающие угрозы не могут быть 
снижены до приемлемого уровня путем применения каких-либо мер защиты. 
Следовательно, фирма или сеть фирм не должна осуществлять такой вид услуг для 
клиента по аудиту.

Предоставление юридических услуг для клиентов по аудиту

8.193 
Юридические услуги определяются как любые услуги, в рамках которых, лицо, 
предоставляющее услуги, должно быть либо признано в рамках 
юристдикции, где предоставляются такие услуги, либо пройти обязательное 
юридическое обучение для ведения практической законодательной работы. 
Юридические услуги заключают в себе широкий и диверсифицированный ряд 
сфер, включая как корпоративные, так и коммерческие услуги, оказываемые 
клиентам, такие как подготовка контракта, судебный процесс, слияния, 
консультационные услуги по покупкам, оказание содействия внутренним 
юридическим отделам клиента. Предоставление юридических услуг фирмой, сетью 
фирм, предприятию, являющемуся клиентом по аудиту, может создать угрозы как 
самоанализа, так и заступничества.

8.194 
Угрозы соблюдению принципа независимости необходимо рассматривать в 
зависимости от природы предоставляемых услуг, от того, будет ли поставщик 
услуг 
выступать отдельно от команды по обеспечению качества 
профессиональных услуг, и от материальности любого вопроса, касающегося 
финансовых отчетов предприятия. Меры защиты, представленные в параграфе 
8.160 могут быть использованы для снижения каких-либо угроз соблюдению 
принципа независимости до приемлемого уровня. При условии, когда угрозу 
соблюдению принципа независимости нельзя снизить до приемлемого уровня, 
единственным доступным 
действием будет отклонение предоставления таких 
услуг или отстранение от 
участия в соглашении о проведении аудита.

8.195 
Предоставление юридических услуг клиенту по аудиту, вовлекающие 
вопросы, которые, как ожидается, не будут оказывать материального эффекта на 
финансовые отчеты, не будет представлять собой неприемлемую угрозу 
соблюдению принципа независимости.

8.196 
Существует определенное различие между заступничеством и 
деятельностью по 
предоставлению консультационных услуг. Юридические услуги для оказания 
поддержки клиенту по аудиту в заключении сделки (например, заключение 
контракта, юридическая консультация, юридическая экспертиза и 
реструктуризация) могут создать угрозы самоанализа; однако, могут быть 
доступны меры защиты для снижения данных угроз до приемлемого уровня. Такие 
услуги обычно не наносят ущерба принципу независимости, при условии, что:

· Члены команды по обеспечению качества профессиональных услуг не вовлечены в предоставление услуг; и

· В отношении предоставляемых услуг, клиент по аудиту принимает заключительное решение, либо, в отношении сделок, услуги включают исполнение того, что было решено клиентом по аудиту.

8.197 
Разрешение споров или судебных процессов в интересах клиента по аудиту, в 
таких обстоятельствах, при которых вовлеченные суммы материальны 
по 
отношению к финансовым отчетам клиента по аудиту, создает настолько 
значительные угрозы заступничества и самоанализа, что никакие меры защиты не 
смогут снизить их до приемлемого уровня. Следовательно, фирма не должна 
исполнять такого рода услуги для клиента по аудиту.

8.198 
Когда фирму просят выступить в роли адвоката в интересах клиента по аудиту, и 
принять участие в разрешении споров или судебных процессах в таких 
обстоятельствах, при которых вовлеченные суммы не являются материальными по 
отношению к финансовым отчетам клиента по аудиту, фирма должна оценивать 
значительность любой возникшей угрозы заступничества и самоанализа и, если 
угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны оцениваться и 

применяться меры защиты для устранения угрозы или снижения ее до приемлемого 
уровня. Такие меры защиты могут включать следующее:

· Политика и процедуры, запрещающие физическим лицам, оказывающим содействие клиентам по аудиту, принимать управленческие решения от имени клиента; или

· Использование для предоставления услуг специалистов, которые не являются членами команды по обеспечению качества профессиональных услуг.

8.199
Назначение партнера или работника фирмы или сети фирм в качестве 
Генерального Консула по юридическим вопросам для клиента по аудиту, 
создаст настолько значительные угрозы заступничества и самоанализа, что никакие 
меры защиты не смогут снизить их до приемлемого уровня. Должность 
Генерального Консула обычно является должностью представителя высшего 
руководства, с широким кругом обязанностей по юридическим вопросам компании 
и, соответственно, никакой член фирмы или сети фирм не должен принимать 
такого назначения со стороны клиента по аудиту.

Принятие на работу высшего руководства 

8.199 Принятие на работу высшего руководства для клиента по соглашению об 
обеспечении качества профессиональных услуг, то есть таких сотрудников, 
которые будут в состоянии оказывать влияние на предмет соглашения по 
обеспечению качества профессиональных услуг, может создать настоящую или 
будущую угрозу личной выгоды, приятельских отношений и принуждения. 
Значительность угрозы будет зависеть от таких факторов, как:

· Роль принимаемого на работу лица; и

· Природа искомого содействия.


Обычно, фирма может предоставить такие услуги, как пересмотр 
профессиональных квалификаций определенного числа заявителей и 
предоставление рекомендаций о его соответствии той или иной должности. В 
дополнение, фирма может подготовить краткий список кандидатов для 
прохождения собеседования, при условии, что он был составлен с использованием 
критериев, выделенных клиентом по соглашению об обеспечении качества 
профессиональных услуг.

Значительность возникающей угрозы должна оцениваться и, если угроза отлична от явно незначительной, по необходимости, должны оцениваться и применяться меры защиты для снижения ее до приемлемого уровня. Во всех случаях, фирма не должна принимать управленческих решений, а также утверждение кандидата на ту или иную должность остается за клиентом.

Корпоративные финансы и подобная деятельность

8.201 Предоставление услуг, консультаций и содействия по корпоративным финансам клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, может создать угрозу заступничества и самоанализа. В случае с определенными услугами по корпоративным финансам, возникающие угрозы соблюдению принципа независимости, будут настолько значительными, что никакие меры защиты не смогут быть применены для снижения угрозы до приемлемого уровня. Например, продвижение, торговля или гарантирование размещения акций клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, несовместимо с предоставлением услуг по обеспечению качества профессиональных услуг. Более того, наложение обязательств на клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг в отношении условий сделки, или осуществление сделки от имени клиента, создает настолько значительную угрозу соблюдению принципа независимости, что никакие меры защиты не смогут снизить ее до приемлемого уровня. В случае с клиентом по аудиту, предоставление таких вышеуказанных услуг по корпоративным финансам фирмой или сетью фирм, создает настолько значительную угрозу соблюдению принципа независимости, что никакие меры защиты не смогут снизить ее до приемлемого уровня. 

8.202 Другие услуги по корпоративным финансам могут создать угрозы заступничества или самоанализа; однако, меры защиты могут быть доступными для снижения данных угроз до приемлемого уровня. Примеры таких услуг включают оказание содействия клиенту в разработке корпоративных стратегий, определение или ознакомление клиента с возможными источниками капитала, которые отвечают спецификациям и критериям клиента, а также предоставление консультаций по структуризации и оказание содействия клиенту в анализе эффектов бухгалтерского учета по предлагаемым сделкам. Необходимые меры защиты включают следующее:

· Политика и процедуры, запрещающие физическим лицам, оказывающим содействие клиенту по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, принимать управленческие решения от имени клиента;

· Использование специалистов, не являющихся членами команды по обеспечению качества профессиональных услуг, для предоставления услуг; и

· Гарантия того, что фирма не накладывает обязательства на клиента по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, в отношении условий любой сделки, а также не осуществляет сделки от имени клиента.

Платежи и ценообразование

Платежи – относительные размеры

8.203 Когда общий объем платежей, произведенных клиентом по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг, представляет большую долю общего объема платежей фирмы, зависимость от данного клиента или группы клиентов и волнения по поводу возможности потери клиента, могут создать угрозу личной выгоды. Значительность угрозы будет зависеть от таких факторов, как:

· Структура фирмы; и

· То, является ли фирма упрочившейся или недавно созданной.

Должна оцениваться значительность угрозы и, если угроза является отличной от явно незначительной, по необходимости,  должны оцениваться и применяться меры защиты для снижения ее до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать: 

· Обсуждение размеров и природы взимаемых платежей с аудиторским комитетом или другими уполномоченными органами власти;

· Принятие определенных мер для снижения уровня зависимости от клиента;

· Внешние обзоры контроля качества; и

· Консультирование с третьей стороной, такой как профессиональный орган управления или другой профессиональный бухгалтер.

8.204 Угроза личной выгоды также может быть создана, когда платежи, производимые клиентом по соглашению об обеспечении качества профессиональных услуг,  представляют собой значительную часть дохода отдельного партнера. Должна оцениваться значительность угрозы и, если угроза является отличной от явно незначительной, по необходимости,  должны оцениваться и применяться меры защиты для снижения угрозы до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать следующее: 

· Политика и процедуры для мониторинга и применения контроля качества в отношении соглашений по обеспечению качества профессиональных услуг; и

· Привлечение дополнительного, профессионального бухгалтера, который не являлся членом команды по обеспечению качества профессиональных услуг, для обзора проделанной работы или, по необходимости, оказания иных консультационных услуг.

Задолженности по гонорарам 

8.205 Угроза ущемления личной выгоды может возникать в случае, если суммы гонораров, подлежащие выплате клиентом аудиторской фирмы по соглашению об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг, остаются неоплаченными в течение длительного периода времени, в особенности, если выплата значительной суммы не производится до момента опубликования отчета с данными об уверенности в достоверности информации на следующий год. В данном случае применимыми могут быть следующие меры защиты:

· Обсуждение уровня просроченных гонораров с аудиторским комитетом или прочими органами, наделенными полномочиями по управлению; и

· Привлечение дополнительного профессионального бухгалтера, не принимавшего участия в соглашении об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг, с целью получения его консультации или обзора по проделанной работе.

Аудиторской фирмой также должно учитываться то, должны ли задолженности по гонорарам рассматриваться в качестве эквивалента выдаваемого клиенту кредита и надлежит ли переназначить аудиторскую фирму вследствие значительности суммы просроченных гонораров. 

Ценообразование

8.206 В момент получения аудиторской фирмой аудиторского задания, предусматривающего обеспечение уверенности в достоверности информации и значительно более низкий уровень гонорара по сравнению с тем, который был выставлен аудиторской фирмой – предшественником или гонорарами, назначаемыми другими аудиторскими фирмами, возникающая угроза нанесения ущерба личной выгоде аудиторской фирмы не сможет быть снижена до допустимого уровня, если:

· Аудиторская фирма неспособна продемонстрировать, что для выполнения задания был выделен надлежащий персонал и отведено соответствующее время; и

· Не соблюдаются все действующие стандарты по обеспечению уверенности в достоверности аудиторских отчетов, руководящие инструкции и процедуры по контролю качества.

Условные гонорары 

8.207 Условные гонорары – это вознаграждения, рассчитанные на заранее установленной основе, относящиеся к следствию или результату операции, или результату осуществляемой работы. В целях настоящего раздела гонорары не рассматриваются в качестве условных в случае их назначения судом или иным государственным органом. 

8.208 Условный гонорар, выставляемый аудиторской фирмой в отношении соглашения по обеспечению качества при предоставлении профессиональных услуг, создает угрозу личной заинтересованности фирмы и адвокаси, которая не может быть снижена до приемлемого уровня посредством применения любой меры защиты. Аудиторской фирме, следовательно, не следует вступать в какую-либо договоренность о гонорарах в отношении соглашения по обеспечению качества при предоставлении профессиональных услуг, в соответствии с которым сумма гонорара зависит от результата работы, направленной на достижении уверенности в достоверности информации, или от аспектов, выступающих предметом соглашения по обеспечению качества при предоставлении профессиональных услуг.

8.209 Возникновению угрозы личной заинтересованности и адвокаси аудиторской фирмы может также способствовать условный гонорар за предоставление услуги, не предусматривающей гарантию уверенности в достоверности информации, выставляемый аудиторской фирмой клиенту по соглашению об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг. В случае, если в момент действия соглашения по обеспечению качества при предоставлении профессиональных услуг, была достигнута или рассматривалась возможность достижения договоренности в отношении суммы гонорара за выполнение соглашения, не предусматривающего предоставление уверенности в достоверности информации, которая зависела бы от результата данного соглашения по обеспечению качества при предоставлении профессиональных услуг, то угрозы не могли быть снижены до допустимого уровня посредством применения любой меры защиты. Следовательно, единственно приемлемым действием является непризнание таких соглашений. Что касается других типов соглашений с условными гонорарами, то значение создаваемых угроз будет зависеть от таких обстоятельств, как:
· Диапазона возможных сумм гонораров;
· Степени изменчивости;
· Основ установления гонорара;
· От того, необходимо ли провести обзор независимой третьей стороной в отношении следствия или результата операции; и
· Следствия события или операции по соглашению об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг.
Угрозы должны оцениваться на предмет своей значимости, и, за исключением явно незначительных угроз, меры защиты должны быть рассмотрены и применены по мере необходимости с целью снижения угроз до приемлемого уровня. Такие меры защиты могут включать в себя:

· Раскрытие информации перед аудиторским комитетом или прочими лицами, наделенными полномочиями по управлению, касательно характера и размера выставляемых фирмой гонораров;
· Обзор или определение окончательной суммы гонорара несвязанной третьей стороной; или
· Политику и процедуры по внутреннему контролю и качеству.

Подарки и знаки внимания 

8.210 Принятие подарков или знаков внимания от клиента по соглашению об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг может создать угрозу личной заинтересованности или вступления в фамильярные взаимоотношения с клиентом. Угрозы ущемления независимости не могут быть снижены до приемлемого уровня посредством применения любой из мер защиты в тех случаях, когда аудиторская фирма или член группы по обеспечению уверенности  в достоверности информации принимает подарки или знаки внимания, за исключением их явной незначительности. Поэтому,  аудиторской фирме или члену группы по обеспечению уверенности в достоверности информации не следует принимать такие подарки или знаки внимания.

Фактический судебный процесс или угроза его возникновения 

8.211 В момент, когда имеет место судебный процесс или существует вероятность его возникновения между аудиторской фирмой или членом группы по обеспечению уверенности в достоверности информации и клиентом по соглашению об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг, может возникнуть угроза личной заинтересованности или угроза шантажа. Взаимоотношения между руководством компании клиента и членами группы по обеспечению уверенности в достоверности информации должны характеризоваться абсолютной искренностью и полным раскрытием всех аспектов деловых операций компании клиента. Аудиторская фирма и руководство компании клиента могут быть поставлены на враждебные позиции посредством судебного разбирательства, что может оказать негативное воздействие на готовность руководства компании клиента к осуществлению полного раскрытия, а фирма может столкнуться с угрозой личной заинтересованности. Значительность угрозы зависит от таких факторов, как:

· Существенности судебного процесса;

· Характера соглашения об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг; и

· От того, имеет ли данное судебное разбирательство отношение к предыдущему соглашению об обеспечении качества при предоставлении аудиторских услуг.

После того, как значительность события была подвергнута оценке, в случае необходимости должны быть предприняты следующие меры защиты с целью снижения угроз до допустимого уровня:

· Раскрытие перед аудиторским комитетом или прочими лицами, облеченных властными полномочиями, размеров и характера судебного процесса;

· В случае, если на судебном процессе участвует член группы по обеспечению уверенности в достоверности информации, - удаление этого лица из группы по обеспечению уверенности в достоверности информации; или

· Привлечение дополнительного профессионального бухгалтера в аудиторской фирме, который не входил в группу по обеспечению уверенности в достоверности информации, к осуществлению обзора проделанной работы или получению других консультаций в случае необходимости.

В случае, если посредством таких мер не достигается снижение угроз до приемлемого уровня, то единственно надлежащим действием будет выход из или отказ от заключения соглашения по обеспечению качества при предоставлении профессиональных услуг.

РАЗДЕЛ 9

Профессиональная компетенция и обязанности в отношении использования работы небухгалтеров

9.1  Профессиональным практикующим бухгалтерам следует воздерживаться от заключения соглашений о выполнении профессиональных услуг, которые они некомпетентны выполнять, за исключением случаев, когда удовлетворительное выполнение таких услуг становится возможным благодаря получению компетентных консультаций и помощи. Если профессиональный бухгалтер не обладает компетенцией для выполнения определенной части профессиональных услуг, допустимо получение технической консультации со стороны экспертов, таких как другие профессиональные бухгалтеры, юристы, актуарии, инженеры, геологи и оценщики.
9.2  В таких ситуациях, несмотря на то, что профессиональный бухгалтер полагается на техническую компетенцию эксперта, знание этических требований не может автоматически подразумеваться. Так как окончательная ответственность за предоставление профессиональных услуг возлагается на профессионального бухгалтера, ему необходимо следить за соблюдением требований этического поведения.
9.3  При использовании услуг экспертов, которые не являются профессиональными бухгалтерами, профессиональный бухгалтер должен принять меры с целью выявления того, что данные эксперты осведомлены об этических требованиях. Первоочередное внимание следует уделять основным принципам, изложенным в параграфе 16 Введения к настоящему Кодексу. Эти принципы распространяются на любое задание, в котором будут участвуют такие эксперты.
9.4  Степень необходимого надзора и объем руководства будут зависеть от лиц, привлеченных к выполнению задания, и от характера соглашения. Примеры такого руководства и надзора могут включать:
· обращение к лицам с просьбой прочитать соответствующие кодексы этики;
· запрос письменного подтверждения относительно понимания этических требований; и
· предоставление консультаций в случаях потенциальной угрозы конфликта.
9.5  Профессиональному бухгалтеру следует также быть внимательным к соблюдению специальных требований в отношении независимости или прочим рискам, связанным с определенным заданием. Такие ситуации будут требовать особого внимания и осуществления руководства/надзора с целью выявления того, что этические требования соблюдаются. Например, Раздел 8 настоящего Кодекса предъявляет требование ко всем профессионалам, участвующим в соглашении об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг, о независимости от клиента по соглашению об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг. 

9.6  В том случае, если в какой бы то ни было момент профессиональный бухгалтер не удовлетворяется тем, что соответствующее этическое поведение не нарушается или гарантируется, соглашение не следует принимать или, если соглашение уже заключено, его следует расторгнуть.
РАЗДЕЛ 10

Гонорары и комиссионные

10.1. Профессиональные практикующие бухгалтеры, предоставляющие клиенту профессиональные услуги, берут на себя обязанность выполнять такие услуги с соблюдением принципов честности и объективности, и согласно соответствующим техническим стандартам. Данная обязанность осуществляется посредством применения профессиональных умений и знаний, приобретенных профессиональными практикующими бухгалтерами в процессе обучения и практической работы. Профессиональному практикующему бухгалтеру* полагается оплата вознаграждения за предоставленные услуги.

Гонорары за предоставление профессиональных услуг

10.2. Гонорары за предоставление профессиональных услуг должны справедливо отражать стоимость профессиональных услуг, оказанных клиенту, с учетом:

(а)
умений и знаний, необходимых для данного вида профессиональных услуг;

(б)
уровня подготовки и опыта лиц, которые обязательным образом будут привлечены к выполнению профессиональных услуг;

(в)
времени, которое обязательно будет затрачено каждым лицом в процессе предоставления профессиональных услуг;

(г)
уровня ответственности, вытекающей из выполнения данных услуг.

10.3. Обычно гонорары за предоставление профессиональных услуг исчисляются на основе соответствующих почасовых или дневных ставок за время каждого лица, занимающегося выполнением профессиональных услуг. Эти ставки должны основываться на фундаментальном допущении относительно того, что организация работы и поведение профессионального практикующего бухгалтера, а также услуги, предоставляемые клиенту хорошо спланированы, контролируются и управляются. Необходимо принимать во внимание факторы, изложенные в параграфе 10.2, на которые оказывают влияние юридические, социальные и экономические условия каждой страны. Установление соответствующих ставок отдается на усмотрение каждого профессионального практикующего бухгалтера.

10.4. Профессиональному практикующему бухгалтеру не следует делать заявления относительно того, что в настоящий момент или в будущем за определенные профессиональные услуги будет начисляться установленный, предполагаемый гонорар или гонорар в пределах установленных сумм в том случае, если на момент заявления существует вероятность того, что размер таких гонораров увеличится в значительной степени, а будущий клиент не был проинформирован о такой вероятности.

10.5. При выполнении профессиональных услуг для клиента может оказаться необходимым или целесообразным начисление заранее оговоренной суммы гонорара, в таком случае профессиональному практикующему бухгалтеру необходимо предварительно рассчитать сумму гонорара, принимая во внимание аспекты, изложенные в параграфах 10.2 - 10.4.

10.6. Не является неправильным, если за выполнение профессиональных услуг с клиента взимается более низкая сумма гонорара по сравнению с суммой, которая взималась за подобные услуги ранее, при условии, что гонорар рассчитывается в соответствии с обстоятельствами, изложенными в параграфах 10.2 - 10.4.

Комментарий

То обстоятельство, что профессиональный практикующий бухгалтер обеспечивает предоставление работы посредством назначения суммы гонорара меньше той, которая назначена другим бухгалтером, не является неправомерным. Однако, практикующим профессиональным бухгалтерам, которые получают работу по ставкам гонорара, значительно более низким, чем те, которые взимаются действующим бухгалтером* или другими лицами, следует иметь ввиду, что существует риск возникновения представления о том, что качество работы может быть ниже.

Соответственно, при определении суммы гонорара, которая должна быть назначена клиенту за предоставление профессиональных услуг, профессиональному бухгалтеру необходимо убедиться в том, что в результате назначения такой суммы гонорара:

· качество работы не будет снижено, а также будет применяться должная тщательность в целях соответствия всем профессиональным стандартам и процедурам контроля качества при выполнении этих услуг; и

· клиент не будет введен в заблуждение относительно точного объема услуг, которые, предположительно, должны быть включены в сумму гонорара, а также относительно основы, на которой будет строиться начисление гонораров в будущем.

10.7.  Как указано в параграфе 8.208:

Соглашение об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг не следует выполнять за гонорар, который зависит от результатов работы по обеспечению уверенности в достоверности информации или от вопросов, являющихся предметом соглашения об обеспечении качества при предоставлении профессиональных услуг. Параграфом 8.209 предоставляется руководство по видам угроз, которые могут возникнуть в случае выполнения перед клиентом соглашения без обеспечения гарантии достоверности информации за условное вознаграждение, а также меры защиты, которые могут снизить угрозы до допустимого уровня.

Комментарии

Гонорары не следует рассматривать как условные в том случае, если они устанавливаются судом или другим органом государственной власти. Гонорары, начисляемые в процентном соотношении или на подобной основе, за исключением случаев, где данное разрешается законодательным актом или утверждается организацией-членом в качестве широко распространенной практики, следует рассматривать как условные гонорары.

10.8. Предшествующие параграфы рассматривали понятие гонорара в отдельности от возмещения расходов. «Карманные» расходы, в частности, командировочные расходы, которые напрямую относятся к профессиональным услугам, выполняемым для определенного клиента, обычно взимаются с данного клиента в дополнение к гонорарам за предоставление профессиональных услуг.

10.9. Как в интересах клиента, так и профессионального практикующего бухгалтера необходимо установить, что основа расчета сумм гонораров и выставления счетов–фактур, будет четко определена, предпочтительно в письменной форме, до начала выполнения условий соглашения с целью избежания непонимания в отношении гонораров. (Для получения дальнейшего руководства смотрите Международный Стандарт по Аудиту 210 «Условия соглашений по аудиту».)

Комиссионные

10.10. В тех странах, где выплата и получение комиссионных вознаграждений разрешаются законодательством или организацией-членом, такие соглашения должны быть ограничены теми, а профессиональный практикующий бухгалтер принимает такие комиссионные, то этот факт должен быть раскрыт перед клиентом.

10.11. В соответствии с параграфом 10.10 профессиональный практикующий бухгалтер не должен выплачивать комиссионное вознаграждение за получение клиента, а также он не должен принимать комиссионное вознаграждение за направление клиента третьей стороне. Профессиональный практикующий бухгалтер не должен принимать комиссионное вознаграждение за предоставление справок относительно продукции или услуг других субъектов.

10.12. Выплата и получение комиссионных вознаграждений за предоставление справок между профессиональными практикующими бухгалтерами, когда бухгалтер, который предоставляет справки, не выполняет каких-либо услуг, рассматриваются как комиссионные вознаграждения для целей параграфа 10.11.

10.13. Профессиональный практикующий бухгалтер может заключить соглашение с целью приобретения всей бухгалтерской практики или ее части, что потребует выплат лицам, ранее занимающихся данной практикой, или выплат их преемникам или наследникам. Такие выплаты не рассматриваются как комиссионные вознаграждения для целей  параграфа 10.10.

РАЗДЕЛ 11

Деятельность, несовместимая с практикой профессиональных практикующих бухгалтеров
11.1 Независимому практикующему профессиональному бухгалтеру не следует одновременно заниматься любым другим делом, занятием или деятельностью, которая снижает или могла бы снизить уровень честности, объективности, независимости или навредить хорошей репутации профессии и, следовательно, являлась бы несовместимой с оказанием профессиональных услуг.

11.2 Оказание двух или более видов профессиональных услуг одновременно, само по себе, не снижает уровень честности, объективности или независимости.

11.3 Одновременное участие в другом деле, занятии или деятельности, не связанной с профессиональными услугами, которое приводит к недопущению надлежащего осуществления со стороны профессионального практикующего бухгалтера своей профессиональной деятельности в соответствии с фундаментальными этическими принципами профессии бухгалтера, следует рассматривать как несовместимое с практикой профессионального практикующего бухгалтера.

РАЗДЕЛ 12

Денежные суммы клиентов
12.1 Признается, что в некоторых странах законодательство не разрешает профессиональному практикующему бухгалтеру держать у себя денежные суммы клиентов(; в других странах существуют правовые обязанности, налагаемые на профессиональных практикующих бухгалтеров, которые держат такие денежные суммы. Профессиональному практикующему бухгалтеру не следует держать у себя денежные суммы клиентов, если имеется основание полагать, что они были получены в результате незаконной деятельности или предназначены для этой цели.

12.2 Профессиональному практикующему бухгалтеру, которому вверены денежные суммы, принадлежащие другим лицам, следует:

а)
хранить такие денежные суммы отдельно от личных денег или денег фирмы;

б)
использовать такие денежные суммы только в тех целях, для которых они предназначены;

в)
в любое время быть готовым отчитаться за эти денежные суммы перед любыми уполномоченными лицами.

12.3 Профессиональному практикующему бухгалтеру следует иметь один или несколько банковских счетов для денежных сумм клиентов. Такие банковские счета могут включать общий клиентский счет(, на который могут переводиться денежные суммы нескольких клиентов.

12.4 Денежные суммы клиентов, полученные профессиональным практикующим бухгалтером, должны быть незамедлительно депонированы на кредит клиентского счета или в том случае, если они имеют форму документов, предоставляющих право пользования деньгами, или документами, которые могут быть конвертированы в деньги, должны быть защищены от несанкционированного использования.

12.5 Денежные суммы могут быть сняты с клиентского счета только по его указанию.

12.6 Гонорары, подлежащие выплате со стороны клиента, могут быть взяты из денежных сумм клиента при условии, что клиент, после уведомления о сумме таких гонораров, дал согласие на снятие денег.

12.7 Выплаты, производимые с клиентского счета, не должны превышать кредитовое сальдо на клиентском счете.

12.8 Когда существует вероятность того, что денежные суммы клиента будут оставаться на клиентском счете в течение значительного периода времени, профессиональному практикующему бухгалтеру следует, по согласованию с клиентом, разместить данные суммы на счете, приносящем процентный доход, в течение разумного периода времени.

12.9 Все проценты, полученные с денежных сумм клиента, должны кредитоваться на клиентский счет.

12.10 Профессиональным практикующим бухгалтерам следует вести такие бухгалтерские книги, которые позволят им в любое время четко устанавливать операции с денежными суммами клиентов, в целом, и с денежными суммами каждого отдельного клиента, в частности. По крайней мере, один раз в год клиенту должна предоставляться выписка с банковского счета.

РАЗДЕЛ 13

Взаимоотношения с другими профессиональными практикующими бухгалтерами 

Принятие новых заданий

13.1. Расширение деятельности коммерческого предприятия часто приводит к образованию филиалов или дочерних компаний в местах, где действующий бухгалтер( не ведет практическую деятельность. В таких обстоятельствах клиент или действующий бухгалтер, после консультации с клиентом, может обратиться к назначаемому бухгалтеру(, осуществляющему свою деятельность в этих районах, с просьбой о выполнении таких профессиональных услуг, которые необходимы для завершения задания.

13.2. Передача дела может также возникнуть в области специальных услуг или специальных заданий. Объем услуг, предлагаемых профессиональными практикующими бухгалтерами, продолжает расширяться и глубина знания, необходимого для предоставления услуг обществу, часто требует специальных навыков. Поскольку приобретение специальной квалификации во всех областях профессии бухгалтера не представляется возможным для любого профессионального практикующего бухгалтера, некоторые профессиональные практикующие бухгалтеры пришли к тому, что развитие полного спектра специальных навыков, которые могут потребоваться, не является уместным или желательным.

13.3. Профессиональным практикующим бухгалтерам следует предоставлять только такие услуги, которые, как они предполагают, могут быть выполнены с профессиональной компетенцией. Поэтому, является важным для профессии вообще и в интересах клиентов, чтобы профессиональные практикующие бухгалтеры поощрялись к получению консультаций у компетентных лиц, когда это целесообразно.

13.4. Однако, действующий бухгалтер, не обладающий определенными навыками, может быть не склонен направлять клиента к другому профессиональному практикующему бухгалтеру, который может обладать такими навыками, вследствие опасения потерять существующий бизнес в пользу другого профессионального практикующего бухгалтера. В результате клиенты могут быть лишены преимущества, связанного с получением консультации, на которую они имеют право.

13.5. При выборе профессиональных консультантов, независимо от того, будут использоваться специальные навыки или нет, желание клиента играет первостепенную роль. Соответственно, профессиональному практикующему бухгалтеру не следует пытаться каким-либо образом ограничивать свободу выбора клиента в получении специальной консультации и, когда это приемлемо, следует поощрять такие действия клиента.

13.6. Получение услуг или консультации от профессионального практикующего бухгалтера, обладающего специальными навыками, может достигаться при помощи того или иного нижеприведенного способа:

 (а)        клиентом:

i) после предварительного обсуждения и консультации с действующим бухгалтером;

ii) по особой просьбе или рекомендации действующего бухгалтера; и

iii) без обращения к действующему бухгалтеру;

(б)
 Действующим бухгалтером с должным соблюдением конфиденциальности.

13.7. Когда к профессиональному практикующему бухгалтеру обращаются с просьбой предоставить услуги или консультации, ему следует узнать о существовании действующего бухгалтера, работающего на предполагаемого клиента. В тех случаях, когда существует действующий бухгалтер, который будет продолжать предоставление профессиональных услуг, следует соблюдать процедуры, изложенные в параграфах 13.8-13.14. Если это назначение приведет к замене другим профессиональным практикующим бухгалтером, то следует придерживаться процедур, изложенных в параграфах 13.15-13.26.

13.8. Назначаемому бухгалтеру следует ограничить предоставляемые услуги до уровня специального задания, полученного по направлению от действующего бухгалтера или клиента, если клиент не запросит иное. Назначаемый бухгалтер также отвечает за осуществление разумных мер в отношении поддержания существующих взаимоотношений действующего бухгалтера с клиентом и не должен выражать никакой критики в отношении профессиональных услуг действующего бухгалтера, не предоставив последнему возможность представить всю релевантную информацию.

13.9. Назначаемый бухгалтер, который получил просьбу от клиента, связанную с выполнением задания, которое явно отличается от задания, выполняемого действующим бухгалтером, или от задания, полученного первоначально по направлению от действующего бухгалтера или от клиента, должен рассматривать это как отдельную просьбу о предоставлении услуг или консультаций. Прежде чем принять любые назначения такого рода, назначаемому бухгалтеру необходимо проинформировать клиента о профессиональном долге поставить в известность действующего бухгалтера и сообщить об этом действующему бухгалтеру незамедлительно, желательно в письменном виде, извещая о подходе, принятом клиентом, и общем характере просьбы, а также запрашивая всю соответствующую информацию, необходимую для выполнения задания, если таковая имеется.

13.10. Иногда возникают обстоятельства, когда клиент настаивает на том, что не следует информировать действующего бухгалтера. В таком случае, назначаемому бухгалтеру следует решить, являются ли причины клиента обоснованными. При отсутствии особых обстоятельств простое нежелание клиента информировать действующего бухгалтера не будет являться удовлетворительной причиной.

13.11. Назначаемому бухгалтеру необходимо:

(а)
выполнять инструкции, полученные от действующего бухгалтера или клиента в той мере, в которой они не противоречат соответствующим юридическим и другим требованиям; и

(б)
удостовериться, насколько это возможно, в том, что действующий бухгалтер информируется об общем характере выполняемых профессиональных услуг.

13.12. В том случае, когда существуют два или более профессиональных практикующих бухгалтера, выполняющих профессиональные услуги для клиента, может оказаться уместным проинформировать только того профессионального практикующего бухгалтера, который имеет отношение к характеру просьбы, в зависимости от выполняемых услуг особого характера.

13.13. Когда данное является уместным, то, в дополнение к предоставлению инструкций относительно передаваемого дела, действующему бухгалтеру следует поддерживать связь с назначаемыми бухгалтерами и сотрудничать с ними по всем обоснованным просьбам, связанным с предоставлением помощи.
13.14. В том случае, когда по вопросам применения бухгалтерского учета, аудита, отчетности или других стандартов или принципов в особых обстоятельствах или при проведении особых операций необходимо получить мнение профессионального бухгалтера, а не действующего бухгалтера, профессиональному бухгалтеру необходимо быть готовым к возникновению возможности того, что его мнение может создать чрезмерное давление на суждение и объективность бухгалтера. Мнение, выданное без полного и надлежащего изложения фактов, может создать трудности для назначаемого бухгалтера в том случае, если данное мнение оспаривается или если назначаемый бухгалтер впоследствии назначается для проведения аудита компанией. Соответственно, профессиональному бухгалтеру необходимо стремиться к тому, чтобы риск предоставления ненадлежащего руководства был сведен к минимуму, удостоверившись в том, что он или она имеют доступ ко всей релевантной информации. В том случае, когда при обстоятельствах, приведенных выше, требуется выразить мнение, необходимо связаться с действующим бухгалтером. Является важным то, чтобы действующий бухгалтер, с разрешения клиента, предоставлял назначаемому бухгалтеру всю запрашиваемую релевантную информацию о клиенте. С разрешения клиента назначаемому бухгалтеру также следует предоставлять действующему бухгалтеру копию последнего отчета. Если клиент не соглашается на такую связь, соглашение обычно не следует выполнять.
Замена другим профессиональным практикующим бухгалтером 
13.15. Владельцы компаний имеют неоспоримое право выбирать своих профессиональных консультантов и производить их замену, если они того пожелают. Несмотря на то, что защита законных интересов собственников является важной, также важно и то, чтобы профессиональный практикующий бухгалтер, которого попросили заменить другого профессионального практикующего бухгалтера, имел возможность выяснить, существуют ли какие-либо причины профессионального характера, в силу которых назначение принимать не следует. Это не может быть сделано эффективно без непосредственного общения с действующим бухгалтером. При отсутствии особого запроса действующему бухгалтеру не следует самому предлагать информацию о делах клиента.

13.16. Контакты позволяют профессиональному практикующему бухгалтеру установить, являются ли обстоятельства, при которых была предложена замена бухгалтера в задании, таковыми, что назначение может быть принято надлежащим образом, а также существует ли желание выполнять соглашение. Кроме того, такие контакты помогают сохранить гармоничные взаимоотношения, которые должны существовать между всеми профессиональными практикующими бухгалтерами, на которых полагаются клиенты в отношении получения профессиональных консультаций и помощи.

13.17. Пределы, в рамках которых действующий бухгалтер может обсуждать дела клиента с рекомендуемым профессиональным практикующим бухгалтером, зависят от:

(а)    того, было ли получено разрешение клиента в отношении таких действий; и/или

(б) правовых или этических требований, имеющих отношение к такому раскрытию, которые в каждой стране могут быть разными.

13.18. Рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру следует содержать в строжайшей секретности и уделять должное внимание любой информации, предоставленной действующим бухгалтером.

13.19. Информация, предоставленная действующим бухгалтером, может, например, указывать на то, что мнимые основания, выдвинутые клиентом в качестве причины для замены, не соответствуют действительности. Информация может раскрывать то, что предложение о замене  профессиональных практикующих бухгалтеров было сделано вследствие того, что действующие бухгалтеры отстаивали свою позицию и надлежащим образом выполняли свои обязанности в качестве профессиональных практикующих бухгалтеров, несмотря на противодействие клиента или его уклонение от ситуаций, в которых возникали существенные различия между ними и клиентом по вопросам принципов или практики.

13.20. Следовательно, контакты между сторонами служат:

(a) с целью предупреждения профессионального практикующего бухгалтера от принятия назначения в обстоятельствах, когда неизвестны все относящиеся к делу факты;

(б)   с целью защиты собственников, владеющих долей меньшинства в компании, которые могут быть не в полной мере информированы об обстоятельствах, при которых предлагается замена;

(в)  с целью защиты интересов действующего бухгалтера, когда предложенное изменение возникает вследствие / или является попыткой вмешательства в добросовестное выполнение действующим бухгалтером своих обязанностей в качестве независимого профессионала.

13.21. До принятия назначения, включающего повторно оказываемые профессиональные услуги, предоставляемые до настоящего времени другим профессиональным практикующим бухгалтером, рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру следует:

(а)  удостовериться, что будущий клиент проинформировал действующего бухгалтера о намеченной замене, а также дал разрешение, предпочтительно в письменном виде, обсуждать его дела в полной мере и открыто с рекомендуемым профессиональным практикующим бухгалтером;

(б) запросить разрешение о возможности общения с действующим бухгалтером после получения удовлетворительного ответа со стороны будущего клиента. Если в таком разрешении отказано или разрешение, о котором идет речь в вышеупомянутом пункте а), не получено, то, при отсутствии особых обстоятельств, о которых хорошо известно, и, если не получено удовлетворенности в отношении необходимых фактов каким-либо другим способом, то рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру следует отклонить назначение.

(в) при получении разрешения, попросить действующего бухгалтера, желательно в письменном виде:

(i) предоставить информацию относительно любых профессиональных причин, о которых должно быть известно до момента принятия решения относительно того, принимать ли назначение или нет, а также, имеют ли такие случаи место; и

(ii) предоставить все необходимые детали, необходимы для принятия решения.

13.22. После получения сообщения, о котором идет речь в параграфе 13.21 (в), действующему бухгалтеру следует незамедлительно:

а)
дать ответ, желательно в письменном виде, уведомляя о том, существуют ли какие-либо причины профессионального характера, почему рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру не следует принимать назначение;

б)
удостовериться в том, что клиент дал разрешение предоставлять рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру детальную информацию в том случае, если существуют какие-либо причины или другие аспекты, которые должны быть раскрыты. В случае, если разрешение не получено, действующему бухгалтеру следует сообщить о данном факте  рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру;

в)
после получения разрешения от клиента, раскрыть всю информацию, необходимую рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру для принятия решения относительно принятия или отклонения назначения, а также открыто обсудить с рекомендуемым профессиональным практикующим бухгалтером все вопросы, имеющие отношение к назначению, о которых последний должен быть осведомлен.

13.23. Если рекомендуемый профессиональный практикующий бухгалтер не получает ответа от действующего бухгалтера в течение разумного срока и нет оснований полагать, что существуют какие-либо исключительные обстоятельства, связанные с предстоящей заменой, то рекомендуемому профессиональному практикующему бухгалтеру следует попытаться связаться с действующим бухгалтером каким-либо другим образом. В том случае, если рекомендуемому профессиональному практикующему профессиональному бухгалтеру не удается достичь удовлетворительного результата таким способом, то ему следует отправить дополнительное письмо, утверждающее, что, по всей видимости, не существует причины профессионального характера, которая бы препятствовала принятию назначения, а также, что имеется намерение принять это назначение.

13.24. Факт того, что могут существовать гонорары, причитающиеся к выплате действующему бухгалтеру, не является причиной профессионального характера, по которой другой профессиональный практикующий бухгалтер не должен принимать назначение.

13.25. Действующему бухгалтеру следует своевременно передать новому профессиональному практикующему бухгалтеру все бухгалтерские книги и документы клиента, которые ведутся или могут вестись после того, как замена назначения будет приведена в действие, а также следует проинформировать об этом клиента, за исключением случаев, когда профессиональный практикующий бухгалтер обладает законным правом удерживать данные документы.

13.26. Определенные организации, в силу законодательных требований или по какой-либо иной причине, приглашают к участию в конкурсах или в тендерах, таких, как например, представление практикующими бухгалтерами конкурентных заявок с предложением оказания профессиональных услуг. В ответ на рекламное объявление или посредством представления заявки на участие в конкурсе или тендере по своей собственной инициативе профессиональному практикующему бухгалтеру следует указать в заявке на участие в конкурсе или тендере, в том случае, если назначение может привести к замене другого профессионального практикующего бухгалтера, что до принятия назначения должна существовать возможность контакта с этим профессиональным практикующим бухгалтером, что позволит выяснить, имеются ли какие-либо причины профессионального характера, по которым назначение не должно быть принято. В случае успеха на конкурсе или тендере профессиональному практикующему бухгалтеру следует связаться с действующим бухгалтером.

РАЗДЕЛ 14

Рекламная деятельность и предложение услуг

14.1. Факт того, будут ли разрешены или нет рекламная деятельность( и предложение услуг( отдельными профессиональными практикующими бухгалтерами, определяется организациями-членами на основе законодательных, социальных и экономических условий в каждой стране.

14.2. В том случае, если существует разрешение, рекламная деятельность и предложение услуг должны быть направлены на информирование общественности объективным образом, а также не должны выходить за рамки приличий, быть честными, точными и выдержанными в хорошем тоне. Следует запрещать предложение услуг посредством применения принуждения или приставания.

14.3. Примеры рекламной деятельности, которые могут быть рассмотрены, как не отвечающие вышеуказанным критериям включают те, которые:

а)
создают ложные, обманчивые или неоправданные ожидания благоприятных результатов;

б)
подразумевают способность оказывать влияние на суд, арбитраж, агентство по регулированию, или какое-либо другой аналогичный орган или должностное лицо;

в)
включают само восхваляющие утверждения, не основанные на проверяемых фактах;

г)
проводят сравнения с другими профессиональными практикующими бухгалтерами;

д)
содержат письменные свидетельства или публичную поддержку со стороны известных лиц;

е)
содержат какие-либо другие представления, которые могут привести к неправильному пониманию или ввести в заблуждение здравомыслящего человека;

ж)
содержат необоснованные утверждения о принадлежности к экспертам или специалистам в определенных областях профессии бухгалтера.

14.4. Профессиональному бухгалтеру, практикующему в стране, где рекламная деятельность разрешается, не следует пытаться получить преимущества посредством рекламирования своей деятельности в газетах или журналах, публикуемых или распространяемых в стране, где рекламная деятельность запрещается. Подобным образом, профессиональному бухгалтеру, практикующему в стране, где рекламная деятельность запрещается, не следует рекламировать свою деятельность в газете или журнале, публикуемых в стране, где рекламная деятельность разрешается.

14.5. В случаях, когда в процессе своей международной деятельности профессиональные практикующие бухгалтеры нарушают положения, изложенные в параграфе 14.4, необходимо установить контакт между организацией-членом страны, где нарушение имело место, и организацией-членом страны регистрации профессионального практикующего бухгалтера в целях осведомления организации-члена страны регистрации профессионального практикующего бухгалтера о данном нарушении.

14.6. Несомненно является желательным осведомление общественности о спектре услуг, предоставляемых профессиональным бухгалтером. Соответственно, не существует возражений в том, чтобы организация-член передавала такую информацию общественности на институциональной основе, т.е., от имени организации-члена.

Паблисити профессиональных практикующих бухгалтеров в среде, где рекламная деятельность запрещена

14.7  В том случае, если рекламная деятельность не разрешена, допускается паблисити отдельных профессиональных практикующих бухгалтеров при условии, что:

а)
ее цель заключается в передаче общественности или отдельным заинтересованным кругам общественности фактических сведений в такой манере, которая не является ложной, вводящей в заблуждение или обманчивой;

б)
паблисити выдержана в хорошем тоне;

в)
паблисити вызывает уважение к профессии;

г)
избегает частых повторений имени профессионального практикующего бухгалтера и не выделяет его чрезмерно.

14.8. Ниже приведенные примеры иллюстрируют собой обстоятельства, в которых паблисити допускается, а также вопросы, которые следует рассматривать в данной связи и которые подчиняются основным требованиям, изложенным в предыдущем параграфе.

Назначения и присуждение премий

В интересах общества и профессии бухгалтера, чтобы любое назначение или другая деятельность профессионального бухгалтера национального или местного значения, или присуждение премии профессиональному бухгалтеру за какое-либо отличие были известны общественности, а также следует упоминать профессиональную организацию, членом которой является профессиональный бухгалтер. Однако, профессиональному бухгалтеру не следует использовать какое-либо из вышеупомянутых назначений на должность или какую-либо деятельность в целях личной профессиональной выгоды.

Профессиональные бухгалтеры, стремящиеся получить штатную должность или профессиональный бизнес

Профессиональный бухгалтер может информировать заинтересованные стороны через любые средства массовой информации о поиске партнерства или работы с твердым окладом, связанной с бухгалтерским учетом. Тем не менее, профессиональному бухгалтеру не следует публиковать объявление о поиске работы субконтрактера таким образом, чтобы оно могло быть истолковано как стремление к приобретению профессионального бизнеса. Рекламная информация, имеющая отношение к поиску работы субконтрактера, может быть допустима в том случае, если размещается в профессиональной прессе при условии, что такая информация не включает ни имени, ни адреса, ни номера телефона профессионального бухгалтера. При поиске работы или профессионального бизнеса профессиональный бухгалтер может написать письмо или напрямую обратиться к другому профессиональному бухгалтеру.

Справочники

Информация о профессиональном бухгалтере может быть включена в справочник при условии, что ни сам справочник, ни информация в данном справочнике не могут быть разумно рассмотрены в качестве рекламы. Информация в справочнике должна быть ограничена именем, адресом, номером телефона, описанием профессиональной деятельности и любой другой информацией, необходимой для того, чтобы пользователь справочника мог установить контакт с лицом или организацией, к которым относится информация.

Книги, статьи, интервью, лекции, участие в радиопередачах и телепередачах

Профессиональные бухгалтеры, которые являются авторами книг или статей на профессиональные темы, могут указывать свое имя, профессиональную квалификацию и название своей организации, но им не следует давать какую-либо информацию об услугах, предоставляемых фирмой.

Подобные условия распространяются на участие профессионального бухгалтера в лекциях, интервью, радиопередачах и телепередачах на профессиональные темы. То, о чем профессиональные бухгалтеры пишут или говорят, тем не менее, не должно служить в качестве рекламы профессиональных бухгалтеров или их фирмы, но должно представлять собой объективную профессиональную точку зрения по рассматриваемой теме. Профессиональные бухгалтеры несут ответственность за то, чтобы прилагать все усилия для обеспечения того, чтобы весь материал, который в конечном счете представляется общественности, соответствовал этим требованиям.

Учебные курсы, семинары и т.д.

Профессиональный бухгалтер может приглашать клиентов, штатных сотрудников или других профессиональных бухгалтеров на учебные курсы или семинары, которые проводятся с целью оказания технической помощи штатным сотрудникам. Не следует приглашать на такие учебные курсы или семинары других лиц, кроме как в ответ на инициативную просьбу. Требования никоим образом не должны препятствовать тому, чтобы профессиональные бухгалтеры предоставляли услуги по обучению другим профессиональным организациям, ассоциациям или учебным институтам, которые ведут курсы для тех, кто входит в данные организации, а также для общественности. Однако, не следует уделять чрезмерное внимание имени профессионального бухгалтера в любых брошюрах или документах, выпущенных в данной связи.

Буклеты и документы, содержащие техническую информацию

Буклеты и другие документы с указанием имени профессионального бухгалтера и предоставляющие техническую информацию в качестве предоставления технической помощи штатным сотрудникам или клиентам могут издаваться для данных лиц или для других профессиональных бухгалтеров.

Такие буклеты или документы не следует издавать для других лиц, кроме как в ответ на инициативную просьбу.
Наем штатных сотрудников

Информация о существующих вакансиях на должность штатного сотрудника может передаваться общественности через любые средства массовой информации, в которых обычно появляется информация о равнозначных вакансиях на должность штатного сотрудника. Допускается тот факт, что описание квалификационных требований непременно потребует предоставления некоторых деталей в отношении одной или более услуг, предоставляемых клиентам профессиональным практикующим бухгалтером, но такая информация не должна содержать никаких элементов рекламы. Не должно существовать никаких намеков на то, что предлагаемые услуги лучше тех, которые предлагаются другими профессиональными практикующими бухгалтерами, по причине их объема, связей или по какой-либо другой причине. 

В тех изданиях, которые специально направляются в школы и другие учебные заведения и предназначены для информирования студентов и выпускников о возможности сделать карьеру в данной профессии, информация об услугах, предлагаемых общественности, может быть представлена деловым образом.

В разделе газеты, посвященном информации о штатных вакансиях, может допускаться большая свобода, нежели было бы разрешено, чтобы информация о вакансиях появилась бы на самом выгодном месте в газете, на том основании, что потенциальный клиент вряд ли бы использовал данное средство информации с целью выбора профессионального консультанта.

Паблисити по поручению клиентов

Профессиональный практикующий бухгалтер может давать рекламные объявления по поручению клиентов, в основном для найма штатных сотрудников. Однако, профессиональному практикующему бухгалтеру следует убедиться в том, что акцент в рекламном объявлении направлен на достижение целей, поставленных клиентом.

Брошюры и справочники фирмы

Профессиональный практикующий бухгалтер может выпускать для своих клиентов или, в ответ на инициативную просьбу, для лиц, не являющихся клиентами:

а)
фактическое и объективное изложение информации о предоставленных услугах;

б)
справочник с указанием имен партнеров, офисных адресов и названий, а также адресов ассоциированных фирм и фирм - корреспондентов.

Канцелярские принадлежности и фирменные таблички 

Необходимо, чтобы канцелярские принадлежности профессиональных практикующих бухгалтеров соответствовали допустимому профессиональному стандарту, а также требованиям законодательства и соответствующей организации-члена в отношении имен партнеров, руководящих лиц и других лиц, участвующих в деятельности, а также в отношении использования профессиональных описаний и обозначительных аббревиатур, городов или стран, где представлена данная деятельность, логотипов и т.д. Подобные положения, когда данное приемлемо, следует применять в отношении фирменных табличек.

Объявления в газетах

В целях информирования общественности о создании новой практики, изменениях в составе партнерства профессиональных практикующих бухгалтеров или какого-либо изменении адреса бухгалтерской фирмы могут быть использованы соответствующие газеты или журналы.

Такие объявления следует сводить лишь к чистому изложению фактов, а также необходимо рассмотреть целесообразность сферы распространения газеты или журнала и количество повторов объявлений.

Включение имени профессионального практикующего бухгалтера в документ, издаваемый клиентом
В том случае, когда клиент предлагает опубликовать отчет профессионального практикующего бухгалтера, имеющий отношение к текущему бизнесу клиента, или в связи с созданием нового предприятия, профессиональному практикующему бухгалтеру необходимо принять меры для обеспечения того, чтобы контекст публикуемого отчета был таковым, который бы не вводил в заблуждение общественность относительно его характера и значения. В этих обстоятельствах, профессиональному практикующему бухгалтеру следует проинформировать клиента о том, что прежде, чем документ будет опубликован, необходимо получить его разрешение.

Подобным образом необходимо рассматривать другие документы, содержащие информацию о профессиональном практикующем бухгалтере, действующем в независимом профессиональном качестве, которые клиент предполагает опубликовать. Данное не исключает того, чтобы имя профессионального практикующего бухгалтера включалось в ежегодный отчет клиента.

В том случае, когда профессиональные бухгалтеры, занимающиеся частной практикой, ассоциированы с какой-либо организацией или занимают какую-либо должность в данной организации, эта организация может использовать их имя и профессиональный статус на фирменных бланках и в других документах. Профессиональному практикующему бухгалтеру следует обеспечить то, чтобы эта информация не использовалась таким образом, который мог бы привести к тому, чтобы общественность посчитала, что существует связь с организацией при осуществлении независимой деятельности профессионального бухгалтера.

ЧАСТЬ В  - ПРИМЕНИМА КО ВСЕМ ШТАТНЫМ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫМ БУХГАЛТЕРАМ

Разделы, приведенные ниже, содержат руководство, которое, в особенности, относится к профессиональным бухгалтерам, работающим в промышленности, коммерции, государственном секторе или сфере образования. Штатным профессиональным практикующим бухгалтерам следует быть осведомленными о том, что изложенные ниже принципы могут также применяться в отдельных случаях их деятельности. Если штатные профессиональные практикующие бухгалтеры сомневаются относительно применимости какого-либо отдельного руководства, им следует обращаться за помощью в свои профессиональные организации.

РАЗДЕЛ 15

Коллизия лояльности

15.1  Штатные профессиональные бухгалтеры обязаны проявлять лояльность как в отношении работодателя, так и в отношении своей профессии, и могут возникать ситуации, когда проявление такой двусторонней лояльности может привести к конфликту. Обычно сотруднику следует отдавать преимущество в поддержку законных и этических задач своей организации, а также правил и процедур, направленных на их достижение. Однако, по условиям законодательства от сотрудника не может требоваться:

(а)   нарушать закон;

(б)   нарушать профессиональные правила и стандарты;

(в)  лгать или вводить в заблуждение (включая умалчивание) лиц, действующих в качестве аудиторов работодателя; или

(г)   ставить свое имя под утверждением, которое существенно искажает факты, или иным образом быть связанным с ним.

15.2  Вопрос относительно расхождения во мнениях по поводу правильности суждений по аспектам бухгалтерского учета или этики следует обычно поднимать и разрешать внутри организации сотрудника, на первых порах - с непосредственным руководителем сотрудника, а также, возможно, и после этого, если несогласие по важным этическим вопросам остается, с высшими уровнями руководства или с директорами, не наделенными исполнительными функциями.

15.3  Если штатные бухгалтеры не могут разрешить какой-либо существенный вопрос, приводящий к коллизии между работодателями и профессиональными требованиями, то, после исчерпания всех других приемлемых возможностей, у них может не быть другого выхода, кроме как рассмотреть вопрос об увольнении. Сотрудникам необходимо изложить работодателю причины таких действий, но их обязанность соблюдать конфиденциальность обычно препятствует тому, чтобы такая информация сообщалась другим лицам (если того не требует закон или профессиональные принципы).

15.4  Для дальнейшего руководства при рассмотрении подобных вопросов смотрите раздел 2 - Разрешение этических конфликтов.

РАЗДЕЛ 16

Поддержка коллег по профессии

16.1
Профессиональному бухгалтеру, особенно тому, который наделен полномочиями руководить другими, необходимо придавать должное значение необходимости того, чтобы его коллеги формировали собственные суждения по вопросам бухгалтерского учета и держались данных суждений, а также необходимо профессиональным образом рассматривать разногласия во мнениях.

РАЗДЕЛ 17

Профессиональная компетенция

17.1
К профессиональному бухгалтеру, работающему в промышленности, коммерции, государственном секторе или сфере образования, могут обратиться с просьбой о выполнении важных заданий, для которых у него/нее нет достаточной специальной подготовки или опыта. Соглашаясь на такую работу, профессиональному бухгалтеру не следует вводить в заблуждение работодателя относительно уровня своей компетенции или опыта, которым он или она обладает, а также, там, где данное уместно, следует обращаться за консультацией и помощью к экспертам. 

РАЗДЕЛ 18

Представление информации

18.1  Ожидается, что профессиональный бухгалтер будет представлять финансовую информацию в полном объеме, честно и профессионально с тем, чтобы она была понятной по своему содержанию.

18.2  Финансовая и нефинансовая информация должна вестись таким образом, при котором дается ясное описание истинного характера деловой операции, активов или обязательств, а проводки классифицируются и учитываются своевременно и надлежащим образом. Для обеспечения этого профессиональным бухгалтерам следует делать все то, что они уполномочены делать.

Ноябрь 1990 года

ПОЛОЖЕНИЕ ПО ПОЛИТИКЕ СОВЕТА

ПРЕДИСЛОВИЕ К ЭТИЧЕСКИМ ТРЕБОВАНИЯМ

[НАЗВАНИЕ ОРГАНИЗАЦИИ-ЧЛЕНА]

Настоящее предисловие было утверждено Советом [название организации-члена] для опубликования.

1.  [Название организации-члена], являясь членом Международной Федерации Бухгалтеров (МФБ), принимает на себя обязательство по выполнению масштабной задачи МФБ, которая заключается в развитии и совершенствовании координированной всемирной бухгалтерской профессии, руководствующейся гармонизированными стандартами. Работая в направлении выполнения данной задачи, МФБ разрабатывает руководство по этике для профессиональных бухгалтеров. МФБ убеждена в том, что издание такого руководства повысит степень унификации профессиональной этики во всем мире.

2.  В качестве одного из условий своего членства, [название организации-члена] принимает на себя обязательство поддерживать деятельность МФБ, уведомляя своих членов о каждом специальном документе, разработанным МФБ, по мере возможности работать в направлении внедрения данных специальных документов когда это возможно и в том объеме, который представляется реальным в местных условиях.

3.  [Название организации-члена] решила (1 или 2):

1.  Принять Кодекс этики профессиональных бухгалтеров МФБ в качестве этических требований в [название страны]. Совет [название организации-члена] подготовил пояснительное предисловие (приложение А), которое устанавливает статус и дату вступления в силу этого решения.

2.  Принять Кодекс этики профессиональных бухгалтеров МФБ в качестве основы для утвержденных этических требований в [название страны]. Совет [название организации-члена] подготовил пояснительное предисловие (приложение Б), которое устанавливает статус и дату вступления в силу данного решения, показывает значительные различия между руководством МФБ и законодательством или практикой в [название страны], а также то, каким образом такие различия могут быть устранены.

Пояснительное предисловие будет издаваться по статусу каждого дополнительного специального документа по Этике, принятого Советом [название организации-члена]. Если Совет [название организации-члена] считает это необходимым, могут быть разработаны дополнительные этические требования по значимым вопросам в [название страны], которые не включены в специальный документ МФБ.

4.  Члены [название организации-члена] обязаны следовать этическим требованиям, изданным [название организации-члена]. Очевидное неисполнение данного требования может привести к расследованию действий членов организаций [название соответствующего дисциплинарного комитета организации-члена].

5.  Практически невозможно установить этические требования, которые применяются ко всем ситуациям и обстоятельствам, с которыми может столкнуться профессиональный бухгалтер. Поэтому, профессиональным бухгалтерам следует рассматривать этические требования в качестве основных принципов, которым они должны следовать при выполнении своей работы.

6.  Дата, с которой члены организаций должны следовать положениям по этике, указывается в пояснительном предисловии.

Приложение А

Кодекс этики профессиональных бухгалтеров

[Название]

Пояснительное предисловие

Совет [название организации-члена] решил принять настоящий Кодекс. Кодекс является обязательным для соблюдения всеми членами [название организации-члена] при предоставлении профессиональных услуг в [название страны] после [месяц, день, год].

Приложение  Б

Кодекс этики профессиональных бухгалтеров

[Название]

Пояснительное предисловие

Совет [название организации-члена] решил принять настоящий Кодекс с пояснительными примечаниями, изложенными ниже. Настоящий Кодекс является обязательным для соблюдения всеми членами [название организации-члена] при предоставлении профессиональных услуг в [название страны] после [месяц, день, год].

	Раздел 14
	По условиям законодательства [название страны], профессиональным бухгалтерам не разрешается рекламировать свои услуги. Таким образом, параграфы 14.2 и 14.3 не применимы в [название страны].


Январь 1998 года

Положение по политике Совета

ВНЕДРЕНИЕ И ИСПОЛНЕНИЕ ЭТИЧЕСКИХ ТРЕБОВАНИЙ

Введение

1.  Согласно параграфа 2 Конституции Международной Федерации Бухгалтеров (МФБ), миссия федерации заключается во “всемирном развитии и совершенствовании бухгалтерской профессии, руководствующейся гармонизированными стандартами с целью предоставления постоянно высококачественных услуг в интересах общества”. Работая в направлении выполнения данной задачи, Совет МФБ основал комитеты для разработки и издания, от имени Совета, специальных документов по широкому кругу профессиональных вопросов.

2.  МФБ убеждена в том, что издание данных специальных документов будет способствовать унификации бухгалтерской профессии во всем мире. Однако, следует признать, что для разработки таких специальных документов следует принимать во внимание законодательные, социальные и экономические условия, существующие в каждой стране, которые будут влиять на степень и способ применения данных специальных документов. Несмотря на это условие, важно, чтобы каждая страна имела пакет четко сформулированных специальных документов и технических стандартов профессиональной практики бухгалтерского учета.

3.  После внедрения соответствующих специальных документов, необходимо, чтобы данные документы руководствовались политикой, которая обеспечивает следование этическим принципам (включая соблюдение технических стандартов).

4.  Совет МФБ желает привлечь внимание организаций-членов к настоящему Положению по политике относительно внедрения и исполнения этических требований.

Внедрение этических требований

5.  Задача, связанная с подготовкой подробных этических требований является, главным образом, задачей профессиональных организаций в каждой стране, имеющей к этому отношение, даже если ответственность за провозглашение данных требований возлагается, частично или полностью, на законодательный орган каждой страны.

6.  Принятие этических требований организациями-членами не является обязательной гарантией того, что установленные стандарты поведения будут поддерживаться; в целях эффективного выполнения данных требований соответствующим организациям в каждой стране необходимо обеспечивать их внедрение.

7.  Каждая организация-член несет ответственность за то, чтобы учреждать высокие стандарты профессионального поведения, обеспечивать соблюдение этических требований, а также проводить расследования и принимать соответствующие меры в случае их несоблюдения.

Согласно параграфа 2.6 Кодекса этики профессиональных бухгалтеров, организациям-членам необходимо обеспечивать наличие консультаций и советов для разрешения этических конфликтов. Эта функция является важной частью внедрения этических требований и может выполняться посредством предоставления услуг, связанных с ответом на вопросы отдельных членов организаций по интерпретации этических требований или посредством создания соответствующих комитетов внутри организаций-членов, которые будут вести мониторинг соблюдения  этических требований данными организациями.

Предоставление услуг по интерпретации/советам/консультациям должно иметь следующие характеристики:

· цели и операционные процедуры должны быть прозрачными и доведены до сведения членов организаций;

· операционные процедуры должны предоставлять гарантию того, что рассматриваются только разумные вопросы членов организации, а также то, что лицо, задающее вопрос, несет ответственность за ясное изложение фактов и обстоятельств;

· лица, наделенные ответственностью за предоставление консультации, должны находиться на уровне, соответствующем их полномочиям, а также обладать достаточными техническими знаниями для предоставления таких консультаций;

· запросы обычно проводиться полностью на конфиденциальной основе; и

· ответы на любые вопросы по интерпретации/советам/консультациям могут быть опубликованы (без указания имен) для всех членов организации в образовательных целях.

8. Внедрению этических требований будет способствовать введение программы, предназначенной для обеспечения того, чтобы отдельные члены организаций осведомлялись обо всех этических требованиях и о последствиях их несоблюдения. Эта информация может сообщаться членам организаций через справочники, технические материалы для публикации, профессиональные журналы, отчеты о дисциплинарных слушаниях и мероприятиях, программы непрерывного профессионального обучения, информационные бюллетени, финансовую и деловую прессу, а также в качестве ответов соответствующих комитетов на просьбу о предоставлении консультации.

9. Большая часть бухгалтеров будет соблюдать соответствующие этические требования без принуждения и принятия санкций. Тем не менее, могут иметь место случаи, когда такие требования открыто игнорируются или когда бухгалтерам, вследствие ошибки, невнимательности или недопонимания, не удается их соблюдение. Факт того, что широкой общественности необходимо быть уверенной в том, что случаи несоблюдения этических требований профессии в любой стране будут расследованы и, где данное уместно, будут применены дисциплинарные меры, находится в интересах профессии и всех ее участников в данной стране.

10. Следовательно, членам организаций следует быть готовыми к тому, чтобы обосновывать любые отступления от этических требований. Неспособность соблюдать этические требования или обосновывать отступления от данных требований может рассматриваться как несоблюдение правил профессионального поведения и может привести к применению дисциплинарных мер.

Исполнение этических требований

11. Полномочия на применение дисциплинарных мер могут предоставляться законодательством или конституцией профессиональной организации. Во многих странах дисциплинарные меры могут проводиться законодательными, а не профессиональными организациями. Такие регуляторные органы могут нести общую или индивидуальную ответственность за применение дисциплинарных мер или проводят рассмотрение дисциплинарных мер, которые уже были применены.

12. Дисциплинарные меры обычно являются результатом:

· Несоблюдения требуемой нормы в отношении профессиональной внимательности, умений и компетенции.

· Невыполнения правил этики.

· Дискредитирующего или недостойного поведения.

13. Дисциплинарные расследования обычно начинаются на основании жалобы. Организациям-членам следует рассматривать все жалобы. Однако, расследования могут инициироваться организацией-членом или регуляторным органом без подачи жалобы. Расследования могут проводиться устно или посредством переписки. Всегда следует ссылаться на члена организации, против которого подается жалоба, также как и на лицо, подающее жалобу. В случае возникновения разногласий может быть предпринята попытка к примирению. Может оказаться трудным установить временные рамки процесса расследования, особенно, когда обстоятельства влекут за собой другие судебные процессы.

14. Исходя из результатов процесса расследования, организация-член или регуляторный орган будет решать, есть ли необходимость начинать дисциплинарное разбирательство. Допускается право обжаловать решение в течение установленного периода времени.

15. Дисциплинарное разбирательство обычно будет проводиться дисциплинарным комитетом или подобным судебным органом. Разбирательство следует проводить в форме, не противоречащей законодательным требованиям страны, имеющей отношение к данному разбирательству. Этот процесс обычно будет включать юридическое представительство, сбор доказательств и протоколирование судебных процедур. Обвинение против ответчика может быть представлено адвокатом, представителем комитета по расследованию или секретариатом организации-члена.

16. Санкции, которые обычно накладываются дисциплинарными органами, включают в себя:

· Выговор.

· Штраф.

· Оплату издержек.

· Лишение прав на ведение практики.

· Временное отстранение от должности.

· Исключение из членства.

Другие санкции могут включать предупреждение, возмещение гонорара, выставленного клиенту, дополнительное обучение и завершение работы другим членом организации за счет лица, в отношении которого были применено дисциплинарное взыскание.

17. Обычно обе стороны имеют право подавать на апелляцию в пределах установленных временных рамок. Такое право апелляции может осуществляться посредством обращения в организации, не связанные с организацией-членом. Следует рассмотреть вопрос включения в апелляционный орган лиц, не являющихся членами данной организации, а также назначения председателя из числа последних. Апелляционный орган должен просматривать все доказательства, рассмотренные в процессе дисциплинарного разбирательства. Также могут потребоваться дополнительные доказательства, которые могут приниматься в устной или в  письменной форме.

18. Может оказаться уместным придать гласности факты дисциплинарного разбирательства и процедур апелляции. Таким образом, информируются как члены организаций, так и общественность. Тем не менее, при определении метода донесения такой информации до общественности должны быть рассмотрены аспекты конфиденциальности и вид нарушения. Также может оказаться необходимым сообщить о данном решении в соответствующий регуляторный орган или наоборот, в том случае, если дисциплинарное слушание проводилось регуляторным органом. 

* С мая 2000 года Консультативный Совет МФБ был переименован в Совет МФБ
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* С мая 2000 года Консультативный Совет МФБ был переименован в Совет МФБ. 








1 Для получения более подробной информациидåòàëей относительно требований по образованию, рекомендуемых МФБ, необходимо обратиться к Международным руководящим инструкциям по образованию"., составленным Комитетом по образованию МФБ.
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